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Basic delivery and payment conditions

There is no minimum order quantity. Delivery is free for
UK orders over £1000 (excluding VAT) and Western
European orders over 1000 €uros (see below). Delivery
charges for smaller and Worldwide orders are applied
at cost (minimum £15.00).

Delivery charges are kept to a minimum and, where
possible, parcels under 2Kg are sent using the Royal
Mail's "Signed For" service.

Bulky or heavy orders (e.g. pallets, long rigid tube, oil &
vacuum pumps) will incur additional delivery charges.
Please contact the office for a quotation.

All returns must be accompanied by a reason for
return, details of fault and the original invoice number.
Goods for return cannot be collected.

Claims must be notified in writing for:

(a) Damages or shortages within 7 days of receipt of
goods. (b) Non Delivery within 7 days of receipt of
invoice.

There is a 15% handling charge applied for goods
returned for re-stocking.

Payment terms as per prior agreement with Milking
Solutions.

Grundsitzliche Liefer und Zahlungsbedingungen

Es gibt keine Mindestbestellmenge.
Fir Bestellungen in Westeuropa von Uber 1000 € ist die
Lieferung versandkostenfrei (minimum 35€).

Liefer-und Versandkosten sind auf ein Minimum
reduziert und, wo mdglich, alle Pakete unter 2kg
Gewicht werden per Post versandt, wobei die Royal
Mail "Signed For" Service.

Fir die Schwere und groRe vor der zusatzlichen
Belastung.
Bitte kontaktieren Sie uns fur ein Angebot.

Alle Riicksendungen missen mit einer Begriindung fur
die Ricksendung. Angabe von Fehlerdetails und der
Rechtnungsnummer versehen sein. Zur Riicksendung
bestimmte Waren kénnen nicht abgeholt werden.

Reklamationen missen schriftlich eingereicht werden:
Schaden oder Mangel innerhalb von 7 Tagen nacht
Erhalt der Ware.

Lieferung nicht innerhalb von 7 Tagen nach Erhalt der
Rechnung.

Alle Rdume zuruckgekehrt ohne Grund werden die
Kosten fur 15% des Preises.

Zahlungsbedingungen nach vorheriger Absprache mit
Milking Solutions

il

Conditions de paiement et livraison

Il n'y a pas de quantité minimum pour commander.
Pour les pays de I'Europe de I'ouest, la livraison est
gratuite pour toute commande dont le montant est
supérieur a 1000 euros (minimum 35€).

Les frais de livraison sont réduits au minimum. Lorsque
cela est possible, les colis inférieurs a 2 kg sont
envoyés par la poste, en utilisant le service Royal Mail
"signed for".

Des commandes lourdes et volumineuses peuvent
impliquer des charges supplémentaires. Merci de nous
contacter pour obtenir un devis.

Tout retour de piece doit étre accompagné du numéro
de facture, et d'un papier libre expliquant les raisons du
renvoi de la piéce.

Toutes réclamations doivent nous parvenir par écrit,
dans les 7 jours suivant la réception.

Les retards de livraison doivent nous étre signalés 7
jours apreés la réception de la facture.

Toutes les piéces retournées sans raison seront
facturées (15% de leur prix).

Les modalités de paiement suivant un accord préalable
avec Milking Solutions

Leverings en betalingsvoorwaarden

Er is geen minimum orderbedrag.
Voor Bestelling in "West Europa boven 1000 € is de
aflevering vrij (minimum 35€).

Verzendkosten zijn tot een minimum beperkt en waar
mogelijk, alle pakketten, onder 2 kg in gewicht, worden
verstuurd via de post, met behulp van de Royal Mail
"Signed For" service.

Bestellingen voor de zware en volumineuze zijn er extra
kosten. Alstublief contact met ons op voor een offerte.

Alle aangiften moeten vergezeld gaan van een redden
voor de terugkeer, de gegevens van de fout en de
oorspronkelijke factuur nummer. Goederen voor
terugkeer niet kan worden geind.

Vorderingen moeten worden schriftelijk voor:

Schade of tekorten binnen de 7 dagen na ontvangst
van goederen.

Niet levering binnen 7 dagen na ontvangst van de
factuur.

Alle goederen teruggestuurd zonder redden wordt 15%
van de prijs.

Betalingsvoorwaarden volgens voorafgaande
overeenkomst met Milking Solutions
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Milking Solutions Parts Catalogue - GBP - NP

Description
;—‘:*g MS Pack Liner for Fullwood SL2 CT MT 020134 (4) 8mmid @22

I]‘MS Sachet de 4 manchons SL2 CT MT 020134 8mm @22 pour Fullwood ‘

N 1S Satz Zitzengummis SL2 CT MT 020134 8mm @22 fiir Fullwood FWOZO 1 34X4M S

=‘ MS Pak tepelvoeringen SL2 CT MT 020134 8mm @22 voor Fullwood ‘

SectionA

Code
MS. 415552

S MS Pack Liner for Fullwood SL2 CTF WT 020137 (4) (223)

I]‘MS Sachet manchon pour Fullwood SL2 CTF WT 020137 (4) (@23) ‘

B \1S Satz Zitzengummis fiir Fullwood SL2 CTF WT 020137 (4) (223) FWOZO 1 37X4M S

=‘ MS Pak tepelvoeringen voor Fullwood SL2 CTF WT 020137 (4) (223) ‘

MS- 414854

Sl Liner SL2 CTF 22.5mm Aperture 8.25mmid MT for Fullwood

il

B Zitzengummi SL2 CTF 22.5mm x 8.25mm MT Fullwood (Durchmesser 23)

Manchon trayeur SL2 CTF 22.5mm x 8.25mm MT Fullwood (diam. 23) ‘

=‘Tepelvoering SL2 CTF 22.5mm x 8.25mm MT Fullwood (diam. 23) ‘

MS. 200212

FW020137

E1& MS Pack Liner for Fullwood SL2 CTF WT 020138 (4) (923)

Ifl‘MS Sachet manchons pour Fullwood SL2 CTF WT (4) (223) ‘

B IS Satz Zitzengummis fir Fullwood SL2 CTF WT (4) @23) FW020138x4MS

=‘MS Pak tepelvoeringen voor Fullwood SL2 CTF WT (4) ((323)‘

MS- 414855

% Liner SL2 CTF WT 22.5mm Hood Aperture 10mm id MT for Fullwood

il anchon trayeur .5mm x 10mm
(Fullwood)

B Zitzengummi SL2 CTF WT 22.5mm x 10mm MT (Fullwood)

=== [epelvoeringen SL2 CTF WT 22.5mm x 10mm MT ‘
=== (Fullwood)

MS- 200213

FW020138

Sl Ms Pack Liner for Fullwood Fullflow MT 020114 (4) 8mmid @20

I]‘MS Sachet de 4 manchons pour Fullwood Fullflow MT 020114 8mm @20 ‘

B IS Sack Zitzengummis fur Fullwood Fullflow MT 020114 (4) 8mm @20 FW02 0 1 1 4 M S

=‘ MS Pak tepelvoeringen voor Fullwood Fullflow MT 020114 (4) 8mm @20 ‘

MS. 415223

SJZ Liner (1) Fulifiow 21.25mm Hood Aperture 8.25mmid MT Fullwood

I]‘Manchon Fullflow 21.25mm x 8.25mm MT Fullwood (1) ‘

B Zitzengummi Fullflow 21.25mm x 8.25mm MT Fullwood (1)

=‘Tepelvoering Fullflow 21.25mm x 8.25mm MT Fullwood (1) ‘

MS. 216049

FW020114

MAMAM

X
S

Sl MS Pack Liner for Fullwood FL7S MT 020146 (4) 8mmid @21

l]‘MS Sachet de 4 manchons pour Fullwood FL7S MT 020146 8mm @21 ‘

B IS Sack Zitzengummi fur Fullwood FL7S MT 020146 (4) 8mm @21 FW02 0 1 46 M S

—_— .
_‘ MS Pak tepelvoeringen voor Fullwood FL7S MT 020146 (4) 8mm @21 ‘

MS- 415225

X

SJZ MS Pack Liner for Fullwood FL7W MT 020167 (4) 8mmid (@23)

I]‘MS Sachet de 4 manchons pour Fullwood FL7W MT 020167 8mm (@23) ‘

B V1S Sack Zitzengummi fiir Fullwood FL7W MT 020167 (4) 8mm (@23) FW02 0 1 67 M S

=‘MS Pak tepelvoeringen voor Fullwood FL7W MT 020167 (4) 8mm (223) ‘

MS- 415226

A\

X

;—‘:ig Liner FL7W 22.5mm Aperture 8.25mmid MT for Fullwood (A"23)

—g/Manchon trayeur FL7W 22.5mm X 8.25mm MT Fullwood
i (923)

B Zitzengummi FL7W 22.5mm x 8.25mm MT Fullwood (@23)

== Tepelvoering FL7W 22.5mm x 8.25mm MT Fullwood (823) |

MS. 200215

FW020167

NOV 2024 (Ver 5.0)
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Milking Solutions Parts Catalogue - GBP - NP

Description
S MS Pack Liner for Fullwood FL7WWT MT 020168 (4) 10mmid (223)

I]‘MS Sachet de 4 manchons pour Fullwood FL7WWT MT 020168 10mm @23‘

B 1S Sack Zitzengummi fiir Fullwood FL7WWT MT 020168 (4) 10mm @23 FW02 0 1 68 M S

=‘MS Pak tepelvoeringen voor Fullwood FL7WWT MT 020168 10mm @23 ‘

SectionA

Code
MS. 415227

% MS Pack Liner for Fullwood SL1 CTS MT 020227 (4) 8mmid @23

I]‘MS Sachet de 4 manchons pour Fullwood SL1 CTS MT 020227 8mm @23 ‘

B S Satz Zitzengummi fiir Fullwood SL1 CTS MT 020227 8mm @23 (4) FW02 022 7 M S

=‘ MS Pak tepelvoeringen voor Fullwood SL1 CTS MT 020227 8mm @23 (4) ‘

MS. 415232

Sl Liner SL1 CTS WT 22.5mm Aperture 8.25mmid MT for Fullwood (223)

il

B Zitzengummi SL1 CTS WT 22.5mm x 8.25mm MT Fullwood (@23)

Manchon trayeur SL1 CTS WT 22.5mm x 8.25mm MT Fullwood (@23) ‘

=‘Tepelvoering SL1 CTS WT 22.5mm x 8.25mm MT Fullwood (923) ‘

MS. 200217

FW020227

Sl Goat Liner FR/Top 200LMT + Bled (Blue) Fullwood (1)

“‘Manchon trayeur chévre FR/Top 200LMT + purge (bleu) Fullwood (1) ‘

B Zintzengummi Ziege FR/Top 200LMT + Ablass (blau) Fullwood (1)

=‘Tepelvoering Geit FR/Top 200LMT + zeuvering (blauw) Fullwood (1) ‘

MS. 215787

FW020287

Sl Goat Liner FR/Top 200LMT + Bled (Clear) Fullwood (1)

I—I‘Manchon trayeur chevre FR/Top 200LMT + purge (transparent) Fullwood
(1)

| Zitzengummi Ziege FR/Top 200LMT + Ablass (transparent) Fullwood (1)

=‘Tepelvoering Geit FR/Top 200LMT + zeuvering (transparant) Fullwood (1) ‘

MS. 215788

FW020296

Sl Goat Liner FR/Top 100LMT + Bled (Blue) Fullwood (1)

I]‘Manchon trayeur chevre FR/Top 100LMT + purge (bleu) Fullwood ‘

Zitzengummi Ziege FR/Top 100LMT + Ablass (blau)
Fullwood

=‘Tepelvoering Geit FR/Top 100LMT + zeuvering (blauw) Fullwood ‘

MS. 215789

FW020304

Sl Goat Liner FR/Top 300LMT + Bled (Blue) Fullwood (1)

I]‘Manchon trayeur chevre FR/Top 300LMT + purge (bleu) Fullwood (1) ‘

| Zitzengummi Ziege FR/Top 300LMT + Ablass (blau) Fullwood (1)

Tepelvoering Geit FR/Top 300LMT + zeuvering (blauw) Fullwood (1) ‘

MS. 215790

FW020306

Sl Goat Liner FR/Top 300LMT + Bled (Clear) Fullwood (1)

I]‘Manchon trayeur chévre FR/Top 300LMT + purge (transparent) Fullwood
(1)

. Zitzengummi Ziege FR/Top 300LMT + Ablass (transparent) Fullwood (1)

_‘Tepelvoerlng Geit FR/Top 300LMT + zeuvering (transparant) Fullwood (1) ‘

MS. 215792

FW020310

New Part
Coming Soon

Sy Liner Sheep Chamber Type 20mm Hood Aperture Fullwood
S (1)

I]‘Manchon brebis 20mm Fullwood (1) \

B Zitzengummi Schaf 20mm Fullwood (1)

=‘Tepelvoeringen schapen 20mm Fullwood (1) ‘

MS. 216317

FW020190

X2

% MS Pack Liner for Fullwood Sheep Type F 020141 (2) 15mmid A™1

I]‘MS Sachet de 2 manchons pour Fullwood BrebisType F 020141 15mm @1 ‘

B 1S Sack Zitzengummi fiir Fullwood Schaf Type F 020141 (2) 15mm @1 FW02 0 1 41 M S

=‘ MS Pak tepelvoeringen voor Fullwood schaapType F 020141 15mm @1 ‘

MS.- 415228

NOV 2024 (Ver 5.0)
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Description
Ef& Liner Assembly Tool U 29 Type for Fullwood

I]‘Outil de montage pour manchon type U 29

B £inziehwekzeug fir Zitzengummi Typ U 29

=‘ Montagehulpstuk voor tepelvoeringen U 29 Type

SectionA

Code
MS. 215369

FW020400

Sy Cluster Complete (Without Shutoff) for Fullwood ClearFlow
“S QX

Faisceau complet ClearFlow QX (sans fermeture aut ) Fullwood

il

B ClearFlow QX Melkzeug (ohne Absperrventil) Fullwood

=‘C|earFIow QX melkstellen (geen sluitklep) Fullwood

MS. 200199

FW011795

Eﬁé Claw QX 12mm Square Nipples (no shut off) for Fullwood Clearview

Griffe Clearview QX 12mm embout carés (sans fermeture automatique)
Fullwood

il

Sammelstuck Clearview QX 12mm quadratisch Diise (ohne Abschlul)
Fullwood

mmm Melkklauw Clearview QX 12mm vierkant mondstuk (geen afsluitkakeling)
== Fullwood

MS. 200257

FW021757

Ef&Z Claw Bowl Conical/Short Spindle/Shut Off for Fullwood Clearflow

“‘Bol de griffe Clearflow conique/ axe court/ fermeture automatique Fullwood

Schale Clearflow konisch/kurz Achse/Abschlussventil
Fullwood

=‘Schaal Clearflow Conische/kort as/afsluitklep Fullwood

MS. 200252

FW021745

EZ claw Bowl Shut Off Dome Base Long Spindle for Fullwood Clearflow

“‘Bol de griffe bombé Clearflow avec fermeture longue tige Fullwood

B Sammelstiick Schale Clearflow gewolbt mit Verschluss lange Stift Fullwood

= e
_‘ Klauw Deksel Clearflow gewelf met sluiting lange stang Fullwood

MS. 200253

FW021746

EFé Clear Bowl Conical Type Less Shut Off Short Spindle for Fullwood
%N Clearflow

I]‘Bol transparent conique Clearflow sans fermeture automatique axe court

| Transparent schale konisch Clearflow ohne Abschaltautomatike kurz Achse

__ Transparent schaal konische Clearflow zonder afsluitklep kort As

MS. 200254

FW021747

EJZ Clear Bowl Less Shut Off Dome Base Long Spindle for Fullwood Clearflow

I]‘Bol transparent Clearflow sans fermeture automatique tige longue

| Transparent Schale Clearflow ohne Abschaltautomatike lange Stift

Transparant schaal Clearflow zonder automatische sluiting lange Stang

MS. 200255

FW021748

E{E Claw Bowl Only Transparent (Hole & Long Spindle) for Fullwood Clearflow

I]‘Bol de griffe seul Clearflow transparent (axe long et creux)

B Sammelstiick schale Clearflow transparent (Loch & lange Achse)

=‘Klauw schaal Clearflow transparent (lange en holle as)

MS. 200251

FW021742

S Service Kit for Fullwood Clearflow Claw with Shut Off

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour griffe Clearflow avec fermeture

. Wartungssatz Fullwood fiir Clearflow Sammelstiick mit Verschluss

=‘Onderhoudsset Fullwood voor Clearflow klauw met sluiting

MS. 200258

FW021763

Sl Service Kit for Fullwood Clearflow Claw less Shut Off

l]‘Kit d'entretien Fullwood pour griffe Clearflow sans fermeture

B \artungssatz Fullwood fiir Clearflow Sammelstiick ohne Verschluss

=‘Onderhoudsset Fullwood voor Clearflow klauw geen sluiting

MS. 200259

FW021764

NOV 2024 (Ver 5.0)
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Milking Solutions Parts Catalogue - GBP - NP SectionA

Description
;—‘:ig Claw Clearflow (less shut off) Nylon Washer 0.7mm for Fullwood

I] Rondelle nylon 0.7mm (sans fermeture automatique) pour griffe Clearflow
Fullwood

mmm Scheibe nylon 0.7mm (ohne Absperrventil) fir Clearflow Sammelstuck
Fullwood

=‘Sluitring nylon 0.7mm (afsluitklep) voor Clearflow melkklauw Cleaflow Full ‘

Code
MS. 200241

FW021644

Sl Retaining R Clip for Fullwood Clearflow Claws

l]‘CIip R de retenue pour griffe Fullwood Clearflow ‘

B Halteklammer R fiir Fullwood Clearflow Sammelstiick

=‘Bevestigingsclip R voor Fullwood Clearflow melkklauw ‘

MS.- 200131

FW002933

SE& Pivot Nut for Fullwood Clearflow Shut Off Claws

u‘Ecrou pour griffe a fermeture automatique Fullwood Clearﬂow‘

B Mutter fiir automatische Absperrventil Sammelstiick Fullwood Clearflow

=‘ Moer voor zelfsluitende melkklauw Fullwood Clearflow ‘

MS. 200240

FW021633

EfZ Claw Lock Open Cap for Fullwood Clearview

“‘Bouchon caoutchouc ouvert pour griffe Clearflow Fullwood ‘

B Sammelstiick Clearflow gedffnete Kappe gummi Fullwood

=‘ Melkklauw Clearflow geopened kap rubber Fullwood ‘

MS. 200235

FW021502

S Nut Pivot Cap for Fullwood Clearflow Claw Less Shut Off

“‘Bouchon pour griffe Fullwood Clearflow sans fermeture automatique ‘

B Mutter fir Fullwood Clearflow Sammelstiick ohne Abschlussventil

=‘ Moer voor Fullwood Clearflow klauw geen afsluitklep ‘

MS. 200238

FW021533

Sy MS M6 SS Clearflow Shakeproof Washer for Claw Domed
IS Nut

I]‘MS Rondelle en inox dent. vis M6 pour griffe Clearflow ‘

B \1S Zahnscheibe rostfrei M6 fiir Sammelstiick Clearflow

== MS Tandveerring RVS M6 voor melkklauw Clearflow |

MS- 400123

FW001736MS

Sl Claw for Fullwood Freeway Transparant Angle Nozzles

I]‘Griffe pour buses biseauté transparent Fullwood Freeway ‘

B Sammelstiick fiir Fullwood Freeway Transparant abgeschégt

=‘ Klauw voor Fullwood Freeway Transparant afgeschuind ‘

MS. 200224

FW021105

S Pulse Block Alternate for Fullwood Clearflow/Diamond/Freeway

I]‘Bloc d'impulsion alterné pour Clearflow/Diamond/Freeway Fullwood ‘

. Impulsblock Alternativer fur Clearflow/Diamond/Freeway Fullwood

Pulsblokv Alternatief voor Clearflow/Diamond/Freeway Fullwood ‘

MS. 200237

FW021516

S Pulse Block Simultaneous for Clearflow/Diamond/Freeway

I]‘Bloc d'impulsion simultané pour Clearflow/Diamond/Freeway ‘

B |mpulsblock simultan fiir Clearflow/Diamond/Freeway

=‘Pulsblok simultaan voor Clearflow/Diamond/Freeway ‘

MS. 200239

FW021554

Sl Spacer Wedge For Clearflow QX Claw Fullwood

l]‘CaIe d'espacement pour griffe Clearflow QX Fullwood ‘

B Djstanzkeil fiir Clearflow QX Sammelstiick Fullwood

=‘Afstandswig voor Clearflow QX-klauw Fullwood ‘

MS. 216312

FW021643

NOV 2024 (Ver 5.0)

© Milking Solutions (UK) Ltd.

Page 7 '7

sJaulT @ siaysn|)



Milking Solutions Parts Catalogue - GBP - NP

Description
Sl ACR Cluster hook assembly (long)

I]‘Crochet de faisceau décrochage automatique (long) ‘

B Automatische Abnahme Melkzeughaken (lang)

=‘Automatische Afname melkstellenhaak (lang) ‘

SectionA

Code
MS. 215371

FW021566

£l Bolt M6 Domed Special for Freeway Claw Fullwood

l]‘Boqun M6 Bombé Spécial pour griffe Freeway Fullwood ‘

Bolzen M6 gewdlbt Spezial fur Freeway Sammelstick
Fullwood

=== Bout M6 koepelvormig Speciaal voor Freeway klauw ‘
— wood

MS. 216062

FW021117

I MS Nut Domed Type M6 for Clearflow Claw Base (D204607MS)

u‘MS Ecrou type bombé M6 pour base griffe Clearflow (D204607MS) ‘

B \IS Gebogene Fligelmutter M6 fiir Sammelstuck Clearflow (D204607MS) FWO 0 1 1 1 8 M S

=‘ MS Gebogen vleugelmoer M6 voor Clearflow klauwbasis (D204607MS) ‘

MS-400114

EIE MS Stainless Steel Nut M6 Nyloc (D204550MS)

I 1 MS Ecrou inox M6 Nyloc (D204550MS) |

B \IS Mutter rostfrei M6 Nyloc (D204550MS) FW001 1 58MS

== MS Moer RVS M6 Nyloc (D204550MS) |

MS-400115

Sl Gasket for Clearflow QX Claw Mk3 for Fullwood

“‘Joint pour griffe ClearFlow QX Mk3 Fullwood ‘

B Ditchtung fiir Sammelstuck ClearFlow QX Mk3 Fullwood

== Pakking voor melkklauw ClearFlow QX Mk3 Fullwood |

MS. 200250

FW021740

SIZ L' Seal for Freeway Claw Fullwood

I]‘Joint L pour griffe Freeway Fullwood ‘

B | Dichtung fiir Freeway Sammelstiick Fullwood

=‘ L pakking voor Freeway klauw Fullwood ‘

MS. 200225

FW021113

S Claw Bowl Seal for Fullwood Diamond 500

I 1 Joint de bol de griffe Diamond 500 Fullwood |

B9 Diamond 500 Sammelstuck Schale Dichtung Fullwood

=‘Diamond 500 melkklauw schaal afditchring Fullwood ‘

MS. 200245

FW021727

Sl Gasket for Fullwood Claw Diamond 300

I 1 Joint pour griffe Fullwood Diamond 300 |

B Dichtung fiir Fullwood Sammelstiick Diamond 300

=‘Pakking voor Fullwood klauw Diamond 300 ‘

MS. 200248

FW021734

SZ Service Kit for Fullwood Diamond 300 Claw

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour griffe Diamond 300 ‘

B \Vartungssatz Fullwood fiir Diamond 300 Sammelstiick

=‘Onderhoudsset Fullwood voor Diamond 300 klauw ‘

MS. 200244

FW021724

Sk Liner Teat Cup PLug Serrated Edge Type for Fullwood

l]‘Bouchon obturateur a bord dentelé Fullwood ‘

B Zitzengummistopsel Wellenschliff Fullwood

=‘Driespeenstop Getande rand Fullwood ‘

MS. 200222

FW020406

NOV 2024 (Ver 5.0)
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Milking Solutions Parts Catalogue - GBP - NP SectionA

Description
Sl Liner Teat Cup Plug ISO Standard for Fullwood

I]‘Bouchon obturateur 1ISO standard Fullwood

B Zitzengummistopsel ISO standard Fullwood

=‘Driespeenstop ISO standard Fullwood

Code
MS. 200223

FW020407

SE& Shell Kit SL Light 203g for Fullwood

l]‘GobeIet 203g Fullwood

- B Zitzenbecher 203g Fullwood

== Beker 203g Fullwood

MS.- 200211

FW020028

sz MS Shell End SL for 020033 Assy 29.3mm orifice for
%S Fullwood

u‘MS Extrémité gobelet SL pour 020033 orifice 29.3mm Fullwood

B \iS Zitzenbechergehaiise Ende SL fiir 020033 29.3mm Offnung Fullwood

=‘MS Beker ende SL voor 020033 29.3mm opening Fullwood

MS- 415014

FW020158MS

Sl Shell End SL for 020033 Assy 29.3mm orifice for Fullwood

“‘Extrémité gobelet SL pour 020033 orifice 29.3mm Fullwood

] Zitzenbechergehaiise Ende SL fiir 020033 29.3mm Offnung Fullwood

=‘ Beker ende SL voor 020033 29.3mm opening Fullwood

MS. 214981

FW020158

p; )

Sy Shell End 25mm orifice for FL7, FL10 & QAZ23 Liners
%S Fullwood

il

Extrémité gobelet orifice 25mm pour manchon Fullwood FL7, FL10 & QA23 ‘

Zitzenbechergehaiise Ende 25mm Offnung fiir FL7, FL10 & QA23
Zitzengummi Fullwood

Beker ende 25mm opening voor FL7, FL10 & QA23 tepelvoeringen
Fullwood

MS. 216038

FW020161

Sl MS O Ring for Shell End Kits Fullwood

I]‘MS Joint torique pour gobelet Fullwood

B \IS Dichtungsring fiir Zitzenbecher Fullwood

== MS O Ring voor beker Fullwood

MS- 400197

FW007651MS

SlZ MS Shell Adapter Plug SL1 & SL2 Liners Fullwood

I]‘MS Joint pour Prise adaptateur pour manchons Fullwood SL1 & SL2

B \iS Hiilse Adapterstecker fiir Fullwood SL1 & SL2 Zitzengummis

= .
_‘ MS Mouw Adapter Stekker voor Fullwood SL1 & SL2 tepelvoeringen

MS.- 415233

FW020115MS

Sl Shell Adapter Plug For Fullwood SL1 & SL2 Liners

I]‘Joint pour Prise adaptateur pour manchons Fullwood SL1 & SL2

B Hilse Adapterstecker fiir Fullwood SL1 & SL2 Zitzengummis

Mouw Adapter Stekker voor Fullwood SL1 & SL2 tepelvoeringen

MS. 215865

FW020115

£l MS Roll Clip 27mm Tube FOT (id 16mm tube) D433430MS

I]‘MS Pince en inox 27mm pour tuyau 16mm D433430MS

B \|S Klemme rostfrei 27mm fur Rohr 16mm D433430MS

=‘MS Knijpklem RVS 27mm voor slang 16mm D433430MS

MS- 400523

FW115191MS

Sl Claw Sheep Goat RP1 No Air Bleed Hi Level for Fullwood

l]‘Griffe brebis chévre RP1 sans purge d'air Hi Level Fullwood

B Sammelstiick Ziege Schaf RP1 ohne Entliftungsstelle Hi Level Fullwood

=== Melkklauw Geit schaap RP1 geen ontluchter Hi Level
— wood

MS.- 200231

FW021247
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Description
S Claw Sheep Goat RP1 Air Bleed Hi Level for Fullwood

I]‘Griffe brebis Chévre RP1 purge d'air Hi Level Fullwood ‘

B Sammelstiick Ziege Schaf RP1 Entliiftungsstelle Hi Level Fullwood

=‘Melkklauw Geit Schaap RP1 ontluchter Hi Level Fullwood ‘

SectionA

Code
MS. 200229

FW021240

Sl Claw Sheep & Goat less Air Bleed Fullwood

I]‘Griffe brebis et Chévre sans purge d'air Fullwood ‘

B Sammelstiick Schafe und Ziegen ohne Entliiftung Fullwood

=‘Melkklauw Schaap & Geit geen doorsteelpen Fullwood ‘

MS. 216142

FW021179

£z O Ring for Fullwood Sheep/Goat Claw

u‘Joint torique pour griffe de brebis / chevre Fullwood ‘

= Dichtung firr Fullwood Schaf / Ziege Sammelstiick FW007664MS

=‘O Ring voor Fullwood schapen / geit melkklauw ‘

MS-400198

A\

EfZ MS Shell Goat type for Fullwood (110mm Long, No lugs)

‘ I_I‘MS Gobelet chévre pour Fullflow ‘

B VIS Zitzenbechergehalise Ziege fiir Fullflow FW02 02 34 M S

=‘ MS Bekers geit voor Fullflow ‘

MS- 415013

Sk Shell Goat Fullwood (125mm Long, With lugs)

“‘Gobelet chévre Fullwood ‘

" M Zitzenbechergehaiise Ziege Fullwood

=‘ Beker geit Fullwood ‘

MS. 216143

FW020237

Sl Shut Off Valve Goat / Sheep Claw Fullwood

I]‘Vanne d'arrét griffe Chévre / Mouton Fullwood ‘

B Absperrventil Ziege / Schaf Sammelstiick Fullwood

=‘Afsluitklep Geit / Schapen melkklauw Fullwood ‘

MS. 215944

FW021194

Sl Diaphragm for Fullwood Sheep/Goat Claw (021194)

I]‘Membrane pour griffe brebis/chévre Fullwood (021194) ‘

B \embrane fiir Schaf/Ziege Sammelstiick Fullwood (021194)

=‘Membraan voor schapen/geit melkklauw Fullwood (021194) ‘

MS. 200228

FW021196

New Part
Coming Soon

sz MS Diaphragm Shut Off Valve for Goat / Sheep Claw
S Fullwood

I]‘MS Membrane avec fermeture pour griffe chévre / brebis Fullwood ‘

. s Membran-Absperrventil fur Ziegen /Schaf Sammelstiick Fullwood FW02 1 1 9 6 M S

= . .
_‘ MS Membraan afsluitklep voor Geiten / Schapen klauw Fullwood ‘

MS- 416342

Sl Cap Plastic Shut Off Valve Goat / Sheep Claw (FW021194)

I]‘Capuchon en plastique Vanne d'arrét griffe (FW021194) ‘

Kappe aus Kunststoff-Absperrventil Ziege / Schaf Sammelstiick
(FW021194)

=‘ Kap Kunststof afsluitklep Geit / Schaap melkklauw (FW021194) ‘

MS. 215943

FW021189

Sk Body Shut Off Valve Goat / Sheep Claw (FW021194)

I]‘Corps Vanne d'arrét de Griffe chévre/mouton (FW021194) ‘

g Kérperabsperrventil Ziege/Schaf Sammelstiick (FW021194)

=‘ Lichaamsafsluiter Geit / Schaap melkklauw (FW021194) ‘

MS. 215942

FW021195

NOV 2024 (Ver 5.0)
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Description
Sl Sealing Gasket for Fullwood Visiclaw (021400 & 02140)

I]‘Joint d'étanchéité pour Fullwood Visiclaw (021400&02140) ‘

B Dichtung fiir Fullwood Visiclaw (021400 & 02140)

=‘Afdichtingspakking voor Fullwood Visiclaw (021400&02140) ‘

SectionA

Code
MS. 200232

FW021408

£l O Ring for Fullwood Visi Claw Sight Glass

l]‘Joint torique pour visseur en verre Fullwood Visi Claw ‘

B Dichtungsring firr Fullwood Visi Claw Schauglas

O-ring voor Fullwood Visi Claw Peilglas ‘

MS. 200233

FW021421

ElZ MS Clip ACR Swivel Rope Cluster S/S

u‘MS Mousqueton pivotant inox pour faisceau décro automatique ‘

B IS Drehkarabinerhaken rostfrei Melkzeug Automatische Abnahme FWO 84972 M S

=== MS Draaikarabijnhaak RVS melkstellen automatische

— e ‘

MS- 415773

EfZ MS Hook Carbine Nylon Black

“‘MS Mousqueton en nylon noir ‘

B \IS Karabinerhaken nylon schwartz

=‘MS Verhaak nylon zwart ‘

MS. 613069

D249772MS

EfZ MS Pack Hook Carbine Nylon Black (5)

“‘MS Sachet mousqueton en nylon noir (5) ‘

B \IS Satz Karabinerhaken nylon schwartz (5)

== MS Pak Verhaak nylon zwart (5) |

MS. 613070

H010209MS

SJZ MS Cluster Support Strap

I]‘MS Support Faisceau ‘

B IS Melkzeugstiitze

=‘ MS Melkstelsteun ‘

MS.- 614124

D497021MS
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Description
Sl Stainless Steel Vacuum ACR Cylinder (incl. horizontal kit)

I]‘Cylindre inox décrochage automatique (incl. kit horizontal)

B 7ylinder rostfrei fir Abnahmezylinder (incl. horizontales Kit)

=‘Ci|inder RVS voor afnamecylinder (incl. horizontale kit)

Code
MS. 200329

FW032362

Sl Service Kit 5mm S/Steel ACR Cylinder for Fullwood

il

Kit d'entretien Fullwood pour cilindre inox 5mm décrochage automatique

B \Vartungssatz Fullwood fiir 5mm rostfrei Abnamezylinder

=‘Onderhousset Fullwood voor 5mm RVS afnamecilinder

MS. 200335

FW032532

Sl Service Kit 4mm S/Steel ACR Cylinder for Fullwood

il

Kit d'entretien Fullwood pour cilindre inox 4mm décrochage automatique

B \Vartungssatz Fullwood fiir 4mm rostfrei Abnamezylinder

=‘Onderhoudsset Fullwood voor 4mm RVS afnamecilinder

MS. 200334

FW032531

SfZ MS ACR Rope 5mm Diameter per mtr (AO40000MS)

I 1 MS Corde 5mm au métre (A040000MS)

B \IS Schnur 5mm pro Meter (A040000MS)

== MS Koord 5mm per meter (AO40000MS)

MS- 400152

FW003407MS

Sk MS ACR Rope 4mm Diameter per mtr (A040004BLUMS)

“‘MS Corde diamétre 4mm au m. (A040004BLUMS)

B \IS Seildurchmesser 4mm pro M (A040004BLUMS)

=‘MS Koord 4mm per m. (A040004BLUMS)

MS- 400490

FW070979MS

Sp MS 5mm ACR Rope Assy 3m Rope & Anchor Clip for
“IS Fullwood

I]‘MS Corde 5mm (3m de corde & anneau) Fullwood

B 1S Abnahmeschnur 5mm (3m Abnahmeschnur & Scheibe) Fullwood

=‘MS Koord 5mm (3m koord & Ring) Fullwood

MS- 400500

FW085198MS

Sy MS 4mm ACR Rope Assy 3m Rope & Anchor Clip for
“IS Fullwood

I]‘MS Corde 4mm (3m de corde & anneau) Fullwood

B 1S Abnahmeschnur 4mm (3m Abnahmeschnur & Scheibe) Fullwood

=‘MS Koord 4mm (3m koord & sluitring) Fullwood

MS- 400489

FW070976MS

SIZ Rope Clip 4mm for Fullwood

I]‘Attache corde 4mm Fullwood

B Seilklemme 4mm Fullwood

=‘Koord clip 4mm Fullwood

MS.- 200161

FW003566

Sl Anchor Clip For Rope Kits

|]‘Clip d'ancrage pour kits de corde

B Ankerclip fir Seil-Kits

=‘Ankerclip voor touwkits

MS. 215772

FW084960

Sk Pulley Support Moulded Black Plastic (1) Fullwood

I]‘Support de poulie plastique noir moulé (1) Fullwood

Riemenscheibenunterstiitzung aus geformtem schwarzem Kunststoff (1)
Fullwood

=‘Katrolsteun Gegoten zwart plastik (1) Fullwood

MS. 216031

FW084844

NOV 2024 (Ver 5.0)
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Description
Sl Service Kit for Fullwood Plastic ACR Cylinder DVC1000

il

Kit d'entretien Fullwood pour cilindre plastique décro automatique DVC1000‘

Wartungssatz Fullwood fur kuntstoff Abnamezylinder
DVC1000

=== Onderhoudsset Fullwood voor plastic atnamecilinder ‘
==/ DVC1000

SectionB

Code
MS. 200495

FW078469

S Seal for Fullwood Reverse Relay Fullwood

l]‘Joint pour relais inverse Fullwood ‘

B Dichtung fir Rickfahrrelais Fullwood

=‘Afdichting voor achteruitrijrelais Fullwood ‘

MS. 215859

FW042318

Sl Rubber Valve for Fullwood Pulse Relay

u‘VaIve en caoutchouc pour relais de pulsation Fullwood ‘

B Gummiventil fiir Fullwood Pulsationsrelais

__‘Rubberen ventiel voor Fullwood pulsatierelais ‘

MS. 200400

FW043117

Sk Service Kit for Fullwood Pulse Relay

“‘Kit d'entretien Fullwood pour relais de pulsation ‘

B \Vartungssatz Fullwood fiir Pulsationsrelais

=‘Onderhoudset Fullwood voor pulsatierelais ‘

MS. 200398

FW043109

Sk Fullstart Il Replacement Sensor Module & Tape

“‘Remplacement module de capteur et bande Fullstart Il ‘

B Fylistart || Ersatzsensormodul und Klebeband

__‘Fullstart Il vervangende sensormodule en tape ‘

MS- 216109

FW115868

EJZ Combination Control Valve Fullwood

I]‘Vanne de régulation combinée Fullwood ‘

B Kombi-Steuerventil Fullwood

=‘Combinatieregelklep Fullwood ‘

MS. 216052

FW032960

Omﬁfvo
8o

‘.o

S Service Kit ACR Combination Control Valve for Fullwood

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour vanne de régulation combinée décrochage ‘
automatique

B \Wartunsatz Fullwood fiir Abnamezylinder-Kombinationsregelventil

=‘Onderhoudset Fullwood voor afnamecilinder-combinatieklep ‘

MS. 200337

FW032679

Sl Service Kit Blue & Black Cylinder Relay for Fullwood

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour cylindre relais Bleu & noir ‘

B \Vartungsatz Fullwood fiir Blau & Schwarz Zylinderrelais

=‘Onderhoudset Fullwood voor Blauw & zwart Cilinder Relais ‘

MS.- 200338

FW032696

S Pulse Relay Valve Assembly

I]‘Valve de relais de pulsation ‘

B |mpulsrelaisventil

=‘ Pulsrelaisklep ‘

MS. 215711

FW043100

NOV 2024 (Ver 5.0)
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Description
‘,‘-;ig Pulsator 12V for Legato Life (incl. 4 Pole Conn & 1/2InchBSP Mount)

—g/Pulsateur Legato Life 12V (incl. conn. 4 pdles & 12.7mm
i BSP)

= Iéesg;)to Life Pulsator 12V (incl. 4 Polige Conn & 12.7mm

== Legato Life Pulsator 12V (incl. 4 Polig Conn & 12.7mm BSP) |

SectionC

Code
MS. 200551

FW142930

‘,‘-;ig Pulsator 24V for Legato Life (incl. 4 Pole Conn & 1/2InchBSP Mount)

Fullwood
e ~g|Pulsateur Legato Life 24V (incl. conn. 4 poles & 12.7mm
i BSP)

B | egato Life Pulsator 24V (mit 4 Polige conn. & 12.7mm BSP)

=‘Legato Life Pulsator 24V (met 4 Polig conn. & 12.7mm BSP) ‘

MS. 200549

FW142900

ElZ MS Kit Seal Overhaul for Legato Life (LE30) Fullwood

lj‘MS Kit Joint pour Legato Life (LE30) Fullwood \

=‘MS Kit voor Legato Life Afdicthing (LE30) Fullwood ‘

B IS Satz fiir Legato Life Dichtung (LE30) Fullwood FW1 42991 MS

MS- 415461

EfZ MS Centre Diaphragm for Legato Life (LE30) Fullwood

Ifl‘MS Membrane centrale pour Legato Life (LE30) Fullwood ‘

=‘MS Midden membraan voor Legato Life (LE30) Fullwood ‘

B VIS Mittlere Membran fiir Legato Life (LE30) Fullwood FW1 42973 Ms

MS- 415458

EfZ MS Upper Diaphragm for Legato Life (LE30) Fullwood

Ifl‘MS Membrane supérieure pour Legato Life (LE30) Fullwood ‘

=‘MS Bovenmembraan voor Legato Life (LE30) Fullwood ‘

B \IS Obere Membran fiir Legato Life (LE30) Fullwood FW1 42970 MS

MS- 415457

Sl MS Lower Diaphragm for Legato Life (LE30) Fullwood

I]‘MS Membrane inférieure pour Legato Life (LE30) Fullwood ‘

=‘MS Onderste membraan voor Legato Life (LE30) Fullwood ‘

B \IS Untere Membran fiir Legato Life (LE30) Fullwood FW1 42977 MS

MS- 415459

Sl MS Reversal Piston for Legato Life (LE30) Fullwood

I]‘MS Piston d'inversion pour Legato Life (LE30) Fullwood ‘

=‘MS Omkeerzuiger voor Legato Life (LE30) Fullwood ‘

B \IS Umkehrkolben fiir Legato Life (LE30) Fullwood FW1 42976MS

MS- 415455

Sl Pulsator Legato Life 24V DC With 1.5m Cable 3 Pole

I]‘Pulsateur Legato Life 24V DC 3p avec cable 1.5m ‘

B pylsator Legato Life 24V DC 3p mit 1.5m Kabel

=‘Pulsator Legato Life 24V DC 3p met 1.5m kabel ‘

MS. 215925

FW142989

S MS Adaptor Cable 4 Pole - 3 Pole for Fullwood Legato Life

& ~— I]‘MS Cable Adaptateur Legato Life 4 Poles - 3 Poles \

H B \1S Adapterkabel Legato Life 4-polig - 3-polig FW1 4291 5MS

=‘MS Adapterkabel Legato Life 4-polig - 3-polig ‘

MS. 415442

Sl MS Cable Assembly 10m 3 Pole for Fullwood Legato

I]‘MS Cable d'alimentation Legato 3 conducteurs 10m ‘

=‘MS Kabel Legato Voeding 3 Aders 10m ‘

B \IS Kabel Legato Netzteil 3-adrig 10m FW042922 MS

MS- 416305

NOV 2024 (Ver 5.0)
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Description
SE& MS Cable Female 0.2m 3 Pole for Fullwood Legato

I]‘MS Cable 3 conducteurs femelle 0.2m pour Legato

B 1S Kabel 3 Leiter 0.2m fiir Legato

=‘MS Kabel 3 aderige 0.2m voor Legato

Code
MS.- 416068

FW042973MS

SlZ MS Kit Pistons & Seals for Legato Life (LE30) Fullwood

I]‘MS Piston & joint pour pulsateur Fullwood Legato Life (LE30) ‘

B \1S Kolben & Dichtung fiir Fullwood Legato Life (LE30) Pulsator

=‘ MS Zuiger & Pakking voor Fullwood Legato Life (LE30) Pulsator

MS- 415460

FW142990MS

EfZ MS Internal O-Ring for Legato Life (LE30) Fullwood

u‘MS Joint torique interne pour Legato Life (LE30) Fullwood

B VIS Interner Dichtungsring fir Legato Life (LE30) Fullwood

=‘MS Intern afsluitring voor Legato Life (LE30) Fullwood

MS- 415456

FW042955MS

Sk MS Piston & Rubber Seals for Fullwood Legator Pulsator

“‘MS Piston et joints en caoutchouc pour Fullwood Legator Pulsator

B VS Kolben- und Gummidichtungen fiir Fullwood Legator Pulsator

=‘ MS Zuiger en rubberen afdichtingen voor Fullwood Legator Pulsator

MS. 415454

FW042934MS

Sk MS Solenoid for Fullwood Legato 12vDC

“‘MS Bobine pour Legato 12vDC Fullwood

B \IS Magnetventil fiir Legato 12vDC Fullwood

=‘MS Spoel voor Legato 12vDC Fullwood

MS. 415452

FW042928MS

£l MS Solenoid for Fullwood Legato 24vDC

I]‘MS Bobine pour Legato 24vDC Fullwood

B \IS Magnetventil fiir Legato 24vDC Fullwood

=‘ MS Spoel voor Legato 24vDC Fullwood

MS. 415451

FW042927MS

Sl Restrictor for Legato Life Pulsation 4mm Fullwood

“ I]‘Frein de pulsation Legato Life 4mm Fullwood

B \viderstand Legato Life 4mm Fullwood

=‘ Restrictor Legato Life 4mm Fullwood

MS. 200397

FW042992

Sl MS Kit Service for Legato (LE20) Pulsator Fullwood

) I]‘MS Kit d'entretien pour Legato Fullwood (LE20)

B \IS Wartungssatz fiir Legato Fullwood (LE20)

=‘MS Onderdelenset voor Legato Fullwood (LE20)

MS- 415453

FW042924MS

SR& MS Pack Air Filter Blue for Legato Pulsator Fullwood (10)

- - - - I]‘MS Sachet de 10 Filtres air bleu pour pulsateur Legato Fullwood

- - - B \IS Satz Luftfilter blau fiir Legato Pulsator Fullwood (10)

=‘MS Pak Luchtfilter blauw voor Legato Pulsator Fullwood (10) ‘

MS- 416428

FW042926x10MS

Sl MS Air Filter Blue for Legato Pulsator Internal

I]‘Filtre air bleu pour pulsateur Legato Fullwood

B | uftfilter blau fir Legato Pulsator Fullwood

=‘ Luchtfilter blauw voor Legato Pulsator Fullwood

MS- 400388

FW042926MS
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Description Code
Sl Service Kit for Fullwood Legato CV MS. 200395

I]‘Kit d'entretien pour Fullwood Legato CV ‘

B \Vartungssatz fiir Fullwood for Legato CV FW042978

=‘Onderhoudsset voor Fullwood for Legato CV ‘

Sl Pack Filter & Silencers for Pulsators Legato & Legato Life (2) MS. 21 6041
il
- Packung Filter und Schalldampfer fir Pulsatoren Legato und Legato Life (2) FW042979

=‘ Pak Filters & Geluiddempers voor Pulsators Legato & Legato Life (2) ‘

Sachet Filtres & Silencieux pour Pulsateurs Legato & Legato Life (2) ‘

EEE Restrictor Pulsator Legato "C" Phase MS. 21 6 1 40

u‘Frein de pulsation Pulsateur Legato phase "C" ‘

B \Viderstand Pulsator Legato "C" Phase FW042989

=‘ Restrictor Pulsator Legato "C" fase ‘

EI% Pulsator Pulsman for spares only MS. 2 1 6074

“‘Pulsateur Pulsman pour piéces de rechange uniquement ‘

B pyisator Pulsman nur fiir Ersatzteile FW0431 50

__‘ Pulsator Pulsman alleen voor reserveonderdelen ‘

Fullwood

Sf& Service Kit for Fullwood Pulsman MS. 200403

“‘Kit d'entretien Fullwood pour Pulsman ‘

B \Wartungssatz Fullwood fiir Pulsman FW0431 89

=‘Onderhoudsset Fullwood voor Pulsman ‘
Sp Large O-ring 2" for Dari Line-Bitron-Unitron-Pulsman

%S Fyliwood MS. 200196

I]‘Grand joint torique 2" pour Dari Line-Bitron-Unitron-Pulsman Fullwood ‘

B GroRer Dichtungsring 2" fir Dari Line-Bitron-Unitron-Pulsman Fullwood FWO 0 7 634

Grote O-ring 2" voor Dari Line-Bitron-Unitron-Pulsman Fullwood ‘

Sl Piston & Valve Assembly for Pulsman Pulsator Fullwood MS. 21 6340

I]‘Piston et valve pour Pulsateur Pulsman Fullwood ‘

B Kolben und Ventil fiir Pulsman Pulsator Fullwood FW0431 63

=‘Zuiger en klep voor Pulsman Pulsator Fullwood ‘

Sf Solenoid Foam Seal for Fullwood Pulsman Pulsator MS. 200401

New Pa rt I]‘Joint de mousse pour pulsateur Fullwood Pulsman ‘

Coming Soon B Schaumdichtung fir Fullwood Pulsman Pulsator FW0431 76

=‘Schuimpakking voor Fullwood Pulsman Pulsator ‘

Sf Self Adhesive Foam Pad for Fullwood Pulsman Pulsator MS. 200402
N EW Pa rt I]‘Tampon en mousse auto-adhésif pour pulsateur Fullwood Pulsman ‘
1 Selbstklebendes Sch Ister fur Full d Pul
Comlng Soon = Pﬁls:tore endes Schaumpolster fiir Fullwood Pulsman FW0431 87

=‘Zelfklevende schuimpad voor Fullwood Pulsman Pulsator ‘

Sk MS Service Kit for Fullwood Master Relay Pulsamaster MS. 41 571 O

l]‘MS Kit d'entretien Relais principal Pulsamaster Fullwood ‘

M= & B VIS Wartungssatz Meisterrelais Pulsamaster Fullwood FW043421 MS

=‘MS Onderhoudsset Hoofdrelais Pulsamaster Fullwood ‘

NOV 2024 (Ver 5.0) E
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Description

S Kit Service for Pulsamaster Fullwood Master Relay

Q I]‘Kit d'entretien Relais principal Pulsamaster Fullwood ‘

O B \Vartungssatz Meisterrelais Pulsamaster Fullwood

=‘Onderhoudsset Hoofdrelais Pulsamaster Fullwood ‘

SectionC

Code
MS. 200417

FW043421

SlZ MS Kit Service for Pulsmaster (43421) Fullwood

I 1 VS Kit drentretien pour Pulsmaster (43421) Fullwood |

=‘MS Onderhoudsset voor Pulsmaster (43421) Fullwood ‘

B VIS Wartungssatz fir Pulsmaster (43421) Fullwood FW1 301 70 M S

MS- 400526

EfZ MS Diaphragm Pulse & Reverse Relays White for Fullwood

T MS Membrane de pulsation & relais inverse blanche ‘
Fullwood

=‘ MS Pulsatiemembraan & omkeerrelais wit Fullwood ‘

B \IS Pulsationsmembran & Umkehrrelais weif Fullwood FW0431 1 1 MS

MS- 400399

S Electronic Pulsator Complete for Fullwood Master Relay

“‘Pulsateur électronique Master Relay Complet Fullwood

B \laster Relay Elektronische Pulsator komplett Fullwood

=‘ Master Relay Elektronische Pulsator Compleet Fullwood ‘

MS. 215720

FW043375

Sl Solenoid Master Relay Electronic 12V Fullwood

“‘Soléno’l’de pour Relais Electronique 12V Fullwood ‘

B Flektromagnetisches Hauptrelais, 12 V Fullwood

=‘Soleno'|'de hoofdrelais elektronisch 12V Fullwood ‘

MS. 215721

FW043391

ElZ MS Gasket for Pulsmaster Relay White Fullwood

I]‘MS Joint pour relais Pulsmaster blanc Fullwood ‘

=‘ MS Pakking voor Pulsmaster Relais wit Fullwood ‘

B \IS Dichtung fiir Pulsmaster Relay wei Fullwood FW043382 M S

MS- 400414

Sl MS Valve for Fullwood Master Relay

ﬂ‘MS Vanne pour relais maitre Fullwood ‘

=‘MS Ventiel voor Fullwood Hoofd relay ‘

B VIS Ventil fiir Fullwood Hauptrelais FW043027 MS

MS.- 415234

SZ Nut for Fullwood Master Relay

I]‘Ecrou pour Fullwood Master Relay ‘

B \utter fir Fullwood Master Relay

=‘ Moer voor Fullwood Master Relay ‘

MS- 200113

FW001115

Sl MS Spindle Assembly Master Relay Fullwood

ﬂ‘MS Axe pour Fullwood Master Relay ‘

B VS Achse fiir Fullwood Master Relay FW043326 M S

=‘ MS As voor Fullwood Master Relay ‘

MS- 415993

EfZ MS Washer for Pulsmaster White for Fullwood

)

I]‘MS Rondelle pour Pulsmaster blanc Fullwood ‘

B \IS Scheibe fiir Pulsmaster weill Fullwood FW042237 M S

=‘MS Sluitring voor Pulsmaster wit Fullwood ‘

MS- 400385
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SlZ MS Diaphragm for Pulsmaster Clear Fullwood MS. 400416

I]‘MS Membrane pour Pulsmaster transparent Fullwood ‘

B \IS Membrane fiir Pulsmaster transparent Fullwood FW04341 4MS

=‘MS Membraan voor Pulsmaster transparant Fullwood ‘

SIZ MS Filter for Pulsmaster Relay Blue Fullwood MS. 400415

l]‘MS Filtre relais de Pulsmaster bleu Fullwood ‘

B \IS Filter Pulsmaster Relais Blau Fullwood FW043396MS

=‘MS Filter Pulsmaster Relais Blauw Fullwood ‘

SfZ MS O-Ring for Fullwood Servo Valve & Master Relay MS. 41 5726

u‘MS Joint torique pour vanne Servo et relais Master Fullwood ‘

= MS Dichtungsring fur Fullwood-Servoventil und Master-Relais FW007633 MS

=‘ MS O-ring voor Fullwood-Servoklep en Master relais ‘

&

Ef& Service Kit for Fullwood Bitron Pulsator MS. 20041 2

“‘Kit d'entretien Fullwood pour pulsateur Bitron ‘

B Wartungssatz Fullwood fir Bitron Pulsator FW043295

=‘Onderhoudsset Fullwood voor Bitron Pulsator ‘

New Part
Coming Soon

EfZ Base & Valve Kit for Fullwood Bitron Pulsator MS. 200408

“‘Kit base et valve pour pulsateur Fullwood Bitron ‘

B Wartugssatz Unterteil und Ventil fiir Fullwood Bitron Pulsator FW0432 56

Onderhoudset benedendeel en ventiel voor Fullwood Bitron Pulsator ‘

Sl MS Filter Sponge for Fullwood Bitron Pulsator MS. 41 5421

I]‘MS Filtre en mousse pour pulsateur Fullwood Bitron ‘

B MS Schaumfilter fiir Fullwood Bitron Pulsator FW043241 MS

=‘MS Schuimfilter voor Fullwood Bitron Pulsator ‘

S Service Kit for Fullwood Unitron MS. 20041 0

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour Unitron ‘

B \Wartungssatz Fullwood fir Unitron FW043272

=‘Onderhoudsset Fullwood voor Unitron ‘

S Plastic Shim for Fullwood Unitron Pulsator MS. 20041 1

I]‘Joint en plastique pour pulsateur Fullwood Unitron ‘

B Kuntstoff Dichtung fiir Fullwood Unitron Pulsator FW043292

=‘Plastik opvulring voor Fullwood Unitron Pulsator ‘

Sl MS Tee Clamp On 90mm x 1 inch BSP MS. 615627

I]‘MS Prise en charge 90mm x 1 inch BSP ‘

B \IS T-Stiick Klemmanschluss 90mm x 1 inch BSP D240864MS

=‘MS Aanboorzadel 90mm x 1 inch BSP ‘

SlZ MS Adaptor P92 & P94 for Fullwood Pipeline MS. 614107

I]‘MS Adaptateur P92 & P94 pour Lactoduc et salle de traite Fullwood ‘

B VS Adapter P92 & P94 Fullwood Rohrmelk- & Melkstandanlagen D3851 32 M S

== MS Adaptor P928P94 Fullwood melkleiding installaties |
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Image Description Code
N LA
Sl Ambassador Vacuum Pump Assy Blue for Fullwood MS. 200384

N ew Pa rt I]‘Pompe a vide Ambassador bleu Fullwood ‘
coming Soon == Ambassador Vakuumpump blau Fullwood FW041 980

=‘Ambassador Vakuumpomp blauw Fullwood ‘

£l End Plate For Ambassador Vacuum Pump Fullwood MS. 216241

New Part l]‘PIaque d'extrémité pour pompe a vide Ambassador Fullwood ‘

Coming Soon E= Endplatte fiir Ambassador Vakuumpumpe Fullwood FW041 997

=‘ Eindplaat voor Ambassador Vacuiimpomp Fullwood ‘

Sl Rotor For Ambassador Vacuum Pump Fullwood MS. 216240

New Part u‘Rotor pour pompe a vide Ambassador Fullwood ‘

coming Soon = Rotor fir Ambassador Vakuumpumpe Fullwood FW041 1 63

=‘ Rotor voor Ambassador Vacuiimpomp Fullwood ‘

Sk Vacuum Pump Q3 Assembly Fullwood MS. 216081
New Part “‘Pompe &#224; vide Q3 Fullwood ‘

Coming Soon B \/akuumpump Q3 Fullwood FW041 852

=‘Vakuumpomp Q3 Fullwood ‘
Sy MS Vacuum Pump VP1600 with Pulley (replaces Fullwood

A Q4) MS. 615977

“‘MS Pompe a vide VP1600 avec poulie (remplace Fullwood Q4) ‘

B Vs Vakuumpumpe VP1600 mit Riemenscheibe (ersetzt Fullwood Q4) M 0 67 1 M S

_‘MS Vacuimpomp VP1600 met katrol (Vervangen Fullwood ‘
=Q4)

SJZ MS Service Kit for Fullwood Ambassador Vacuum Pump MS. 41 61 1 3

I]‘MS Kit entretien pour pompe a vide Fullwood Ambassador ‘

B VS Wartungssatz fir Vakuumpumpe Fullwood Ambassador FW041 046MS

=‘MS Onderhoudsset voor vacuimpomp Fullwood Ambassador‘

N LA
,—‘{5 MS Rotor Blade (Vane) for Fullwood Ambassador Vac Pump (1) MS. 4 1 5974

I]‘MS Allette pour pompe a vide Fullwood Ambassador (1) ‘

B VS Fltgel fir Fullwood Ambassador Vakuum Pump (1) FW041 1 1 7MS

=‘MS Schoep voor Fullwood Ambassador vakuum pomp (1) ‘

SfZ MS Service Kit for Fullwood Q4 Vac Pump MS. 41 5708

I]‘MS Kit d'entretien pour pompe a vide Fullwood Q4 ‘

B MS Wartung set fur Vakuum Pump Fullwood Q4 FW041 047 MS

=‘MS Onderdelenset voor Vakuum pomp Fullwood Q4 ‘

Sl MS End Cap Bearing for Fullwood Q Vac Pumps MS. 41 5705

I]‘MS Embout roulement (pompe a vide Fullwood Q) ‘

B \1S Endkappe Kugellager (Fullwood Q Vakuum Pump) FW007553 MS

=‘MS Eindkap Kogellager (Fullwood Q Vakuum Pomp) ‘

£ MS Oil Seal for Fullwood Vac Pump MS. 41 5706

I 1 VS Bague d'étanchéité (pompe a vide Fullwood) |

B MS Ol Dichtung (Fullwood Vakuum Pump) FW007606MS

=‘MS Olie-afdichting (Fullwood Vakuum Pomp) ‘
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Image Description Code
SE& MS Rotor Blade (Vane) for Fullwood Q4 Vac Pump MS. 415707

I]‘MS Pale de rotor pour pompe a vide Fullwood Q4 ‘

B \1S Rotorblatt fur Fullwood Q4 Vakuum Pump

=‘MS Rotorblad voor Fullwood Q4 Vakuum pomp ‘

FW041115MS

E& MS Service Kit for Fullwood FR2 Vac Pump

l]‘MS Kit d'entretien pour pompe a vide Fullwood FR2 ‘

B MS Wartungssatz fur Fullwood FR2 Vakuum Pump FW041 051 MS

=‘MS Onderhoudsset voor Fullwood FR2 vakuum pomp ‘

MS- 416116

EfZ MS Rotor Blade (Vane) for Fullwood FR2 Vac Pump (1)

u‘MS Allette pour pompe a vide Fullwood FR2 (1) ‘

B MS Fllgel firr Fullwood FR2 VakuumPumpe (1)

=‘MS Schoep voor Fullwood FR2 vacuumpomp (1) ‘

FW041110MS

MS. 415839

EfZ Service Kit for Fullwood FR3 Vac Pump

“‘Kit d'entretien pour pompe & vide Fullwood FR3 ‘

B \Vartungssatz fiir Fullwood FR3 Vakuum Pump

=‘Onderhoudsset voor Fullwood FR3 vakuum pomp ‘

MS. 200369

FW041050

Sk MS Service Kit for Fullwood FR3 Vac Pump

“‘MS Kit d'entretien pour pompe & vide Fullwood FR3 ‘

B MS Wartungssatz fiir Fullwood FR3 Vakuum Pump FW041 050 MS

== MS Onderhoudsset voor Fullwood FR3 vakuum pomp |

MS- 416115

Sl MS Rotor Blade (Vane) for Fullwood FR3 Vac Pump

: I]‘MS Ailette pour pompe a vide Fullwood FR3 ‘

B \IS Fligel fiir Fullwood FR3 Vakuumpumpe

=‘MS Schoep voor Fullwood FR3 vacuumpomp ‘

FW041111MS

MS. 415840

Sl Service Kit for Fullwood FR4 Vac Pump

I 1 Kit drentretien pour pompe & vide Fullwood FR4 |

B \Vartungssatz fiir Vakuum Pump Fullwood FR4

=‘Onderhoudsset voor vakuum pomp Fullwood FR4 ‘

MS. 200368

FW041049

S& MS Service Kit for Fullwood FR4 Vac Pump

I]‘MS Kit d'entretien pour pompe a vide Fullwood FR4 ‘

B MS Wartungssatz fiir Vakuum Pump Fullwood FR4 FW041 049MS

=‘MS Onderhoudsset voor vakuum pomp Fullwood FR4 ‘

MS- 416114

Sl MS Rotor Blade (Vane) for Fullwood FR4 Vac Pump (1)

I]‘MS Allette pour pompe a vide Fullwood FR4 (1) ‘

B \1S Fligel fir Fullwood FR4 Vakuumpumpe (1)

=‘MS Schoep voor Fullwood FR4 vakuumpomp (1) ‘

FW041112MS

MS- 415841

£l MS End Cap Bearing for FR2, FR3, FR4 Vacuum Pumps

l]‘MS Embout roulement pour pompe a vide FR2, FR3, FR4 ‘

= \IS Endkappe Kugellager fur FR2, FR3, FR4 Vakuum Pump FW007546MS

=‘MS Eindkap Kogellager voor FR2, FR3, FR4 Vakuum Pomp ‘

MS- 415778
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Description
Sl MS Service Kit Fullwood Q3 Vac Pump

Code

I]‘MS Kit d'entretien pour pompe a vide Fullwood Q3

VS 416026
|

B \IS Wartung Satz fiir Vakuum Pump Fullwood Q3

FW041048MS

=‘MS Onderdelenset voor Vakuum pomp Fullwood Q3

ElZ MS Rotor Blade (Vane) for Fullwood Q3 Vac Pump (1)

l]‘MS Pale de rotor pour pompe a vide Fullwood Q3 (1)

VS 415973
|

BN VIS Rotorblatt fur Fullwood Q3 Vakuum Pump (1)

FW041114MS

=‘MS Rotorblad voor Fullwood Q3 Vakuum pomp (1)

£l Rotor Blade (Vane) for Fullwood PF Vac Pump (1)

MS. 216071

u‘AiIette pour pompe a vide Fullwood PF (1)

B Rotorblatt (Fliigel) fiir Fullwood PF Vakuum Pumpe (1)

FW041116

=‘Schoep voor Fullwood PF vacuiimpomp(1)

Sl Gasket Lid Washer for Fullwood 224mm OD x 176mm ID

MS.- 200491

“‘Joint pour couvercle 224mm x 176mm

B Dichtung fiir Deckel 224mm x 176mm

FW071302

=‘Pakking voor deksel 224mm x 176mm

EfZ vacuum Clamp Valve Only Blue Fullwood

MS. 216051

“‘Membrane de serrage a vide uniquement, bleu Fullwood

B Nur Vakuum-Klemmventil blaues Fullwood

FW035515

__‘Alleen vacuimklemventiel Blauw Fullwood

S Service Kit Vacuum Clamp Blue for Fullwood

MS. 200349

I]‘Kit de service Fullwood pour soupape a vide a pince bleu

B \Vartungsatz Fullwood fiir Vakuum-Klemmventil Blau

FW035497

__‘Onderhoudset Fullwood voor vaculimbuisventiel Blauw

Sl Diaphragm Vacuum Clamp Valve 130mm

MS. 215587

I]‘Membrane Vanne de serrage a vide 130mm

B Membran-Vakuum-Klemmventil 130mm

FW035530

=‘Membraan Vacuiim Klem Klep 130mm

Sl MS Diaphragm Vacuum Clamp Valve 130mm

I]‘MS Membrane Vanne de serrage a vide 130mm

VS 415867
|

B \|S Membran-Vakuum-Klemmventil 130mm

FW035530MS

=‘MS Membraan Vacuiim Klem Klep 130mm

S Kit Oil Keeper Installation for Fullwood

MS. 215090

I]‘Kit d'installation de garde d'huile Fullwood

B (|schutz-Installationssatz Fullwood

FW041861

_s(;: »em O
S == > =‘Montageset oliekap Fullwood ‘
] S Kit Oil Keeper 3 Outlets Ambassador Vacuum Pumps MS. 216075
=T R l]‘Kit garde-huile 3 sorties pour pompes a vide Ambassador ‘
C:'i - B Satz Olwéchter 3 Ausgdnge Ambassador Vakuumpumpen FW041 882

=‘O|iehouderset 3 uitgangen voor Ambassador vacu[]mpompen‘
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Description

S Kit Compact Oiler Installation

I]‘Kit d'installation de graisseur compact ‘

B Kompakter Oler-Installationssatz

=‘Compacte smeernippel installatiekit ‘

SectionD

Code
MS. 215693

FW041899

Sl Oil Keeper 2 Outlet Only fo rFullwood

l]‘Garde d'huile 2 sorties Fullwood \

B Olschutz 2 Verbindung Fullwood

=‘Oliekap 2 verbinding Fullwood ‘

MS. 215089

FW041862

L )
W
pass—_ 4
W

S[& Service Kit for Fullwood 2" & 3" Wick Oiler

u‘Service entretien pour méche Fullwood 2" & 3" ‘

B \Wartungssatz Fullwood 2" & 3" Docht

=‘Onderhoudsset Fullwood 2" & 3" wiek ‘

MS. 200362

FW041043

S Oiler Wick for Compact Oiler

“‘Méche pour graisseur ‘

B Oler Docht fiir Kompaktoler

=‘Olierol voor Compact Olierol ‘

MS. 200379

FW041249

S Oiler Float Assembly for Compact Oiler

“‘Flotteur pour graisseur compact ‘

B Olerschwimmer fiir Kompaktoler

__‘Vlotter voor compacte olierol ‘

MS. 200382

FW041868

Sf& Jet for Oil Keeper 041862 for Fullwood

I]‘Gicleur pour garde d'huile 041862 Fullwood ‘

B Dijse fiir Olschutz 041862 Fullwood

== Spruitstuk voor oliekap 041862 Fullwood |

MS. 215088

FW041872

S Oiler Jet for Compact Oiler 041899

I]‘Pulvérisateur d'huile pour huileur compact 041899 ‘

B Olerdiise fiir Kompaktoler 041899

=‘ Olierol voor Compact Olierol 041899 ‘

MS. 200383

FW041901

S Service Kit for Fullwood 3" Oil Collector

I]‘Kit d'entretien Fullwood collecteur d'huile 76.2mm ‘

B \Vartungssatz Fullwood 76.2mm Olsammler

=‘Onderhoudset Fullwood 76.2mm olie verzamelaar ‘

MS. 200363

FW041044

S Service Kit for Fullwood 2" Oil Collector

I]‘Kit d'entretien Fullwood collecteur d'huile 50.8mm ‘

B \Vartungssatz Fullwood 50.8mm Olsammler

=‘Onderhoudset Fullwood 50.8mm olie verzamelaar ‘

MS. 200364

FW041045

Sl Gasket Sealing Qil Collector 2" & 3"

l]‘Joint d'étanchéité pour Collecteur d'huile 2" & 3" \

B Dichtungsélsammler 2" & 3"

== Pakking Afdichting Oliecollector 2" & 3" |

MS. 216001

FW041787
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Description Code
S Fibre Washer for Fullwood Oil Collector MS. 200121

ﬂ‘RondeIIe en fibre pour collecteur d'huile Fullwood ‘

B Fiberscheibe fiir Fullwood Olsammler FWOO 1 661

_—‘Fibersluitring voor Fullwood Olie verzamelaar ‘

§{§ Qil Collector Filter for Fullwood Ambassador Vac Pump 041150 MS. 200378

il
(0] Ifilter fur Full d Amb dor Vak

-0481:?2816 ilter fur Fullwood Ambassador Vakuumpump FW041 1 57

=‘Oliefilter voor Fullwood Ambassador Vakuumpomp 041150 ‘
sz Oil collector Non Return Disc for Fullwood Ambassador

’:“Pumo MS. 200377
(|

B Olsammel-Riicklaufsperrscheibe fiir Fullwood Ambassador-Pumpe FW041 1 56

=‘0Iie-verzamelaar terugslagklep Disc voor Fullwood Ambassador-pomp ‘

Filtre collecteur huile pour pompe a vide Fullwood Ambassador 041150 ‘

Disque antiretour collecteur d'huile pour pompe Fullwood Ambassador ‘

Ef& Filter for Oil Collector for Fullwood Q3/Q4 MS. 200381

“‘Filtre pour collecteur d'huile Q3/4 Fullwood ‘

B Filter fir Olsammler Q3/4 Fullwood FW041 799

=‘ Filter voor Olie verzamelaar Q3/4 Fullwood ‘

EZ Oil Collector Non return disc for Fullwood Q3-Q4 Vac Pumps MS. 200380
il

B Oisammel-Riicklaufsperrscheibe fiir Fullwood Q3-Q4 Pumpe FW041 786

=‘Olie-verzamelaar terugslagklep Disc voor Fullwood Q3-Q4 pomp ‘

Disque antiretour collecteur d'huile pour pompe Fullwood Q3-Q4 ‘

Sl MS Brass Male Adaptor Oil Pipe Connection D240945MS MS. 400158

I]‘MS Adaptateur male laiton tuyau d'huile D240945MS ‘

y = I\D/IZS4I(\J/I;‘1rsssli\sllg-Steckeradapter Olleitungsanschluss FWO 03 51 0 M S

=‘MS Messing adapter oliepijpaansluiting D240945MS ‘

Sl Dowel Pin 1/4Inch x 1Inch for Fullwood Vac Pumps MS. 200129

I]‘Goujon 1/4 Inch x 1Inch (pompes a vide Fullwood) ‘

B passstift 1/4 Inchx 1Inch (Fullwood-Vakuumpumpen) FW001 924

=‘Deuvelpin 1/4 Inchx 1Inch (Fullwood Vacuum Pompen) ‘

Sl Key 7mm x 8mm x 40mm for Fullwood Vac Pumps MS. 200456

I]‘MS Clé 7mm x 8mm x 40mm (pompe a vide Fullwood) ‘

— l;)/IuSmSDc):hmssel 7mm x 8mm x 40mm (Fullwood Vakuum FW0461 93

=‘MS Sleutel 7mmx8mmx40mm (Fullwood vakuum pomp) ‘

S1Z M6 x 40 Screw for Fullwood Q Vac Pumps MS. 2001 07

I 1 Vis M6 x 40 (pompes Fullwood Vac Q) |

B Schraube M6 x 40 (Fullwood Q Vac-Pumpen) FW000680

=‘ M6 x 40 schroef (Fullwood Q Vac-pompen) ‘

Sk Fan Cover Fixing Screw for Fullwood Vac Pump MS. 200105

i Vis de fixation du capot du ventilateur (pompe a vide ‘
wood)

B Rcfestigungsschraube fiir Liifterhaube (Fullwood-Vakuumpumpe) FWO 0 0 62 6

=== Ventilator deksel bevestigingsschroef (Fullwood ‘

= vaculimpomn)
NOV 2024 (Ver 5.0)
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Description
Sl End Cap Fixing Screw for Fullwood Vac Pump

il

Vis de fixation du capuchon d'extrémité (pompe a vide Fullwood) ‘

B £ndkappen-Befestigungsschraube (Fullwood-Vakuumpumpe)

=‘Eindkap bevestigingsschroef (Fullwood vaculimpomp) ‘

SectionD

Code
MS. 200106

FW000678

EfZ M6 x 16 Screw for Fullwood Vac Pump

I 1 Vis M6 x 16 (pompe  vide Fullwood) |

B M6 x 16 Schraube (Fullwood Vakuumpumpe)

=‘M6 x 16 schroef (Fullwood vacuiimpomp) ‘

MS. 200110

FW000909

SfZ MS Blue 3500 Vacuum Regulator (DC46AK)

lj‘MS Regulateur de vide pour Servac 3500 (DC46AK) ‘

B VS Vakkum-Regler fur Servac 3500 (DC46AK)

=‘ MS Vacuum regulator voor Servac 3500 (DC46AK) ‘

FW045263MS

MS- 400442

EfZ MS Vacuum Regulator Assy for Servac 7000 (M0121MS)

Ifl‘MS Régulateur de vide pour Servac 7000 (M0121MS) ‘

B \IS Regelventil fiir Servac 7000 (M0121MS)

=‘MS Vacuum regulateur voor Servac 7000 (M0121MS) ‘

FW045219MS

MS- 400426

SfZ MS Service Kit for Servac 3500 regulator (D700150KITMS)

Ifl‘MS Sachet pieces de rechange pour Régulateur Servac 3500 ‘
(D700150KITMS)

B VIS Gesamtbild regelventil Set fir Servac 3500 Regler (D700150KITMS) FW0452 7 7 M S

—‘MS Set voor Servac 3500 Vacuum regelaar ‘
===(D700150KITMS)

MS- 400445

SE& MS Service Kit for Servac 7000 Regulator (DF7000MS)

I]‘MS Kit d'entretien pour régulateur Servac 7000 (DF7000MS) ‘

B \IS Wartung set fiir Servac 7000 (DF7000MS)

== MS Uitrusting voor Servac 7000 (DF7000MS) |

FW045355MS

MS- 400446

| -
O L

Sl MS Filter Element Air for Servac (D700157MS)

I 1 VS Filtre pour Servac (D700157MS) |

B \IS Filter fir Servac (D700157MS)

== MS Filter voor Servac (D700157MS) |

FW045234MS

MS- 400430

EfZ MS Main Diaphragm for Servac (D700151MS)

I]‘MS Membrane principal pour Servac (D700151MS) ‘

B \1S Hauptmembran fiir Servac (D700151MS)

=‘MS Hoofdmembraan voor Servac (D700151MS) ‘

FW045208MS

MS- 400425

% MS Gasket for Fullwood Servac 7000 Vac Regulator (D700168MS)

I 1 MS Joint pour régulateur Servac 7000 Vac (D700168MS) |

B \IS Dichtung fiir Servac 7000 Vac Regulator (D700168MS) FW045206 M S

== MS Pakking voor Servac 7000 Vac Regulator (D700168MS) |

MS- 416408

Sk MS Filter Element Foam Ring for Servac (D700167MS)

I 1 MS Mousse pour Servac (D700167MS) |

B MS Schaumstoffring fiir Servac (D700167MS)

=‘MS Schuimring voor Servac (D700167MS) ‘

FW045259MS

MS- 400440
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SE& MS Valve Cone & Insert for Servac (D700160MS)

I 1 MS Valve conique pour Servac (D700160MS) |

B \1S Ventilkegel fiir Servac (D700160MS)

=‘ MS Conische klep voor Servac (D700160MS) ‘

FW045232MS

SectionD

Code
MS.- 400428

EfZ MS O Ring Large for Isovac / Servac D700155MS

l]‘MS Joint torique large pour Isovac/Servac D700155MS ‘

=‘MS O Ring groot voor Isovac/Servac D700155MS ‘

B VIS Dichtung gross fur Isovac/Servac D700155MS FW007631 MS

MS- 400194

Sl MS O-Ring for Servac (D700154MS)

u‘MS Joint torique pour Servac (D700154MS) ‘

B MS Dichtungsring fir Servac (D700154MS)

== MS O ring voor Servac (D700154MS) |

FW007617MS

MS- 400190

EfZ MS Diaphragm for Isovac / Servac 3500 Pilot Valve 55mm

“‘MS Membrane pilote pour Isovac / Servac 3500 55mm ‘

B \IS Ventil Pilotdiaphragma fiir Isovac / Servac 3500 55mm

=‘MS Regelklep voor Isovac / Servac 3500 55mm ‘

MS- 608344

D700156MS

Sl Diaphragm Pilot Valve Isovac / Servac 3500 (D700156MS)

“‘Membrane pilote pour Isovac / Servac 3500 (D700156MS) ‘

Ventil Pilotdiaphragma fur Isovac / Servac 3500
(D700156MS)

== Stuurmembraan voor Isovac / Servac 3500 (D700156MS) |

MS- 215199

FW045381

S MS Valve Pilot for Servac 3500 (D700166MS)

I 1 MS Valve pilote pour Servac 3500 (D700166MS) |

B \IS Pilotventil fiir Servac 3500 (D700166MS)

== MS Regelklep voor Servac 3500 (D700166Ms) |

FW045251MS

MS- 400434

T,

S MS Vacuum Balance Tube for Isovac / Servac 3500 (D700152MS)

-

-
“\/ I]‘MS Tuyau de prise de vide pour Isovac / Servac 3500 (D700152MS) ‘

N vis Vakuumausgleichsslauch fiir Isovac / Servac 3500 (D700152MS) FW0452 62 M S

=‘ MS Vacuumbalansleiding voor Isovac / Servac 3500 (D700152MS) ‘

MS- 400441

Sl MS Elbow Adaptor for Servac (D240869MS)

I 1M Coude pour Servac (D240869MS) |

B VIS Knie fiir Servac (D240869MS)

== MS Knie voor Servac (D240869MS) |

FW004835MS

MS- 400171

Sl MS Nylon Tube for Servac per m (A762005MS)

I 1 MS Tube en nylon pour Servac au m. (A762005MS) |

B \IS Nylon Schlaucsh fiir Servac pro M. (A762005MS) FWO003437MS

=‘MS Leiding nylon voor Servac per m. (A762005MS) ‘

MS- 400154

Sk MS Screw S/Tp Pan Head Pozi 4.8mm x 16B S/S (No 10 5/8)

I 1 VS Vis cruciforme inox Pozi 4.8mm x 168 (No 10 5/8) |
B \IS Schraube Pozi 4.8mm x 16B rostfrei (No 10 5/8) FW000921 MS

== MS Plaatschroef Pozi 4.8mm x 168 RVS (No 10 5/8) |

MS- 400111
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Description
Sl MS S/S Screw for Servac (M0082MS)

I I MS Vis inox pour Servac (M0082MS) |

B \1S Schraube rostfrei fir Servac (M0082MS)

=‘ MS Schroef RVS voor Servac (M0082MS) ‘

FW000505MS

SectionD

Code
MS- 400100

SR MS Grub Screw for Servac (M0081MS)

I 1S Vis sans téte pour Servac (M0081MS) |

B MS Gewindestift fiir Servac (M0081MS)

=‘ MS Stelschroef voor Servac (M0081MS) ‘

FW000696MS

MS-400108

EfZ MS Filter Cage for Servac (M0092MS)

u‘MS Couvercle pour Servac (M0092MS) ‘

B MS Deckel fiir Servac (M0092MS)

=‘MS Deksel voor Servac (M0092MS) ‘

FW045357MS

MS- 400447

EfZ MS Spring for Servac (D700159MS)

“‘MS Ressort pour Servac (D700159MS) ‘

B \IS Feder fiir Servac (D700159MS)

== MS Veer voor Servac (D700159Ms) |

FW002927MS

MS- 400130

EfZ MS Top Section for Servac (D700161MS)

“‘MS Corps moulé pour Servac (D700161MS) ‘

B \IS Federsitz fiir Servac (D700161MS)

== MS Stuurventiel voor Servac (D700161MS) |

FW045258MS

MS- 400439

£ MS Nylon Screw M6 for Servac (MO093MS)

I]‘MS Vis nylon M6 pour Servac (M0O093MS) ‘

B \IS Schraube nylon M6 fiir Servac (M0093MS)

== MS Schroef nylon M6 voor Servac (M0093MS) |

FW000506MS

MS- 400101

EE& MS Clean Air Manifold for Servac 3500/7000 (D700162MS)

I]‘MS Filtre pour Servac 3500/7000 (D700162MS) ‘

B \IS Filter fur Servac 3500/7000 (D700162MS)

== MS Filterelement voor Servac 3500/7000 (D700162MS) |

FW045271MS

MS. 400444

Sl MS Filter for Clean Air Manifold 045271 (D700163MS)

I 1 VS Filtre pour 045271 (D700163MS) |

B \IS Filter fir 045271 (D700163MS)

== MS Filterelement voor 045271 (D700163MS) |

FW045268MS

MS- 400443

Sl Silencer Regulator Isovac 3500

I]‘Régulateur silencieux Isovac 3500 ‘

B Schalldampfer Regler Isovac 3500

=‘geluidsdemper Regelaar Isovac 3500 ‘

MS.- 305188

H713080

Sl MS Disc For Floating Pilot Valve (D700165MS)

I 1 MS Rondelle de valve pilote (D700165MS) |

B VIS Masterventilscheibe (Schwebend) (D700165MS) FWO 0 1 63 6 M S

== MS Viotterklep (D700165MS) |

MS-400119
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Description
Sl MS Main Diaphragm Plate for Servac (M0087MS)

I]‘MS Membrane plate principale pour Servac (M0087MS) ‘

B \IS Hauptmembranteller fiir Servac (M0087MS) FW045248 M S

=‘ MS Hoofdmembraanplaat voor servac (M0087MS) ‘

SectionD

Code
MS- 400433

Sl MS Pilot Valve Base for Servac (D700149MS)

I 1 VS Valve pilote pour Servac (D700149MS) |

E= MS Pilotventil fir Servac (D700149MS) FW0452 53 MS

=‘MS Regelklep voor Servac (D700149MS) ‘

MS- 400435

Sl MS Slave Top Section for Servac 7000 (D700169MS)

u‘MS Bouchon pour Servac 7000 (D700169MS) \

=] MS Kappe fiir Servac 7000 (D700169MS) FWO 32653 M S

== MS Dop voor Servac 7000 (D700169MS) |

MS- 400336

% MS Gasket for Fullwood Servac 7000 Vac Regulator (D700168MS)

“‘MS Joint pour régulateur Servac 7000 Vac (D700168MS) ‘

B \MS Dichtung fiir Servac 7000 Vac Regulator (D700168MS) FW045206 M S

=‘ MS Pakking voor Servac 7000 Vac Regulator (D700168MS) ‘

MS- 416408

% MS Screws for Servac 7000 Slave Top Section 032653 (M0102MS)

" “‘MS Vis pour Servac 7000 section supérieure 032653 (M01020MS) ‘

B \IS Schraube firr Servac 7000 ober 032653 (M0102MS) FW000596 M S

=‘MS Schroef voor Servac 7000 boven 032653 (M0102MS) ‘

MS- 400104

SJZ MS Filter Clean Air Line Cone for Fullwood

I]‘MS Filtre & air en cone ‘

B VIS Kegelteilfilter der Reinluftleitung FW070694MS

=‘MS Kegelfilter schone luchtleiding ‘

MS.- 416245

S Filter Clean Air Line Cone Fullwood

I]‘Filtre a air en cone ‘

B Kegelteilfilter der Reinluftleitung

=‘ Kegelfilter schone luchtleiding ‘

MS. 215341

FW070694

EjZ MS Clamp On Nipple 1Inch BSP for 80-100mm Pipe

I 1 MS Pince 1inch BSP pour tube 80-100mm |

B VS Klem 1Inch BSP fiir 80-100mm Rohr FW0031 80MS

== MS Klem 1inch BSP voor 80-100mm buis |

MS- 400137

£l Domed Float for Fullwood Monobloc 2Inch Version

I]‘Flotteur bombé pour Fullwood Monobloc Version 50.8mm ‘

= Gewolbt Schwimmer fur Fullwood Monoblock Version
50.8mm

=‘Gewelfd vlotter voor Fullwood Monoblock Versie 50.8mm ‘

MS. 200421

FW044134

NOV 2024 (Ver 5.0)

© Milking Solutions (UK) Ltd.

Page 27 '7

walsAS wnnoep



Milking Solutions Parts Catalogue - GBP - NP

Description
S Milk Pump Controller 3Ph for FP66 Milk Pump

I]‘Contréleur de pompe triphasé pour pompe a lait FP66 ‘

B \lilchpump Steuergerét Dreiphasig fiir FP66 Milchpumpe

=‘Melkpomp besturing 3 fasen voor FP66 melkpomp ‘

SectionE

Code
MS. 215416

FW098868

Sz Milk Pump Controller 3Ph for Standard Milk Pump

I]‘Contréleur de pompe triphasé pour pompe a lait standard ‘

B Milchpump Steuergerat Dreiphasig fir Standard Milchpumpe

=‘Melkpomp besturing 3 fasen voor standaard melkpomp ‘

MS. 215417

FW098869

New Part
Coming Soon

S Motor Electric 0.55kw Single Phase for Fullwood (035135) Milk Pump

il

B \otor elektrisch 0,55 kW einphasig fiir Fullwood (035135) Milchpumpe

Moteur électrique 0.55kw monophasé pour pour pompe a lait Fullwood
(035135)

=‘ Motor Elektrisch 0,55 kW 1 Fase voor Fullwood (035135) Melkpomp ‘

MS. 216314

FW040032

New Part
Coming Soon

Ef& Motor Electric 0.55kw 3 Phase (Mez) 035156 Milk Pump Fullwood

“‘Moteur électrique 0.55kw triphasé (Mez) pompe a lait 035156 Fullwood ‘

B Motor elektrisch 0,55 kW Dreiphasig (Mez) 035156 Milchpumpe Fullwood

=‘ Motor Elektrisch 0,55 kW 3 Fase (Mez) 035156 Melkpomp Fullwood ‘

MS. 216315

FW115330

EfZ Milk Pump Hy Cap 0.75kW 1 Phase Fullwood

“‘Pompe a Lait Hy Cap 0.75kW monofasé Fullwood ‘

B \liichpumpe Hy Cap 0,75 kW Einphasig Fullwood

== Melkpomp Hy Cap 0.75kW 1 Fase Fullwood |

MS. 215912

FW035580

Sl Motor Milk Pump 0.75kW 1 phase for 035580 Hy-Cap

I]‘Moteur pompe a lait 0.75kW monofasé pour 035580 Hy-Cap ‘

B \otor Milchpumpe 0.75kW Einphasig fiir 035580 Hy-Cap

=‘ Motor milkpomp 0.75kW 1 fase voor 035580 Hy-Cap ‘

MS. 216008

FW040024

Sk Milk Pump 1.5kW 1 phase 220 / 240V for Fullwood FP66

I]‘Pompe a lait FP66 1.5kW monophasé 220 / 240V Fullwood ‘

B \iilchpumpe FP66 1.5kW Einphasig 220 / 240V Fullwood

== Melkpomp FP66 1.5kW 1 fase 220/240V Fullwood |

MS. 215195

FW135212

Sl Motor Milk Pump FP66 1.5kW 220 Volt 1 phase

Il Moteur pompe 4 lait FP66 1.5kW 220 Volt monofasé |

B \otor Milchpumpe FP66 1.5kW 220 Volt Einphasig

== Motor Melkpomp FP66 1.5kW 220 Volt 1-fase |

MS. 215424

FW040044

Sl Milk Pump 1.5kW 3 phase 380 / 415V for Fullwood FP66

I]‘Pompe a lait FP66 1.5kW triphasé 380 / 415V Fullwood ‘

B \lilchpumpe FP66 1.5kW Dreiphasig 380 / 415V Fullwood

== Melkpomp FP66 1.5kW 3-fasen 380 / 415V Fullwood |

MS. 215422

FW135213

EE& Motor Milk Pump FP66 1.5kW 240 / 400 Volt 3 phase

l]‘Moteur pompe a lait FP66 1.5kW 240 / 400 Volt triphasé ‘

B Motor Milchpumpe FP66 1.5kW 240 / 400 Volt Dreiphasig

=‘ Motor melkpomp FP66 1.5kW 240 / 400 Volt 3-fasen ‘

MS. 215423

FW040134

NOV 2024 (Ver 5.0)

© Milking Solutions (UK) Ltd.

Page 28 '7

S19}|14 '@ SI9AI999Y YIIN



&

Milking Solutions Parts Catalogue - GBP - NP

Sl Cover Rotor Hy-Cap Milk Pump Inlet 40mm + Rinse Nipple

Image Description Code

\

I]‘Couvercle Rotor Hy-Cap Entrée Pompe a Lait 40mm +buse de Ringage

B Abdeckung Rotor Hy-Cap Milchpumpeneinlass 40mm + Spiilnippel

=== Afdekking Rotor Hy-Cap Melkpomp Inlaat 40mm +
===|Snoelnippel

SectionE

MS. 216180

FWO035577

New Part
Coming Soon

SfZ Milk Pump Plastic Fan For Standard Milk Pumps

l]‘VentiIateur en plastique pour pompe a lait standard

B Kunststoffventilator fiir Standardmilchpumpe

=‘ Kunststof ventilator voor standaard melkpomp

MS. 216273

FW035154

New Part
Coming Soon

SfZ Milk Pump Fan Cover For Hy-Cap & Standard Milk Pumps

il

Couvercle de ventilateur pour pompes a lait Hy-Cap et standard

B | (ifterabdeckung fir Hy-Cap- und Standard Milchpumpen

=‘Ventilatorkap voor Hy-Cap en standaard melkpompen

MS. 216274

FW035596

EfZ valve Burkert 15mm & Milk Pump Outlet for NW40

“‘Vanne Burkert 15mm & Sortie Pompe a Lait NW40

B \/entil Burkert 15mm & Milchpumpenauslass NW40

=‘Ventiel Burkert 15mm & Melkpomp Uitlaat NW40

MS. 215700

FW166542

Ef&Z Outlet Milk Pump Straight with FU Nut & Single Drain Valve 3/8"

“‘Pompe a lait de sortie droite avec écrou FU et vanne de vidange 3/8"

B Auslassmilchpumpe gerade mit FU-Mutter und Ablassventil 3/8"

=‘Uitlaatmelkpomp Recht met FU-moer en aftapkraan 3/8"

MS. 215878

FW035551

SJZ MS Drain Cap Milk Pump Outlets & Receivers for Fullwood

I] MS Bouchon de vidange pour les sorties et les récepteurs de pompe a lait
Fullwood

B \iS Ablasskappe fiir Fullwood-Milchpumpenauslasse und -behlter

FWO035565MS

=‘ MS Aftapdop voor melkuitlaten en -ontvangers van Fullwood ‘

MS- 415633

S Service Kit for Fullwood FU25 Milk Pump FP66

I]‘Kit d'entretien Fullwood FU25 pour pompe a lait FP66

B \Vartungsatz Fullwood FU25 fiir Milch Pumpe FP66

=‘Onderhousset Fullwood FU25 voor melk pomp FP66

MS. 200537

FW135220

S MS Service Kit for Fullwood FU25 Milk Pump FP66

I]‘MS Kit d'entretien Fullwood FU25 pour pompe a lait FP66

B \IS Wartungsatz Fullwood FU25 fiir Milch Pumpe FP66

FW135220MS

=‘MS Onderhousset Fullwood FU25 voor melk pomp FP66

MS- 415651

EfZ MS Valve Non Return Milk Pump Clear for Fullwood

I]‘MS Clapet anti-retour pompe a lait transparent Fullwood

B \1S Riickschlagventil Milchpump transparent Fullwood

FW035227MS

=‘MS Terugslagklep melk pomp transparant Fullwood

MS- 400347

SfZ MS Valve Non Return Milk Pump Nitrile For Fullwood

l]‘MS Clapet anti-retour pompe 4 lait Nitrile Fullwood

B \IS Riickschlagventil Milchpump Nitrile Fullwood

FWO035227ALTMS

=‘MS Terugslagklep melk pomp Nitrile Fullwood

MS. 415582
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Description
;—‘:ig Milk Pump Seal & Tool Kit for Fullwood Std & Hy-Cap Milk Pumps

Kit joint et outil pour pompe a lait standard & Hy-Cap
i wood

B Satz Dichtung und Werkzeug fiir Milchpump standard & Hy-Cap Fullwood

=‘ Pakking en gereedschap voor melkpomp standard & Hy-Cap Fullwood ‘

SectionE

Code
MS. 200348

FW035494

00

;—‘:ig MS Mechanical Seal Set Less Fitting Tool for Fullwood (035491)

I 1 VS Kit 2 joints sans Outil de montage Fullwood (035491) |

B \iS Satz 2 Dichtung ohne Montagewerkzeug Fullwood (035491) FWO 3 5494 M S

=‘MS Pak 2 Pakking zonder Montagehulpmiddel Fullwood (035491) ‘

MS- 415718

New Part
Coming Soon

Sk Impellor 8 Blade Standard Milk Pump 0.55kW Fullwood

u‘HéIice 8 pales standard pompe a lait 0.55kW Fullwood ‘

B Fligerad 8 Blatt standard Milchpumpe 0.55kW Fullwood

=‘Schroef 8blad standaard melkpomp 0.55kW Fullwood ‘

MS. 216353

FW035142

2®

Sz Service Kit Milk Pumps 035135/035156 for Fullwood
% Standard

Kit d'entretien Fullwood pour pompe a lait standard 035135/035156 ‘

il

B \artungssatz Fulwood fiir Standard Milchpumpen 035135/035156

=== Onderhoudsset voor Standaard melkpompen ‘
===1035135/035156

MS. 200353

FW035567

O
O

Sf& Ms Service Kit Milk Pumps 035135/035156 for Fullwood Standard

“‘MS Kit d'entretien Fullwood pour pompe 4 lait standard 035135/035156 ‘

B Vs Wartungssatz Fulwood fiir Standard Milchpumpen 035135/035156 FWO 3 5567 M S

=‘MS Onderhoudsset voor Standaard melkpompen 035135/035156 ‘

MS- 415731

EjZ MS Washer Front Plate for Milk Pump Fullwood Standard

I]‘MS Rondelle Plaque avant pour Pompe a Lait Standard Fullwood ‘

B VS Scheibe Frontplatte fiir Standard Milchpumpe Fullwood FW0352 1 6 M S

=‘MS Sluitring Voorplaat voor Standaard Melkpomp Fullwood ‘

MS. 415580

New Part
Coming Soon

Sl Impellor Hy Cap Milk Pump 0.75kW Fullwood

I]‘Hélice Hy Cap pompe a lait 0.75kW Fullwood ‘

B F|igerad Hy Cap Milchpumpe 0.75kW Fullwood

=‘Schroef Hy Cap melkpomp 0.75kW Fullwood ‘

MS. 216354

FW035594

40

Sl Service Kit Hy-Cap Milk Pump for Fullwood

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour Hy-Cap pompe a lait ‘

B \Vartungsatz Fullwood fiir Hy-Cap Milch Pumpe

=‘Onderhoudsset Fullwood voor Hy-Cap melk pomp ‘

MS. 200354

FW035568

Sl MS Service Kit Hy-Cap Milk Pump for Fullwood

I]‘MS Kit d'entretien Fullwood pour Hy-Cap pompe a lait ‘

B \IS Wartungsatz Fullwood fiir Hy-Cap Milch Pumpe FW035568 MS

=‘MS Onderhoudsset Fullwood voor Hy-Cap melk pomp ‘

MS- 415732

Sl MS Gasket Front Plate Hy Cap Milk Pump for Fullwood

l]‘MS Joint de plaque avant pour pompe 4 lait Hy Cap FuIIwood‘

E= MS Dichtung Frontplatte fiir Hy Cap Milchpumpe Fullwood FW035582 MS

— akking Voorplaat voor Hy Cap Melkpomp Fullwoo
== MS Pakking V | Hy Cap Melk| Full d

MS- 415581
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Description
S impellor FP66 105mm Diameter Milk Pump 1.1/ 1.5kW Fullwood

I]‘Hélice FP66 diamétre 105mm pompe a lait 1.1 / 1.5kW Fullwood ‘

. Fligerad FP66 105mm Durchmesser Milchpumpe 1.1 / 1.5kW Fullwood

=‘Schroef FP66 105mm diameter melkpomp 1.1/ 1.5kW Fullwood ‘

SectionE

Code
MS. 216355

FW135225

New Part
Coming Soon

% Impellor FP66 116mm Diameter Milk Pump 1.1/ 1.5kW Fullwood

il

- Fligerad FP66 116mm Durchmesser Milchpumpe 1.1 / 1.5kW Fullwood

Hélice FP66 diameétre 116mm pompe a lait 1.1 / 1.5kW Fullwood ‘

=‘Schroef FP66 116mm Diameter melkpomp 1.1 / 1.5kW Fullwood ‘

MS. 216356

FW035572

New Part
Coming Soon

% Impellor FP66 96mm Diameter Milk Pump 1.1/ 1.5kW Fullwood

il

B Fiigerad FP66 96mm Durchmesse Milchpumpe 1.1/ 1.5kW Fullwood

Hélice FP66 diamétre 96mm pompe a lait 1.1 / 1.5kW Fullwood ‘

=‘Schroef FP66 96mm Diameter melkpomp 1.1 / 1.5kW Fullwood ‘

MS. 216357

FW135227

c
0o

Sk Service Kit for Fullwood NW40 Silicon FP66 Milk Pump
il

B \Vartungsatz Fullwood NW40 Silikon fiir FP66 Milch Pumpe

Kit d'entretien Fullwood NW40 Silicone pour pompe a lait FP66 ‘

=‘Onderhousset Fullwood NW40 silicone voor FP66 melk pomp‘

MS. 200566

FW292200

c
0o

EfZ MS Service Kit for Fullwood NW40 FP66 Milk Pump

“‘MS Kit d'entretien Fullwood NWA40 Silicone pour pompe 4 lait FP6 ‘

= vis Wartungsatz Fullwood NW40 Silikone fiir FP66 Milch Pumpe FW2922 0 0 M S

= o
_‘ MS Onderhousset Fullwood NW40 silicone voor FP66 melk pomp ‘

MS- 415598

£l MS O Ring FP66 Milk Pump Casing for Fullwood

l]‘MS Joint torique de corps de pompe a lait pour Fullwood ‘
FP66

B VIS Dichtungring fiir Fullwood FP66 Milchpumpengeh&use FW038004MS

== MS O-ring voor Fullwood FP66 melkpompbehuizing |

MS. 415620

SlZ MS Flap Valve for NW40 Silicone Outlet on FP66 Milk Pumps

I]‘MS Clapet pour prise silicone NW40 pompe a lait FP66 ‘

= Mﬁcmiﬁsgventil fir NW40 Silikon Auslass FP66 FW038084MS

=‘MS Klepventiel voor NWA40 siliconen uitlaat FP66 melkpomp ‘

MS- 415618

EfZ MS Milk Pump Seal for FP66 Fullwood

I]‘MS Joint pompe a lait pour FP66 Fullwood ‘

B \IS Milchpumpendichtung fiir FP66 Fullwood FW1 1 5766MS

=‘MS Melkpompafdichting voor FP66 Fullwood ‘

MS- 415619

S Receiver Vessel Float Complete 550mm Long

I]‘Flotteur complet pour récepteur 550mm de long ‘

B Kompletter Schwimmer fiir Empfanger 550 mm lang

=‘ Complete vlotter voor ontvanger 550mm lang ‘

MS. 215196

FW115884

Sl MS Receiver Vessel Probe & Float 600mm Long ALT

l]‘MS Sonde et flotteur pour récepteur 550mm de long ‘

B MS Sonde und Schwimmer fiir Empfanger 550 mm lang FW1 1 5884ALTMS

=‘ MS Sonde en vlotter voor ontvanger 550mm lang ‘

MS- 415979
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Image Description Code
S Service Kit for Fullwood Receiver with Transparent Lid MS. 200478
Il [ Kit d'entretien Fullwood pour extracteur avec couvercle transparent ‘
B \vartungssatz Fullwood fiir Milchabscheider mit transparent Deckel FWO 66430
=‘Onderhoudset Fullwood voor melkafscheider met transparent deksel ‘
S[& Service Kit for Fullwood Receiver with S/Steel Lid MS. 200479
N ew Pa rt l]‘Kit d'entretien Fullwood pour extracteur avec couvercle inox ‘

Wartungssatz Fullwood fur Milchabscheider mit rostfrei
Deckel

FW066431

=‘Onderhoudset Fullwood voor melkafscheider met RVS deksel‘

New Part
Coming Soon

Sl Overhaul Kit for Fullwood Controflow Receiver

MS. 200480

FW066432

u‘ Kit Fullwood pour extracteur Controflow ‘

B Satz Fullwood fir Controflow Milchabscheider

=‘ Pak Fullwood voor Controflow melkafscheider ‘

S Service Kit for Fullwood Horizontal 14Ltr Sanitary Trap

MS.- 200475

FW066427

“‘Kit d'entretien Fullwood pour piége sanitaire 14L horizontal ‘

B \Vartungssatz Fullwood fiir horizontal 14L Sicherheitsabcheider

=‘Onderhoudset Fullwood voor horizontale 14L overloopbeveiliger ‘

)
),

Sk Service Kit for Fullwood Vertical 6Ltr Sanitary Trap

MS- 200476

FW066428

“‘Kit d'entretien Fullwood pour piége sanitaire 6L vertical ‘

B \Vartungssatz Fullwood fiir vertikale 6L Sicherheitsabcheider

=‘Onderhoudset Fullwood voor verticaal 6L overloopbeveiliger ‘

New Part
Coming Soon

EZ Overhaul Kit for Fullwood Centri 84

MS. 200477

FW066429

I]‘Kit Fullwood pour Centri 84 ‘

B Satz Fullwood fiir Centri 84

== Pak Fullwood voor Centri 84 |

SEZ Lid Transparent 215mmod for Fullwood Logo Receiver S/S

MS. 215590

FW070218

I]‘Couvercle transparent 215mm Fullwood pour extracteur inox ‘

B Deckel transparent 215mm Fullwood fiir Milchabscheider rostfrei

—‘Deksel transparant 215mm Fullwood voor melkafscheider ‘
== RVS

S Lid Seal for Fullwood Vertical Receivers

MS. 200493

FWO071314

I]‘Joint de couvercle pour récepteurs verticaux Fullwood ‘

B Deckeldichtung fiir vertikale Fullwood-Milchabscheider

=‘ Dekselafdichting voor verticale melkafscheider Fullwood ‘

Sl Filter Magnum 11l 51mm Vertical Fullwood

MS.- 216146

FW188890

I]‘Filtre Magnum Ill 51mm Vertical Fullwood \

B Filter Magnum Il 51 mm vertikal Fullwood

=‘Filter Magnum Il 51 mm verticaal Fullwood ‘

SR MS Service Kit Fullwood for Magnum Milk Filter Spring Type

MS- 416194

I]‘MS Kit d'entretien Fullwood pour filtre & lait Magnum - Type & ressort ‘

B \IS Wartungsatz Fullwood fiir Magnum Milchfilter - Federtyp FW035021 MS

=‘ MS Onderhoudset Fullwood voor Magnum Milk Filter - veer Type ‘

NOV 2024 (Ver 5.0)
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Description

S} Lid Transparent 261mmod No Hole Logo for ControFlow Receiver

I] Couvercle transparent 261mm sans trou avec logo pour extracteur
ControFlow

Deckel transparent 261mm kein Loch mit Logo fiir Milchabscheider
ControFlow

=‘ Deksel transparant 261mm geen gat met logo melkafscheider ControFlow ‘

SectionE

Code
MS. 215589

FW070197

;—‘:ig Lid Transparent 261mmod Logo No Hole for ControFlow Receiver

il

Couvercle Transparent 261mmod sans trou Récepteur ControFlow

B Deckel Transparent 261mmod Kein Loch ControFlow-Empfénger

—‘Deksel Transparant 26 Tmmod geen gat
===|ControFlow-ontvanaer

MS. 215588

FW070209

ElZ Gasket Transparent Plastic Receiver Vessel Lid for Fullwood

il

Joint pour couvercle transparent en plastique pour récepteur Fullwood

B Dichtung fiir transparent kuntstoff Vakuumtank Deckel Fullwood

=== Pakking voor transparent plastik vochtvanger deksel
f— wood

MS. 200487

FW070198

New Part
Coming Soon

Sk Lid Rubber 200mmod Jar Vessel 2 S/S Nipples

“‘Couvercle en caoutchouc d. ext. 200mm pour bocal 2 embouts en inox

m Deckel aus Gummi 200 mm AuBendurchmesser fiir Glas 2 Anschlussen
rostfrei

=== Deksel Rubber 200mm buitendiameter voor fles 2
=== RVS-nippels

MS. 216350

FW033019

New Part
Coming Soon

Sk Lid Rubber 200mmod Jar Vessel 3 S/S Nipples

“‘Couvercle en caoutchouc d. ext. 200mm pour bocal 2 embouts en inox

B Deckel aus Gummi 200mm AuRendurchmesser Glas 3 Nippel rostfrei

=‘Deksel Rubber 200mm buitendiameter fles 2 RVS-nippels

MS. 216351

FW033035

Sl Service Kit Milk Filter Cage Type for Fullwood Magnum

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour filtre a lait Magnum - type cage ‘

B \Vartungsatz Fullwood fiir Magnum Milchfilter - Kafigtyp

=‘Onderhoudset Fullwood voor Magnum Milk Filter - kooitype ‘

MS. 200344

FW035022

Sl Service Kit Milk Filter for Fullwood Major

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour filtre a lait principal

B \Vartungsatz Fullwood fiir Hauptmilchfilter

=‘Onderhoudset Fullwood voor groot melkfilter

MS. 200345

FW035023

S Service Kit Milk Filter for Fullwood Standard

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour filtre a lait standard

B \Vartungsatz Fullwood fiir Standardmilchfilter

=‘Onderhoudset Fullwood voor standard melkfilter

MS. 200346

FW035024

1% Seal Rubber Filter Magnum Spring Type Fullwood

I]‘Joint en caoutchouc pour filtre Magnum type ressort FuIIwood‘

B Dichtungsgummifilter Magnum Feder Typ Fullwood

=‘Afdichting Rubberfilter Magnum Veer Type Fullwood

MS. 216145

FW188888

£k O Ring Filter Sock Magnum Spring Type Fullwood

l]‘Joint torique filtre chaussette Magnum type ressort Fullwood ‘

B Dichtungsring Strumpffilter Magnum Spring Type Fullwood

=‘O-ring Filtersok Magnum veer Type Fullwood

MS. 216144

FW188886
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Image Description Code
sz Pack 100 Bonded fibre Plus Filter Sock Magnum 920mm x 90mm 36 1/4 x 3
2} MS- 216108

l]‘Chaussette Filtre Magnum Fibre reconstituée Plus 920mm x 90mm 36 1/4 x
3 1/2 (100)

mmm Packung mit 100 gebundenen Fasern Plus Filtersocke Magnum 920 mm x FWO 34996
90 mm 36 1/4 x 3 1/2

—‘Pak van 100 gebonden vezels Plus Filtersok Magnum 920 mm x 90 mm 36
m—1/4 x 3 1/2

Sz Pack Cotton Filter Sock for Fullwood Major (100) MS. 215052

I]‘Paquet de filtre chaussette en cotton - Fullwood Major (100) ‘

B pPackung Baumwollestrumpffilter - Fullwood Major (100) FW035051

=‘Pak katoenfiltersock - Fullwood Major (100) ‘

Sl Pack Cotton Filter Sock for Fullwood Standard (100) MS. 215053
il

B Packung Baumwollestrumpffilter - Fullwood Standard (100) FW0351 30

=‘Pak katoenfiltersock - Fullwood Standard (100) ‘

Paquet de filtre chaussette en cotton - Fullwood Standard (100) ‘

Sl Pack Cotton Filter Sock for Fullwood Magnum (100) MS. 21 5054

rl‘Paquet de filtre chaussette en cotton - Fullwood Magnum (100) ‘

B packung Baumwollestrumpffilter - Fullwood Magnum (100) FW089672

=‘Pak katoenfiltersock - Fullwood Magnum (100) ‘

Sl Rubber Nut Seal for Fullwood Magnum & Major MS. 21 5059

Ifl‘Joint d'écrou en caoutchouc - Fullwood Magnum & Major ‘

B Gummimutterdichtung - Fullwood Magnum & Major FW035006

=‘Rubberen moerafdichting - Fullwood Magnum & Major ‘

Sl MS Filter Sock O-Ring Holder for Fullwood Magnum & Major MS. 415697

I]‘MS Joint torique pour filtre chaussette - Fullwood Magnum & Major ‘

B VIS Strumpffilterdichtung - Fullwood Magnum & Major FW089568 MS

=‘MS Filtersockafdichtring - Fullwood Magnum & Major ‘

Sl MS Rubber Cage Seal for Fullwood Magnum & Major MS. 415696

I]‘MS Joint caoutchouc - Fullwood Magnum & Major ‘

B VIS Gummidichtung - Fullwood Magnum & Major FW089822 MS

=‘MS Rubberen afdichting - Fullwood Magnum & Major ‘

Sl Rubber Cage Seal for Fullwood Magnum & Major MS. 215060

I]‘Joint caoutchouc - Fullwood Magnum & Major ‘

B Gummidichtung - Fullwood Magnum & Major FW089822

=‘Rubberen afdichting - Fullwood Magnum & Major ‘

S seal 3" Tank Outlet / Magnum Filter Body / S/S Coupling for Fullwood MS. 2 1 5 40 2
l] Joint 3 inch Sortie de réservoir / Corps de filtre Magnum / Accouplement ‘
inox

B Dichtung 3 inchTankauslass / Magnum Filterkorper / rostfrei Kupplung FWO 72734

=‘Afdichting 3 inch tankuitlaat / Magnum filterlichaam / RVS koppeling ‘

Sk Sock Securing Ring Rubber for Fullwood Standard MS. 215057
il
B Strumpffilter Ringgummi sichern - Fullwood Standard FW022401

=‘Filtersok Bevestigingsring rubber - Fullwood Standard ‘

Anneau caoutchouc de sécurité pour filtre chaussette - Fullwood Standard ‘
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I Rubber Nut Seal for Fullwood Standard

I]‘Joint d'écrou en caoutchouc - Fullwood Standard ‘

B Gummimutterdichtung - Fullwood Standard

=‘Rubberen moerafdichting - Fullwood Standard ‘

Code
MS. 215055

FW035047

EIZ Nylon Nut for Fullwood Standard Side Entry

I]‘Ecrou en nylon - Entrée latérale standard Fullwood ‘

B Nylonmutter - Fullwood Standard-Seiteneingang

=‘Nylon moer - Fullwood standaard zijingang ‘

MS. 215056

FW035049

Sl Flask Sanitary Trap Plastic 9 litre Fullwood

lj‘FIacon Pieége Sanitaire Plastique 9 litres Fullwood ‘

B Flasche Sicherheitsabchneider Kunststoff, 9 Liter Fullwood

=‘ Fles overloopbeveiliger Kunststof 9 liter Fullwood ‘

MS. 215861

FW067563

Sl Air Injector Only Including Tubing For 3 Inch Lines

Ifl‘lnjecteur d'air seul avec tuyau pour lignes 3 Inch ‘

B | uftinjektor nur inklusive Schlauch fiir 3 Inch Leitungen

=== Luchtinjector alleen inclusief slangen voor leidingen van 3 ‘
==lInch

MS. 215866

FW066552

New Part
Coming Soon

Sy Interceptor 15ltr S/S with 2 x 89mm Inlets & 16mm Drain
IS Qutlet

Ifl Intercepteur 15 litres en inox avec 2 entrées de 89 mm et sortie de vidange
de 16 mm

B vakuumtank 15L rostfrei mit 2 x 89 mm Einlassen und 16 mm Ablass

=‘Vochtvanger 15ltr RVS met 2 x 89mm inlaten en 16mm afvoeruitlaat ‘

MS. 216318

FW067559

New Part
Coming Soon

Sl Lid Transparent 261mm With Hole & Fullwood Logo

I]‘Couvercle Transparent 261mm Avec Trou & Logo Fullwood ‘

B Deckel Transparent 261mm Mit Loch & Fullwood Logo

=‘Deksel Transparant 261mm Met Gat & Fullwood Logo ‘

MS. 216319

FW070287

ElZ MS 16mm Drain Elbow with S/S Flap for Fullwood Interceptor

l] MS Coude de purgeur 16mm pour intercepteur Fullwood avec clapet en ‘
inox

B VIS Vakuumtank Abfluss Knie 16mm Fullwood mit rostfrei Klappe

=‘MS Vochtvanger afvoer knie 16mm Fullwood met RVS klep ‘

MS- 416005

FW067556MS

Sl Interceptor Drain Elbow with S/Steel Flap for Fullwood

l]‘Coude de purgeur pour intercepteur Fullwood avec clapet en inox ‘

B \/akuumtank Abfluss Knie Fullwood mit rostfrei Klappe

=‘Vochtvanger afvoer knie Fullwood met RVS klep ‘

MS.- 200485

FW067556

Sl Rubber Seal for Fullwood 3" PVC Interceptor Ambassador

l]‘Joint caoutchouc pour Intercepteur Ambassador Fullwood 76.2mm ‘

B Gummi Dichtung fiir Fullwood 76.2mm Vakuumtank Ambassador

=‘ Rubber pakking voor Fullwood 76.2mm vochtvanger Ambassador ‘

MS.- 200423

FW044188

«
®
@,
v

Sy Bottom Drain Valve Assy for Fullwood Interceptor
= Ambassador

il

B Bodenablassventil fiir Fullwood Vakuumtank Ambassador

Vanne de vidange inférieure pour intercepteur Fullwood Ambassador ‘

=‘ Lagere afvoerklep voor Fullwood vochtvanger Ambassador ‘

MS. 200452

FW045750
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S Flap Valve for Fullwood Vacuum Interceptors

I]‘Clapet pour intercepteurs a vide Fullwood

B Klappenventil fir Fullwood Vakuumtank

=‘ Klepventiel voor Fullwood vakuumvochtvanger

Code
MS. 200419

FW044113

Sl Lid Seal for Fullwood Vacuum Interceptors

I]‘Joint de couvercle pour intercepteurs & vide Fullwood

B Deckeldichtung fiir Fullwood Vakuumtank

=‘ Dekselafdichting voor Fullwood vakuumvochtvanger

MS. 200420

FW044117

5% MS Milk Filter Complete (G043020MS)

u‘MS Filtre a lait complet (G043020MS)

B IS Milchfilter komplett (G043020MS)

== MS Melfilter compleet (G043020MS)

MS- 400203

FW015065MS

EI& MS Milk Filter O Ring Kit (G043024MS)

“‘MS Kit joint torique filtre & lait (G043024MS)

B \IS Satz Dichtungsring Milchfilter (G043024MS)

=‘MS Kit O ring Melkfilter (G043024MS)

MS- 400204

FW015066MS

EI& MS Milk Filter Pair of Filters (G043021MS)

I 1 VS Paire de filtres & lait (G043021MS)

B \IS Milchfilterpaar (G043021MS)

== MS Melkfilter paar (G043021MS)

MS- 400205

FW015067MS

Sl MS Milk Filter Inner / Filter Only (G043022MS)

I]‘MS Filtre a lait intérieur seul (G043022MS)

B IS Innenmilchfilter allein (G043022MS)

=‘MS Binnen melkfilter alleen (G043022MS)

MS- 400206

FW015068MS

Sl MS Milf Filter Outer Filter Only (G043023MS)

l]‘MS Filtre a lait extérieur seul (G043023MS)

B \IS Aussere Milchfilter allein (G043023MS)

=‘MS Buitenste melkfilter alleen (G043023MS)

MS- 400207

FW015069MS

S MS Milk Filter Outer Case Only (G043031MS)

I]‘MS Boitier pour filtre & lait seul (G043031MS)

B \1S Gehause fiir Milchfilter allein (G043031MS)

=‘ MS Omhulsel voor melkfilter alleen (G043031MS)

MS- 400208

FW015070MS

S& MS Milk Filter Connection Unit - Rubber Fitting (G043018MS)

ﬂ‘MS Téte de branchement caoutchouc (G043018MS)

B \IS Verbindungseinheit gummi (G043018MS)

=‘MS Verbindingsdeel rubber (G043018MS)

MS-400210

FW015072MS
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EJZ MS Pack Silicone Tube 7mm x 13.5mm x 20m Blue

I]‘MS Tuyau en silicone 7mm x 13.5mm x 20m bleu ‘

B \IS Rohr silikon 7mm x 13.5mm x 20m blau D492227BLU MS

=‘MS Slang silicone 7mm x 13.5mm x 20m blauw ‘

SectionF

Code
MS. 614577

S MS Pack Silicone Tube TWIN 7mm x 14mm x 20m Blue

l]‘MS Tuyau en silicone jumelé 7mm x 14mm x 20m bleu ‘

B \1S Silicium-doppelschlauch 7mm x 14mm x 20m blau D492233BLUMS

=‘MS Slang twin silicone 7mm x 14mm x 20m blauw ‘

MS. 614581

S MS Pack Silicone Tube 9.1mm x 18mm x 20m Blue

u‘MS Rouleau tuyau en silicone 9.1mm x 18mm x 20m bleu ‘

B MS Sack Silikon Schlauch 9.1mm x 18mm x 20m blau FW030328BLU MS

=‘MS Pak silicone slang 9.1mm x 18mm x 20m blauw ‘

MS. 414941

?-;fg Pack Silicone Tube 10mmid x 16mmod x 20m Blue FW030311BLUMS

“‘Rouleau tuyau silicone 10mm x 16mm x 20m bleu FW030311BLUMS ‘

B Rohr silikon 10mm x 16mm x 20m blau FW030311BLUMS

== Slang silicone 10mm x 16mm x 20m blauw ‘
== FW030311BLUMS

MS. 216072

FW030311

E& MS Pack Silicone Tube 12mm x 21mm x 20m Blue

“‘MS Rouleau tuyau en silicone 12mm x 21mm x 20m bleu ‘

B \IS Sack Silikon Schlauch 12mm x 21mm x 20m blau FW03031 2BLU MS

=‘MS Pack silicone slang 12mm x 21mm x 20m blauw ‘

MS- 414940

SjZ MS Pack Silicone Tube 14mm x 24mm x 20m Blue

I]‘MS Tuyau en silicone 14mm x 24mm x 20m bleu ‘

B VS Rohr silikon 14mm x 24mm x 20m blau D492230BLU MS

=‘MS Slang silicone 14mm x 24mm x 20m blauw ‘

MS. 614578

SJZ MS Pack Silicone Tube 15.5mm x 27mm x 20m Blue

I]‘MS Tuyau en silicone 15.5mm x 27mm x 20m bleu ‘

B MS Rohr silikon 15.5mm x 27mm x 20m blau D492231 BLU MS

=‘MS Slang silicone 15.5mm x 27mm x 20m blauw ‘

MS. 614579

SfZ MS Pack Silicone Tube 19mm x 31mm x 10m Blue

I]‘MS Tuyau en silicone 19mm x 31mm x 10m bleu ‘

B \IS Rohr silikon 19mm x 31mm x 10m blau D492232BLU MS

=‘MS Slang silicone 19mm x 31mm x 10m blauw ‘

MS- 614580

SfZ MS Pack Rubber Tube 7mm x 14mm x 20m

I]‘MS Tuyau en caoutchouc 7mm x 14mm x 20m ‘

B VS Schlauch gummi 7mm x 14mm x 20m FW030340MS

=‘MS Slang rubber 7mm x 14mm x 20m ‘

MS- 400297

EfZ MS Pack Rubber TWIN Tube 7mm x 14mm x 20m

I]‘MS Tuyau en caoutchouc jumelé 7mm x 14mm x 20m ‘

B VIS Doppelschlauch gummi 7mm x 14mm x 20m FW030346MS

=‘MS Slang twin rubber 7mmx 14mm x 20m ‘

MS- 400301
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g{g MS Pack Rubber TWIN Tube 7mmid x 14mmod x 35m With Blue Stripe
W Extra Long

il

MS Tuyau en caoutchouc jumelé 7mm x 14mm x 35m Avec bande bleue
extra longue

= MS Doppelschlauch gummi 7mm x 14mm x 35m Mit blauem Streifen extra FW030346ALTMS

lang

=‘MS Slang twin rubber 7mmx 14mm x 35m Met Blauwe Streep Extra lang ‘

SectionF

Code
MS. 415922

S MS Pack Rubber Tube 9.1mm x 18mm x 20m

l]‘MS Rouleau tuyau en caoutchouc 9.1mm x 18mm x 20m ‘

B MS Schlauch gummi 9.1mm x 18mm x 20m

=‘MS Slang rubber 9.1mm x 18mm x 20m ‘

MS. 215755

FW030341

S MS Pack Rubber Tube 14mm x 25mm x 20m

u‘MS Rouleau Tuyau en caoutchouc 14mm x 25mm x 20m ‘

B MS Sack Schlauch gummi 14 x 25mm x 20m

=‘MS Pak melkslang rubber 14 x 25mm x 20m ‘

MS. 608217

D492048MS

& MS Pack Rubber Tube 15.5mm x 26.5mm x 20m

“‘MS Rouleau Tuyau en caoutchouc 15.5mm x 26.5mm x 20m ‘

B \IS Sack Schlauch gummi 15.5mm x 26.5mm x 20m

=‘MS Pak melkslang rubber 15.5mm x 26.5mm x 20m ‘

MS- 608220

D492164MS

S& MS Pack Rubber Tube 19mm x 33mm x 10m D492052MS

“‘MS Rouleau tuyau caoutchouc 19mm x 33mm x 10m D492052MS ‘

B VS Schlauch gummi 19mm x 33mm x 10m D492052MS FW030347 MS

== MS Slang rubber 19mmx33mmx10m D492052MS |

MS- 400302

SJZ MS Pack Rubber Tube 19mm x 33mm x 1.524m

I]‘MS Tuyau caoutchouc 19mm x 33mm x 1.524m ‘

B \IS Schlauch gummi 19mm x 33mm x 1.524m FW0301 01 MS

== MS Slang rubber 19mm x 33mm x 1.524m |

MS- 400268

S MS 16mm Stainless Steel Tube Connector 70mm Long D327063MS

) 1B MS Connecteur 16mm x 70mm long D327063MS |

' B \IS Kupplung 16mm x 70mm lange D327063MS FW022302MS

=‘MS Connector 16mm x 70mm lang D327063MS ‘

MS- 400263

EJZ ms Stainless Steel Pinch Clamp for 14mm Tubing G130026MS

I 1 MS Pince inox pour tube 14mm G130026MsS |

B \|S Klemme rostfrei fiir 14mm Rohr G130026MS FW024000 MS

== MS Knijpklem RVS voor 14mm slang G130026MS |

MS- 400264

SlZ MS Milk/Pulse Tube Retention Clip ALT Black D385656MS

ﬂ‘MS Clip alterné noir D385656MS \

B \|S Schlauchklem alternierend schwarz D385656MS FWO 3 009 7 M S

=‘MS Slangverzamelkklem alternaat zwart D385656MS ‘

MS- 400265

E{E MS Milk/Pulse Tube Retention Clip SIM Black D385657BLKMS

I]‘MS Clip simultané noir D385657BLKMS \

B \IS Schlauchklem sim. schwarz D385657BLKMS FW030098 MS

== MS Slangverzamelkklem sim. zwart D385657BLKMS |

MS- 400266
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SR& MS Air Tube Short idémm x 210mm Blue PVC MS. 613326

ﬂ‘MS Tuyau air court bleu d.i. 6mm x 210mm PVC \

B \|S Kurzer Pulsschlauch Innenmaf 6mm x 210mm blau PVC D38581 8BLU MS

=‘MS Pulsatieslang Kort blauw binnenkant 6mm x 210mm PVC‘

|

N LA o M
E*E MS Short Blue Silicone Pulse Tube 7mmID 215mm Long for Fullwood S. 400296

il gi uyau air court silicone bleu 7mmID 215mm long ‘
wood
B 1S Kurzer Pulsschlauch silikon blau 7mmID 215mm long Fullwood FW030334M S

=‘MS Pulsatieslang kort silicone blauw 7mmID 215mm long Fullwood ‘

S Ms short Silicone Pulse Tube 7mmID 230mm Long for Fullwood MS. 400220

u‘MS Tuyau air court silicone 7mmID 230mm long Fullwood ‘

= E/Ijlv\lfg(r)zer Pulsschlauch silikon 7mmID 230mm lange FW0202 62 MS

=‘MS Pulsatieslang kort silicone 7mmID 230mm lang Fullwood ‘

N LA

I MS Short Rubber Pulse Tube 7mmID 185mm Long for Fullwood MS.

S 9 400262
I—I uyau air court caoutchouc /mm mm long

Fullwood
= gﬂjlxggzer Pulsschlauch gummi 7mmID 185mm lange FW0221 1 5MS

=‘MS Pulsatieslang kort rubber 7mmID 185mm lang Fullwood ‘

N LA
I MS Short Rubber Pulse Tube 7mmID 265mm Long for Fullwood MS.
S 9 400260
I—I uyau air court caoutchouc /mm mm long
wood

= gﬂjlxggzer Pulsschlauch gummi 7mmID 265mm lange FW0221 01 MS

=‘MS Pulsatieslang kort rubber 7mmID 265mm lang Fullwood ‘

S ms short Silicone Milk Tube 10mmID 160mm Long for Fullwood MS. 4002 1 9

I]‘MS Tuyau lait court silicone 10mm ID 160mm long Fullwood ‘

B \iS Kurzer Milchschlauch silikon 10mm 1D 160mm lange Fullwood FW020261 M S

== MS Melkslang kort silicone 10mm ID 160mm lang Fullwood |

Sl MS Red Translucent PVC Tube 1/4Inch per m (A762001MS) MS. 400159

I]‘MS Tuyau PVC rouge 6.3mm au m. (A762001MS) ‘

B MS PVC Rohr rot 6.3mm pro M. (A762001MS) FW003524MS

== MS Slang rood PVC 6.3mm per m. (A762001MS) |

Sl MS Blue Translucent PVC Tube 1/4Inch per m (A762002MS) MS. 400160

I 1 MS Tuyau PVC bleu 6.3mm au m. (A762002MS) |

B \IS PVC Rohr blau 6.3mm pro M. (A762002MS) FW003525MS

== MS Slang blauw PVC 6.3mm per m. (A762002MS) |

Sl Elbow Reducing Rubber 13mm x 10mm Plastic Branch MS. 21 561 7

I]‘Coude Réducteur en Caoutchouc 13mm x 10mm Branche en Plastique ‘

B Flibogen-Reduziergummi 13 mm x 10 mm Kunststoffzweig FW0301 70

=‘Elleboogverminderen rubber 13 mm x 10 mm plastic tak ‘

Sl Tee Reducing Rubber 13mm x 10mm Plastic Branch MS. 21 561 6

il
T-Stuck Reduziergummi 13 mm x 10 mm

- Kunststoffabzweiauna FW0301 59

=‘Tee-verloop rubber 13 mm x 10 mm kunststof tak ‘

Té Réducteur en caoutchouc 13mm x 10mm Branche Plastique ‘
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S Connector 10mm Plastic FW030159 / FW030170

I]‘Connecteur 10mm en plastique FW030159 / FW030170

B Stecker 10mm Kunststoff FW030159 / FW030170

=‘Connector 10 mm plastic FW030159 / FW030170

Code
MS. 215615

FW022303

Sl Spring Wash Sprayer Glass Jar

I]‘Pulvérisateur de lavage a ressort pour bocal en verre

B \Waschspriiher fir GlasgefaRe

=‘Wash-sproeier voor glazen pot

MS. 215990

FW033198

EfZ MS Clamp on Nipple 3/8Inch BSP for 80-100mm Pipe

u‘MS Pince 3/8Inch BSP pour tube 80-100mm

E= \IS Klem 3/8Inch BSP fiir 80-100mm Rohr

== MS Klem 3/8Inch BSP voor 80-100mm buis

MS-400142

FW003187MS

EfZ MS Clamp On Nipple 3/8Inch BSP for 60-80mm Pipe

“‘MS Pince 3/8Inch BSP pour tube 60-80mm

B 1S Klem 3/8Inch BSP fiir 60-80mm Rohr

== MS Klem 3/8Inch BSP voor 60-80mm buis

MS-400141

FW003186MS

Ef& MS Nozzle Assy Jubilee 3/8" BSP for 32-50mm Pipe (DC12AK)

“‘MS Buse Jubilee 3/8" BSP pour tuyau 32-50mm (DC12AK) ‘

B V1S Anschlusstutzen 3/8" BSP fiir 32-50mm Rohrleitung (DC12AK)

=‘MS Aansluitnozzle 3/8" BSP voor 32-50mm buis (DC12AK) ‘

MS- 400140

FW003185MS

ElZ MS Clamp On Nipple 1Inch BSP for 32-50mm Pipe

I]‘MS Pince 1Inch BSP pour tube 32-50mm

B S Klem 1Inch BSP fiir 32-50mm Rohr

=‘MS Klem 1Inch BSP voor 32-50mm  buis

MS- 400139

FW003182MS

ElZ MS Clamp On Nipple 1Inch BSP for 60-80mm Pipe

ﬂ‘MS Pince 1Inch BSP pour tube 60-80mm

B 1S Klem 1Inch BSP fiir 60-80mm Rohr

=‘MS Klem 1Inch BSP voor 60-80mm buis

MS- 400138

FW003181MS

Sl MS Clamp On Nipple 1Inch BSP for 80-100mm Pipe

ﬂ‘MS Pince 1Inch BSP pour tube 80-100mm

B VS Klem 1Inch BSP fiir 80-100mm Rohr

=‘MS Klem 1Inch BSP voor 80-100mm  buis

MS- 400137

FW003180MS

Sl Seal Clamp On Nipple 16mm x 32 - 51mm

I]‘Collier de serrage 16 mm x 32 - 51 mm

B Dichtungsklemme 16 mm x 32 - 51 mm

=‘Afdichtingsklem 16 mm x 32 - 51 mm

MS. 216077

FW003310

sz Bridge Arm Mounting Bracket 1 1/4" Galv Clamp for 50mm
“S 8IS

I]‘Support 1 1/4" galvanisé pour pince 50mm en inox

B Halterung 1 1/4" verzinkt fiir Klemme 50 mm rostfrei

=‘Beugel 1 1/4" verzinkt voor Klem 50 mm RVS

MS. 215914

FW031549
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E\I{é MS Clamp On Nipple Straight 18mm for 32mm Hex S/S D433657MS

I]‘MS Pince droite 18mm pour 32mm D433657MS inox ‘

B \IS Klem gerade 18mm fiir 32mm D433657MS rostfrei FW0031 57 MS

=‘MS Klem recht 18mm voor 32mm D433657MS RVS ‘

SectionF

Code
MS.- 400132

E\I{"é MS Clamp On Nipple Straight 18mm for 40mm Hex S/S D433657MS

l]‘MS Pince inox droite 18mm pour 40mm D433657MS ‘

E= MS Klem gerade 18mm fur 40mm D433657MS rostfrei FW0031 58 MS

=‘MS Klem recht 18mm voor 40mm D433657MS RVS ‘

MS-400133

EfZ MS Clamp On Nipple 18mm for 50mm Hex S/S D433658MS

u‘MS Pince 18mm pour 50mm D433658MS inox \

B \IS Klem 18mm fiir 50mm D433658MS rostfrei FW0031 59 MS

=‘MS Klem 18mm voor 50mm D433658MS RVS \

MS- 400134

;-‘:e{-zé MS Clamp On Nipple Straight 22mm for 40mm Hex S/S D433653MS

I 1 VS Pince droite 22mm pour 40mm D433653MS inox |

B VS Klem gerade 22mm fiir 40mm D433653MS rostfrei FW0031 61 MS

=‘MS Klem recht 22mm voor 40mm D433653MS RVS \

MS- 400135

EfZ MS Clamp On Nipple 22mm for 50mm S/S Hex D433653MS

“‘MS Pince 22mm pour 50mm D433653MS inox ‘

B 1S Klem 22mm fiir 50mm D433653MS rostfrei FW0031 62 MS

=‘MS Klem 22mm voor 50mm D433653MS RVS \

MS- 400136

;-‘:-I-E MS Clamp On Nipple Straight 16mm for 32-50mm S/S D433661MS

I]‘MS Pince droite 16mm pour 32-50mm D433661MS inox ‘

B VS Klem gerade 16mm fir 32-50mm D433661MS rostfrei FW003220 MS

=‘MS Klem recht 16mm voor 32-50mm D433661MS RVS ‘

MS-400143

;-‘:-I-E MS Clamp On Nipple Straight 22mm for 32-51mm S/S D433653MS

I]‘MS Pince droite 22mm pour 32-51mm D433653MS inox ‘

B VS Klem gerade 22mm fir 32-51mm D433653MS rostfrei FW003223 MS

== MS Klem recht 22mm voor 32-51mm D433653MS RVS |

MS- 400144

E\Iﬁ:-ﬁ Seal 3" Tank Outlet / Magnum Filter Body / S/S Coupling for Fullwood

il

. Dichtung 3 inchTankauslass / Magnum Filterkorper / rostfrei Kupplung

inox

Joint 3 inch Sortie de réservoir / Corps de filtre Magnum / Accouplement ‘

=‘Afdichting 3 inch tankuitlaat / Magnum filterlichaam / RVS koppeling ‘

MS. 215402

FWO072734

Sl MS Coupling S/S 32mm White Sleeve

I]‘MS Raccord inox 32mm manchon blanc ‘

B \IS Kupplung rostfreier Stahl 32mm weil Muffe

=‘MS Koppeling RVS 32mm witte mof ‘

MS.- 613995

D700199MS

Sk MS Coupling S/S 40mm White Sleeve

l]‘MS Raccord inox 40mm manchon blanc ‘

BN VIS Kupplung rostfreier Stahl 40mm weiss Muffe

=‘MS Koppeling RVS 40mm witte mof ‘

MS. 613464

D700200MS
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Description
Sl MS Coupling S/S 50.8mm White Sleeve

ﬂ‘MS Raccord inox 50.8mm manchon blanc

B \IS Kupplung rostfreier Stahl 50.8mm weiss Muffe

=‘MS Koppeling RVS 50.8mm witte mof

Code
MS. 613465

D700201MS

EfZ MS Coupling S/S 63.5mm White Sleeve

I]‘MS Raccord inox 63.5mm manchon blanc

BN IS Kupplungrostfreier Stahl 63.5mm weiss Muffe

=‘MS Koppeling RVS 63.5mm witte mof

MS. 613466

D700202MS

EfZ MS Coupling S/S 76.2mm White Sleeve

u‘MS Raccord inox 76.2mm manchon blanc

B VIS Kupplung rostfreier Stahl 76.2mm weiss Muffe

== MS Koppeling RVS 76.2mm witte mof

MS. 613467

D700203MS

EfZ MS Coupling S/S 102mm White Sleeve

“‘MS Raccord inox 102mm manchon blanc

B \IS Kupplung rostfreier Stahl 102mm weiss Muffe

=‘MS Koppeling RVS 102mm witte mof

MS. 614639

D700204MS

Sk MS Sleeve Rubber S/S Coupling 32mm

“‘MS Manchon caoutchouc pour raccord inox 32mm

B \IS Muffe gummi fiir Kupplung rostfreier Stahl 32mm

=‘MS Mof rubber voor koppeling RVS 32mm

MS. 613996

D700199/2MS

Sl MS Sleeve Rubber S/S Coupling 40mm

I]‘MS Manchon caoutchouc pour raccord inox 40mm

B \IS Muffe gummi fiir Kupplung rostfreier Stahl 40mm

=‘ MS Mof rubber voor koppeling RVS 40mm

MS. 613468

D700200/2MS

Sl MS Sleeve Rubber S/S Coupling 50.8mm

I]‘MS Manchon caoutchouc pour raccord inox 50.8mm

B \IS Muffe gummi fiir Kupplung rostfreier Stahl 50.8mm

=‘MS Mof rubber voor koppeling RVS 50.8mm

MS. 613469

D700201/2MS

Sl MS Sleeve Rubber S/S Coupling 76.2mm

I]‘MS Manchon caoutchouc pour raccord inox 76.2mm

B 1S Muffe gummi fiir Kupplung rostfreier Stahl 76.2mm

=‘MS Mof rubber voor koppeling RVS 76.2mm

MS.- 613471

D700203/2MS

Sl MS Sleeve Rubber S/S Coupling 102mm White

I]‘MS Manchon caoutchouc pour raccord inox 102mm blanc

B \IS Muffe gummi fir Kupplung rostfreier Stahl 102mm weil

=‘MS Mof rubber voor koppeling RVS 102mm wit

MS- 614640

D700204/2MS

Sl Butterfly Valve 50mm S/S with locking handle

I]‘Vanne Papillon 50mm inox avec poignée de verrouillage

B Absperrklappe 50 mm rostfrei mit Verriegelungsgriff

=‘Vlinderklep 50mm RVS met vergrendelhendel

MS. 216076

FW003271

NOV 2024 (Ver 5.0)

© Milking Solutions (UK) Ltd.

Page 42 '7

sagn] @ sbumy



Milking Solutions Parts Catalogue - GBP - NP SectionG

Description Code
Sl Diaphragm Valve 5/8Inch Complete for Fullwood MS. 200319

I]‘Vanne a membrane 15.875mm compléte ‘

, B \Membranventil 15.875mm komplet FW032350

=‘Diafragmaklep 15.875mm komplet ‘

Sl Diaphragm Valve 7/8Inch Complete for Fullwood MS. 200320

l]‘Vanne a membrane compléte 22.22mm Fullwood ‘

B Membranventil 22.22mm komplett Fullwood FWO 323 5 1

=‘Diafragmaklep 22.22mm komplet Fullwood ‘

Sl Diaphragm Vent Valve 5/8Inch Complete for Fullwood MS. 20031 5

u‘Vanne d'aération compléte 127mm Fullwood ‘

B Membranentliiftungsventil Komplet 127mm Fullwood FWO 32335

=‘Ventilatieklep komplet 127mm Fullwood ‘

EfZ Body for Fullwood 5/8" Diaphragm Valve Unvented MS. 21 591 5

“‘Corps pour vanne a membrane Fullwood 5/8" sans évent ‘

B Gehause fir Fullwood 5/8" Membranventil, unbeliftet FWO 32354

—‘Lichaam voor Fullwood 5/8" Membraanventiel ‘
=== Onaeventileerd

Sy MS Bottom Cover for Fullwood 5/8Inch Diaphragm Valve

Vent MS. 400332

“‘MS Couvercle inférieur pour évent de vanne a membrane 5/8 Inch FuIIwood‘
MS Bodenkappe fur Fullwood 5/8 Inch
|
Membranventilentliftuna FWO 32378 MS

=‘ MS Bodemkap voor Fullwood 5/8 InchMembraanventiel ‘

£l MS O Ring Wash Distributor MS. 607762
I]‘MS Joint Torique ‘

B \IS Dichtungsring Spulverteiler D242 727MS

=‘ MS O Ring ‘
N LA .
E MS S/S Screw Slot M3 x 45 for Fullwood Diaphragm Valve Vent MS.
es phag 400103
. I] IS X pour membrane Fullwoo vent ae
e

= \I\;IeSntS"cérr\]rﬂauuf?uenonB X 45 fur Fullwood Membran FWO 0 0 582 M S

=‘ MS Schroef M3 x 45 voor Fullwood membraan Ventiel ‘

Sy MS S/S Nut M3 for Fullwood Diaphragm Valve Vent
AN

(D204527) MS. 400116

I]‘MS Ecrou inox pour membrane évent de soupape Fullwood (D204527) ‘

= ;\I/IDSZ(I)\;IfLét;(;r) fur Membrane Ventilentliftung Fullwood FW001 222 MS

=‘ MS Moer voor membraan Ontluchtingsklep Fullwood (D204527) ‘

N LA .
SJ& Ms /s Washer M3 for Fullwood Diaphragm Valve Vent (D204009) MS. 400 1 20

I]‘MS Rondelle inox M3 pour membrane évent de soupape Fullwood ‘
(D204009)

B V1S Scheibe rostfrei M3 fiir Membrane Ventilentliiftung Fullwood (D204009) FWO 0 1 637 M S

=‘ MS Sluitring RVS M3 voor membraan Ontluchtingsklep Fullwood (D204009)‘

Sl MS Spring S/S for Fullwood 7/8Inch Diaphragm Valve MS. 400318

[l‘MS Ressort en inox pour vanne a membrane Fullwood ‘
7/8Inch

B \IS Feder rostfrei fiir Fullwood 7/8 InchMembranventil FWO 32347 MS

=‘ MS Veer RVS voor Fullwood 7/8 Inchmembraanventiel ‘
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Sy Diaphragm Valve Cap for 5/8Inch & 7/8Inch Valve for
%N Eyllwood

I]‘Couvercle pour vanne 127mm & 177.8mm Fullwood ‘

B Deckel fiir 127mm & 177.8mm Ventiel Fullwood

=‘Deksel voor 127mm & 177.8mm klep Fullwood ‘

Code
MS. 200323

FW032353

EfZ MS Body for Fullwood 7/8Inch Diaphragm Valve Unvented

\ I]‘MS Corps pour membrane 7/8Inch Vanne non ventilée Fullwood ‘

B8 \iS Schale fiir Fullwood 7/8Inch Membrane Ventil nicht entliiftet

=‘ MS Schaal voor Fullwood 7/8Inch Ventiel ongeventileerd membraan ‘

MS- 400326

FW032355MS

Sk MS Spring Cap for Fullwood 7/8Inch Diaphragm Valve

u‘MS Bouchon a ressort pour vanne a membrane 7/8 Inch Fullwood ‘

B VS Federkappe fiir Fullwood 7/8 InchMembranventil

=‘MS Veerkap voor Fullwood 7/8 Inch Membraanafsluiter ‘

MS- 400327

FW032356MS

Sy MS Retaining Nut for Fullwood 5/8Inch Diaphragm Valve
IS Vent

“‘MS Ecrou de retenue pour évent de vanne a membrane 5/8 Inch Fullwood ‘

MS Haltemutter fur 5/8Inch Membranventilentliftung
Fullwood

=‘MS Borgmoer voor Fullwood 5/8 InchMembraanventiel ‘

MS- 400328

FW032357MS

Fmmmm

Qoo

Sl Diaphragm Vent Valve 5/8Inch Service Kit for Fullwood
[ ] |

B \Vartungsatz Membranentliiftungsventil 15.875mm Fullwood

Kit d'entretien soupape d'aération a diaphragme 15.875mm Fullwood ‘

Onderhouset Diafragma ontluchtingsventiel 15.875mm Fullwood ‘

MS. 200333

FW032457

Sl Relief Valve for Fullwood 5/8" Diaphragm Valve Vent

I]‘Soupape de décharge 5/8" pour évent de soupape a membrane Fullwood

B Entlastungsventil fir Fullwood 5/8"-Membranventilentliiftung

=‘Ontlastklep voor Fullwood 5/8" membraanventielontluchting

MS. 216151

FW032332

Sl Diaphragm Transfer with Hole Nitrile for Fullwood

I]‘Membrane transfert avec trou Nitrile Fullwood ‘

B Membrane Transfer mit Loch Nitrile Fullwood

=‘ Diafragma overdracht met gat Nitrile Fullwood ‘

MS. 215409

FW032337

Sl MS Diaphragm 5/8" & 7/8" Valve Silicone W/Out Hole

I]‘MS Membrane 5/8" & 7/8" sans trou Silicone ‘

B \|S Membrane 5/8" & 7/8" ohne Loch Silicone

=‘MS Diafragma 5/8" & 7/8" zonder gat Silicone ‘

MS- 415981

FW032352TMS

% Diaphragm for 5/8Inch & 7/8Inch Valve Nitrile W/Out Hole for Fullwood

I]‘Membrane pour valve 5/8 Inchet 7/8Inch caoutchouc sans trou Fullwood

B \embran fiir 5/8 Inch& 7/8Inch Ventile gummi ohne Loch Fullwood

=‘ Membraan voor 5/8 Inch& 7/8Inch klep rubber zonder gat Fullwood ‘

MS. 200321

FW032352

% MS Bottom Washer for Fullwood 5/8Inch Diaphragm Valve Vent

I]‘MS Rondelle inférieure pour membrane évent de soupape 5/8inch Fullwood

B IS Unterlegscheibe fiir Fullwood 5/8inch Membrane Ventilentliiftung

=‘ MS Onderste sluitring voor Fullwood 5/8inch membraan Ventielventilatie ‘

MS- 400314

FW032333MS
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Sl MS Display Only for Fullwood Afiflo 2000 Milk Meter NEW

I]‘MS Ecran seul pour compteur & lait Fullwood Afiflo 2000 NOUVEAU ‘

B \1S Monitor allein fiir Fullwood Afiflo 2000 Milchmessgerat NEU

=‘ MS Scherm alleen voor Fullwood Afiflo 2000 melkmeter NIEUW ‘

Code
MS- 400527

FW133501MS

S MS Control Box for Fullwood Afilite

l]‘MS Boitier de contrdle pour Fullwood Afilite ‘

B VIS Steuerungskasten fir Fullwood Afilite

=‘ MS Besturingkast voor Fullwood Afilite ‘

MS- 400535

FW133593MS

ElZ MS Membrane Keypad for Fullwood MM85 Controller

u‘MS Membrane pour clavier pour contréleur Fullwood MM85 ‘

B MS Folientastatur fir Fullwood MM85 Steuerung

=‘MS Membraantoetsenbord voor Fullwood MM85-controller ‘

MS- 415819

FWO033589MS

EfZ MS Membrane Keypad for Fullwood MM95 Controller

“‘MS Membrane pour clavier pour contréleur Fullwood MM95 ‘

B \IS Folientastatur fiir Fullwood MM95 Steuerung

=‘MS Membraantoetsenbord voor Fullwood MM95-controller ‘

MS- 415818

FW094731MS

Sl Control Box Only LM1 Fullwood

“‘Boitier de commande seule LM1 Fullwood ‘

B Steuerkasten allein LM1 Fullwood

=‘ Besturingkast alleen LM1 Fullwood ‘

MS. 215913

FW133745

S Connection Box LM1 Fullwood

I]‘Boite de connexion LM1 Fullwood ‘

B Anschlussbox LM1 Fullwood

== Aansluitdoos LM1 Fullwood |

MS. 215781

FW133744

SJZ MPC Extender Box

I]‘Bo?te d'extension MPC ‘

B \PC-Extender-Box

=‘ MPC-verlengbox ‘

MS. 215782

FW134181

Sl Afimilk MPC Control Box

I 1 Boitier de commande Afimilk MPC |

B Afimilk MPC Kontrollkasten

== Afimilk MPC Bedieningskast |

MS. 215941

FW134190

Si& Plate Mounting for Afiflo 2000 Milk Meter Wedged Plastic

I]‘Cale de montage en plastique compteur a lait Afiflo 2000 ‘

mm Verkeilte Montageplatte Kunststoff Afiflo 2000
Milchmessaerat

=‘Ingeklemde montageplaat plastik Afiflo 2000 melkmeter ‘

MS. 215704

FW133536

EI‘E Cover Upper Plastic LM1 Milk Meter 5/8 Inch Blue RH Fullwood

il

Couvercle supérieur en plastique LM1 5/8 Inch compteur a lait bleu droit
Fullwood

Obere Abdeckung aus Kunststoff LM1 Milchmessgerat 5/8 Inch Blau
Rechts Fullwood

=‘Afdekkap bovenste plastic LM1 melkmeter 5/8 Inch blauw rechts Fullwood ‘

MS. 215862

FW133541
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NIA . . . i
SJZ MS Kit Service for LM1 Milk Meter Complete Fullwood Afiflo MS. 415299

I]‘MS Kit entretien compteur a lait LM1 complet Fullwood Afiflo ‘

LBV Wartungssatz LM1 Milchmessgerat komplett Fullwood Afiflo FW1 33 560 M S

=‘MS Onderhoudsset LM1 melkmeter compleet Fullwood Afiflo‘

Sk Kit Service for LM1 Milk Meter Complete Fullwood Afiflo MS. 200533

l]‘Kit entretien compteur a lait LM1 complet Fullwood Afiflo ‘

B \Wartungssatz LM1 Milchmessgeréat komplett Fullwood Afiflo FW1 33560

=‘Onderhoudsset LM1 melkmeter compleet Fullwood Afiflo ‘

SIE Kit Service Afiflo 2000 Body Gasket MS. 216084

u‘Kit entretien joint de corps Afiflo 2000 ‘

B \Wartungssatz Afiflo 2000 Gehause Dichtung FW1 34309

== Onderhoudset Afflo 2000 Lichaam pakking |

Ef& Overhaul Kit for Fullwood Milk Meter Afiflo/LM1 MS. 200536

“‘Kit de révision Fullwood pour compteur & lait Afiflo/LM1 ‘

B Uberholsatz Fullwood fiir Milchmessgerat Afiflo/LM1 FW1 33724

=‘ Revisie kit Fullwood voor melkmeter Afiflo/LM1 \

EfZ Short Sampler Connector Black Rubber for Fullwood Milk meter MS. 200532

“‘Manchon court noir en caoutchouc compteur a lait Fullwood ‘
Kurzer Kupplung schwarz gummi fur Fullwood
|
Milchmessaerat FW1 33555

=‘ Kort sok zwart RVS voor Fullwood melkmeter ‘

S Connection Pipe Outlet Sampler Fullwood Milk Meter MS. 21 571 7

I] Sortie de tuyau de raccordement pour échantillonneur compteur a lait
Fullwood

B Verbindungsrohrauslass Probeentnahme Fullwood Milchmessgerat FW1 3 3 5 56

=‘Aansluitleiding Uitlaat monsternemer Fullwood melkmeter ‘

Sl Tube Walking Stick Rubber 13mm NB x 275mm long MS. 215934

I]‘Tuyau en forme de canne en caoutchouc 13mm NB x 275mm de long ‘

B Rohr-Gehstock aus Gummi, 13 mm NB x 275 mm lang FW0221 1 2

=‘Buis Wandelstok Rubber 13mm NB x 275mm lang ‘

S MS Fullflow Milk Meter 7/8" Elbow Milk Line Connector MS. 41 5260

I]‘MS Connecteur de ligne de lait coudé 7/8" Compteur lait plein débit ‘

B \IS Fullflow Milk Meter 7/8"-Ellbogen-Milchleitungsanschluss FW033471 MS

=‘MS Fullflow melkmeter 7/8" elleboog melkleiding connector ‘

N LA . . .
S MS Long Radius Reducing Elbow Blue Silicone 22 x 19 x 34mm MS. 4 1 5259

ﬂ‘MS Coude Réducteur Silicone Bleu 22 x 19 x 34mm \

B \IS Reduzierbogen Blau Silikon 22 x 19 x 34mm FW1 33557 MS

=‘MS Verloop Elleboog Blauw Silicone 22 x 19 x 34mm ‘

Sf& MS Connection Pipe Assembly Outlet Sampler Fullwood Milk Meter MS. 4 1 6309
I] MS Sortie de tuyau de raccordement pour échantillonneur compteur a lait
Fullwood

B VIS Verbindungsrohrauslass Probeentnahme Fullwood Milchmessgerét FW1 33558 M S

=‘MS Aansluitleiding Uitlaat monsternemer Fullwood melkmeter‘
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5{5 Connection Pipe Assembly Outlet Sampler for Fullwood Milk Meter

I] Sortie de tuyau de raccordement pour échantillonneur compteur a lait
Fullwood

B verbindungsrohrauslass Probeentnahme Fullwood Milchmessgerat

=‘Aansluitleiding Uitlaat monsternemer Fullwood melkmeter ‘

SectionG

Code
MS. 215716

FW133558

SlZ MS Electromagnet for Fullflow/Afimilk MM85-95 Milk Meter

I]‘MS Electro-aimant pour compteur a lait Fullflow/Afimilk MM85-95 ‘

B IS Elektromagnet fiir Fullflow/Afimilk MM85-95 Milchmessgerét FWO 334 1 4 M S

=== MS Electromagneet voor Fullflow/Afimilk MM85-95 ‘
— meter

MS- 400339

S MS Solenoid LM1 Milk Meter with 5m Cable Fullwood

u‘MS Solénoide LM1 compteur a lait avec 5m cable Fullwood ‘

= MS Spule LM1 Milchmesser mit 5m Kabel Fullwood FW1 33546MS

=‘MS Spoel LM1 melkmeter met 5m kabel Fullwood ‘

MS- 416039

Ef& Solenoid with 10m cable for LM1 Milk Meter Fullwood

“‘Soléno’l’de LM1 compteur & lait avec 10m cable Fullwood ‘

B Spule LM1 Milchmesser mit 10m Kabel Fullwood

=‘Spoel LM1 melkmeter met 10m kabel Fullwood ‘

MS. 215009

FW133546

S& MS Cable Main LM1 23w 2m Fullwood

“‘MS Cable principal LM1 23w 2m Fullwood ‘

B \IS Hauptkabel LM1 23w 2m Fullwood

=‘MS Hoofdkabel LM1 23w 2m Fullwood \

FW133759MS

MS- 416079

S Cable Main 23w 5m for Fullwood LM1

I]‘Céble principal LM1 23w 5m Fullwood ‘

B Hauptkabel LM1 23w 5m Fullwood

=‘Hoofdkabel LM1 23w 5m Fullwood \

MS. 215367

FW133761

SjZ Cable Main 23w 10m for Fullwood LM1

I]‘Céble principal LM1 23w 10m Fullwood \

B Hauptkabel LM1 23w 10m Fullwood

== Hoofdkabel LM1 23w 10m Fullwood |

MS. 215366

FW133758

Sl Cable Main 23w 20m for Fullwood LM1

I]‘Céble principal LM1 23w 20m Fullwood \

B Hauptkabel LM1 23w 20m Fullwood

== Hoofdkabel LM1 23w 20m Fullwood |

MS. 215365

FW133760

Sl Milk Meter Sampler Bottle 500cc for Fullwood

ﬂ‘BouteiIIe d'échantillonneur de compteur a lait 500cc Fullwood ‘

B \liichmessgerat Probeflasche 500cc Fullwood

=‘ Melkmeter monsterfles 500cc Fullwood ‘

MS. 215061

FW033426

EfZ Sampler Bottle Holder Rubber for Fullwood Milk Meter
il

B probenehmer Flaschenhalter Gummi fiir Fullwood Milchmessgerat

Porte-bouteille d'échantillonnage en caoutchouc pour compteur a lait
Fullwood

=‘ Monster Flessenhouder Rubber voor Fullwood-melkmeter ‘

MS. 200340

FW033424
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SJZ MS Holder Sampler Bottle Rubber for Fullwood Milk Meter MS. 416239

I] MS Porte-bouteille d'échantillonnage en caoutchouc pour compteur a lait
Fullwood

B IS Probenehmer Flaschenhalter Gummi fiir Fullwood Milchmessgerat FWO 33424 M S
=== MS Monster Flessenhouder Rubber voor ‘
—

- r

Sl valve Gasket Mk2 Blue for Milk Meter Fullwood MS. 200529

l]‘Joint de Valve Mk2 Bleu pour Compteur & Lait Fullwood \

B Ventildichtung Mk2 Blau fir Milchmessgeréat Fullwood FW1 3351 6

=‘Ventiel Pakking Mk2 Blauw voor Melkmeter Fullwood ‘

Sl Diaphragm Mk2 Black for Milk Meter Fullwood MS. 200530

u‘Membrane MK2 noir pour compteur & lait Fullwood ‘

B Membran Mk2 schwarz fiir Milchmessgerét Fullwood FW1 3351 9

=‘ Membraan Mk2 zwarte voor melkmeter Fullwood ‘

& MS Interim Service Kit for Fullwood Milk Meter Afiflo/LM1 MS. 41 5300

“‘MS Kit d'entretien provisoire pour pompe a lait Afiflo / LM1 Fullwood ‘

B s Satz fiir vorilibergehende Wartung fiir Milchpumpe Afiflo / LM1 Fullwood FW1 33 57 6 M S

=‘ MS Tijdelijke onderhoudskit voor melkpomp Afiflo / LM1 Fullwood ‘

Ef& Interim Service Kit for Fullwood Milk Meter Afiflo/LM1 MS. 200534

“‘Klt d'entretien provisoire Fullwood pour pompe a lait ‘
Afiflo/LM1

B Satz fir voriibergehende Wartung Fullwood fiir Milchpumpe Afiflo/LM1 FW1 33 576

=‘Tijdelijke onderhoudskit Fullwood voor melkpomp Afiflo/LM1 ‘

Sl Gasket (1) Upper & Lower Milk Meter Body Afiflo / LM1 MS. 200528

I] Joint pour corps supérieur et inférieur pour compteur a lait Fullwood
Afiflo/LM1

= Dichtung fiir Obere und untere Gehause fiir Fullwood Milchmessgerat FW1 33 51 4
Afiflo/LM1

Pakking voor Bovenste en onderste lichaam voor Fullwood melkmeter
Afiflo/LM1

S& MS Flowmatic Sensor 10m for Fullwood MS. 415415

I]‘MS Capteur Flowmatic 10m Fullwood ‘

B VIS Flowmatic Sensor 10m Fullwood FW033842 MS

=‘MS Flowmatic Sensor 10m Fullwood ‘

Sl MS Tap Drilled Plastic (for 32mm fittings) MS. 608155

I]‘MS Robinet en plastique Prise Echantillon (pour raccords 32mm) ‘

B VS Hahn mit beliiftung Kunststoff (fiir 32-mm-Anschliisse) D390533MS

=‘MS Monsterkraan kunststof (voor 32mm aansluiting) ‘
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Description

Sl Control Box Mono Feed Auger for Fullwood

I]‘Bo?te de contréle Mono vrille d'alimentation Fullwood

B Stcuerkasten Mono Futtersorten Bohrer Fullwood

=‘ Besturingkast Mono voeding avegaar Fullwood

Code
MS. 215406

FW098560

ElZ Feeder Galvanised Complete for Fullwood Augermaster

il

Distributeur d'alimentation galvanisé complet Augermaster Fullwood

mmm Augermaster Krafttfutterdosiergerat verzinkt Komplett
Fullwood

=‘Augermaster voederautomaat verzinkt compleet Fullwood

MS. 215007

FW069590

ElZ Feed Motor for Fullwood Augermaster 24V

u‘Moteur 24V pour Fullwood Augermaster

B \Motor 24V fir Fullwood Augermaster

=‘ Motor 24V voor Fullwood Augermaster

MS. 200473

FW061810

sz Auger Assembly Feeder Galvanised for Fullwood
%S Auagermaster

“‘Vrille pour Augermaster galvanisée Fullwood

B Bohrer fiir Augermaster verzinkt Fullwood

=‘Avegaar voor Augermaster verzinkt Fullwood

MS. 215353

FW069592

& Motor Out Of Parlour Feeder 24V AC Fullwood

“‘Moteur alimentation 24V AC Fullwood

Motor Futterung auflerhalb des Melkstands 24V AC
Fullwood

=‘Motor loopstal voeren 24V AC Fullwood

MS. 216030

FW040028

EJZ ms Circular Bearing Plate for Galvanised Augermaster Fullwood

I]‘MS Plaque d'appui circulaire pour Augermaster Fullwood galvanisé

B \IS Runde Lagerplatte fiir verzinktes Augermaster Fullwood

= .
_‘ MS Ronde draagplaat voor gegalvaniseerde Augermaster Fullwood

MS- 415354

FW069655MS

S Bellows Rubber Rationmaster

I]‘Soufﬂets en caoutchouc Ratiomaster

B Balggummi Rationmaster

=‘ Balgrubber Rationmaster

MS. 215808

FW063150

Sl Chute Assembly LH for 32 Degree Mangers fo rFullwood

I]‘Glissiére gauche pour auge 32° Fullwood

B Rutsche links fiir 32° Futterschale Fullwood

=‘Stortkoker Links voor 32° Voerbak Fullwood

MS. 215695

FW060925

Sl Chute Assembly RH for 32 Degree Mangers for Fullwood

I]‘Glissiére droite pour auge 32° Fullwood

B Rutsche rechts fiir 32° Futterschale Fullwood

=‘Stortkoker rechts voor 32° Voerbak Fullwood

MS. 215694

FW060926

SIZ MS 4 IN/OUT PCB for Fullwood

I]‘MS Carte électronique 4 IN/OUT pour Fullwood

E= MS 4 IN/OUT Platine fiir Fullwood

=‘MS 4 IN/OUT printplaat voor Fullwood

MS- 400568

FW815913MS
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Image Description Code
SjZ MS 16 IN PCB for Fullwood MS. 400569

777 .
Sl Eomag, ﬂ‘MS Carte électronique 16 IN pour Fullwood ‘

== VS 16 IN Platine fiir Fullwood FW81 591 gMS

=‘MS 16 IN printplaat voor Fullwood ‘
SfZ MS FAAM PCB for Fullwood MS. 400571

I 1 VS Carte électronique FAAM pour Fullwood |

E= MS FAAM Platine fur Fullwood FW81 5998 MS

=‘MS FAAM printplaat voor Fullwood ‘
S MS 16 Out PCB for Fullwood Fusion MS. 400570

u‘MS 16 Out carte électronique pour Fullwood Fusion ‘

E= MS 16 Out Platine fur Fullwood Fusion FW81 5929 MS

‘ =‘MS 16 Out printplaat voor Fullwood Fusion ‘

SI% MS Ear Tag Transponder only less stud Blue for Fullwood MS. 4005621

“‘Boucle oreille femelle bleu Fullwood ‘

B Ohrmarke ohne Ruckerteil blau Fullwood FW098722 MS

=‘Oortransponder female blauw Fullwood ‘

Sk MS Ear Tag Transponder Back Stud Blue for Fullwood MS. 400520

“‘MS Bouton male bleu Fullwood ‘

B \1S Ruckenteil fiir Ohrmarke blau Fullwood FW09871 9 MS

== MS Knop Mannelijk blauw Fullwood |

Si& MS Marker Tag No 0 (Single) Blue MS. 615161

I]‘MS Numeéro simple 0 bleu ‘

B \1S Halsbandnummer nur als einelnummer Nr 0 blau KKBO M S

=‘MS Kokernummer Nr O (alleen een nummer) blauw ‘
S MS Marker Tag No 1 (Single) Blue MS. 615162
ﬂ‘MS Numéro simple 1 bleu ‘

B \1S Halsbandnummer nur als einelnummer Nr 1 blau KKB1 MS

=‘MS Kokernummer Nr 1 (alleen een nummer) blauw ‘

Sl MS Marker Tag No 2 (Single) Blue MS. 615163

ﬂ‘MS Numéro simple 2 bleu ‘

B \IS Halsbandnummer nur als einelnummer Nr 2 blau KKBZ MS

=‘MS Kokernummer Nr 2 (alleen een nummer) blauw ‘

Sl MS Marker Tag No 3 (Single) Blue MS. 615164

ﬂ‘MS Numéro simple 3 bleu ‘

B \|S Halsbandnummer nur als einelnummer Nr 3 blau KKB3MS

=‘MS Kokernummer Nr 3 (alleen een nummer) blauw ‘

5% MS Marker Tag No 4 (Single) Blue MS. 615165

I]‘MS Numeéro simple 4 bleu ‘

B MS Halsbandnummer nur als einelnummer Nr 4 blau KKB4MS

=‘MS Kokernummer Nr 4 (alleen een nummer) blauw ‘
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ElZ MS Marker Tag No 5 (Single) Blue

ﬂ‘MS Numéro simple 5 bleu ‘

B \|S Halsbandnummer nur als einelnummer Nr 5 blau

=‘MS Kokernummer Nr 5 (alleen een nummer) blauw ‘

SectionH

Code
MS- 615166

KKB5MS

EfZ MS Marker Tag No 6 / 9 (Single) Blue

I]‘MS Numeéro simple 6 / 9 bleu ‘

B \IS Halsbandnummer nur als einelnummer Nr 6 / 9 blau

=‘MS Kokernummer Nr 6 / 9 (alleen een nummer) blauw ‘

MS. 615167

KKB6MS

EfZ MS Marker Tag No 7 (Single) Blue

u‘MS Numeéro simple 7 bleu ‘

B \IS Halsbandnummer nur als einelnummer Nr 7 blau

=‘MS Kokernummer Nr 7 (alleen een nummer) blauw ‘

MS. 615168

KKB7MS

EfZ MS Marker Tag No 8 (Single) Blue

“‘MS Numéro simple 8 bleu ‘

B \1S Halsbandnummer nur als einelnummer Nr 8 blau

=‘MS Kokernummer Nr 8 (alleen een nummer) blauw ‘

MS. 615169

KKB8MS
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S Installation Kit for Fullwood Jet Set

I 1 Kit installation pour Jet (Fullwood) |

B jeot Set Einbausatz (Fullwood)

== Jet Set-nstallatiekit (Fullwood) |

Sectionl|

Code
MS. 200461

FW053051

S Pack Jetter Cone Blue D29 Replacement Kit for Fullwood (4)

I]‘Kit de remplacement téte de lavage bleu D29 Fullwood (4) ‘

B Ersatzkit blau Wasserpumpe D29 Fullwood (4)

=‘Vervangingsset waterpomp blauw D29 Fullwood (4) ‘

MS. 200464

FW053083

Sl Jetter Cone Blue D29 Cap Only for Fullwood

il

B \Wasserpumpe blau D29 Kappe allein Fullwood

Téte de lavage bleu D29 capuchon seul Fullwood ‘

=‘Waterpomp blauw D29 Kap alleen Fullwood ‘

MS. 200465

FW053084

EfZ Jetter Cone Blue D29 Stem Only for Fullwood

Ifl‘Tige téte de lavage bleu D29 Fullwood ‘

B \Vasserpumpe blau D29 Stamm Fullwood

=‘Waterpomp blauw D29 blauw Fullwood ‘

MS.- 200466

FW053085

EfZ Pack Jetter Cone Black D29-32 Replacement Kit for Fullwood (4)

Ifl‘Kit de remplacement téte de lavage noir D29-32 Fullwood (4) ‘

B Frsatzkit schwarz Wasserpumpe D29-32 Fullwood (4)

=‘Vervangingsset zwart waterpomp D29-32 Fullwood (4) ‘

MS. 200467

FW053093

ElZ Jetter Cone Black D29-32 Cap Onlyfor Fullwood
il

B \Vasserpumpe schwarz D29-32 Kappe allein Fullwood

Téte de lavage noir D29-32 capuchon seul Fullwood ‘

=‘Waterpomp zwart D29-32 kap alleen Fullwood ‘

MS. 200469

FW053095

Sl Jet Set Stem Large D29-32 Black for Fullwood

I]‘Tige téte de lavage D29-32 noir Fullwood ‘

B \Vasserpumpe Stamm D29-32 schwarz Fullwood

=‘Waterpomp stam D29-32 zwart Fullwood ‘

MS. 200468

FW053094

S Pack Jetter Cone Black D27-29 Replacement Kit for Fullwood (4)

I]‘Kit de remplacement téte de lavage noir D27-29 Fullwood (4) ‘

B rsatzkit schwarz Wasserpumpe D27-29 Fullwood (4)

=‘Vervangingsset zwart waterpomp D27-29 Fullwood (4) ‘

MS.- 200470

FW053100

EfZ Jetter Cone Black D27-29 Cap Only for Fullwood
il

B \Vasserpumpe schwarz D27-29 Kappe allein Fullwood

Téte de lavage noir capuchon seul D27-29 Fullwood ‘

=‘Waterpomp zwart D27-29 Kap alleen Fullwood ‘

MS.- 200462

FW053056

Sl Jet Set Stem Large D27-29 Black for Fullwood

I]‘Tige t8te de lavage D27-29 noir Fullwood \

B \Vasserpumpe Stamm D27-29 schwarz Fullwood

=‘Waterpomp stam D27-29 zwart Fullwood ‘

MS. 200463

FW053057
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Description
Sl MS O Ring for Jet Set Fullwood

Sectionl|

Code

I]‘MS Joint torique pour Jet Set Fullwood

MS- 400191
|

B \IS Ditchtungsring fiir Jet Set Fullwood

FW007618MS

=‘MS O Ring voor Jet Set Fullwood

S MS Jet Set Plastic Catch for Fullwood Black

l]‘MS Loquet en plastique noir pour Jet Set Fullwood

VS- 415561
|

B VIS Jet Set Riegel Kunststoff schwarz Fullwood

FW053053MS

=‘ MS Jet Set kunststof grendel zwart Fullwood

@ \Droveerreseerern

AR
NI,

S MS M5 x 35mm CSK Slot Screw S/Steel for Jet Set

u‘MS Vis M5 x 35mm inox pour Jet Set

MS- 400112
|

B \IS Schraube M5 x 35mm rostfrei fir Jet Set

FW000981MS

=‘ MS Schroef M5 x 35mm rostfrei voor Jet Set

EfZ MS Internal Jetter 20 - 24mm Liner Wash Head Black M0118MS

“‘MS Téte de lavage 20 - 24mm noire M0O118MS

VS. 415855
|

B 1S Wasserpumpe 20 - 24mm schwartz M0118MS

FW053012MS

=‘MS Waterpomp 20 - 24mm zwart M0118MS

Sl Pack Ergo Plug Pro Set for QA23 Liners (4)

MS. 215575

“‘Sachet téte de lavage Ergo Pro Set pour manchons QA23 (4)‘

B packung Ergo Wasserpumpe Pro Set fiir QA23 Liners (4)

FW115976

=‘Pak Ergo Waterpomp Pro Set voor QA23 Liners (4)

S Hook Cluster Substitute for Jet Set CF14 HD & CF14 HDS

MS. 215370

I]‘Crochet faisceau de remplacement pour CF14 HD & CF14 HDS

B Haken-Melkzeug-Ersatz-Jet-Set fiir CF14 HD & CF14 HDS

FW053105

=‘ Haak melkstelle Vervangende jetset voor CF14 HD & CF14 HDS

Sl Cup Jetter Plastic Clear Goat Goat Fullwood

MS. 216141

I]‘Coupelle Jetter Plastique transparent Chevre Fullwood

B Spiilbecher Jetter Kunststoff transparent Ziege Fullwood

FW068670

=‘Trosjettercup Kunststof transparant Geit Fullwood

h_!*& Jetter Cups Rubber Suitable For All Fullwood Liners Except SL2CTF/
74 Fyllflow/ Sheep

MS. 215863

I] Coupelle de lavage Jetter caoutchouc convient pour tous manchons
Fullwood sauf SL2CTF/ Fullflow/ Brebis

Spllbeher Jetter gummi geeignet fir alle Fullwood-Zitzengummi auf3er
SL2CTF/Fullflow/ Schaf

FW053001

== | Spoelkop Jetter rubber geschikt alle Fullwood tepelvoeringen behalve
== | SL2CTF/ Fullflow/ Schaap

SE& Jetter Cups Rubber Ribbed Type

MS. 215864

I]‘Coupelle de lavage Jetter caoutchouc a nervures

B Spiilbecher Jetter mit Gummirippen

FW053005

=‘Spoelkop Jetter met rubber geribbeld

S Service Kit for Fullwood Wash Slugger

MS. 200482

l]‘Kit d'entretien pour lavage Slugger

B \Wartungssatz fiir Waschen Slugger

FW066457

=‘Onderhoudset voor wassen Slugger

NOV 2024 (Ver 5.0)

© Milking Solutions (UK) Ltd.

Page 53 %‘*

Buiysep



Image

Milking Solutions Parts Catalogue - GBP - NP

Description

Sl MS Service Kit Air Injector Valve Fullwood

ﬂ‘MS Kit d'entretien Fullwood pour Valve d'injecteur d'air ‘

B VS Watungssatz Fullwood fiir Lufteinspritzventil FW066468 M S

=‘MS Onderhoudsset Fullwood voor Luchtinjectorventiel ‘

Sectionl|

Code
MS.- 416125

g

S MS Screw 4BA x 3/4" Round M/C BZP Air Injector Fullwood

I]‘MS Vis 4BA x 3/4" Rond M/C BZP pour Injecteur d'Air Fullwood ‘

B IS Schraube 4BA x 3/4" Rund M/C BZP fiir Luftinjektor Fullwood FWO 0 0748 M S

=‘ MS Schroef 4BA x 3/4" Rond M/C BZP voor Luchtinjector Fullwood ‘

MS- 416037

ElZ Washer for Fullwood Air Injector

u‘RondeIIe pour injecteur d'air Fullwood ‘

B Scheibe fiir Fullwood Luftinjektor

== Sluitring voor Fullwood Luchtinjector |

MS. 200118

FW001519

3

& MS Washer for Pulsmaster White for Fullwood

“‘MS Rondelle pour Pulsmaster blanc Fullwood ‘

B \1S Scheibe fiir Pulsmaster wei Fullwood FW0422 37 M S

=‘MS Sluitring voor Pulsmaster wit Fullwood ‘

MS- 400385

EfZ MS Diaphragm for Pulsmaster Clear Fullwood

“‘MS Membrane pour Pulsmaster transparent Fullwood ‘

B MS Membrane fiir Pulsmaster transparent Fullwood FW04341 4MS

=‘MS Membraan voor Pulsmaster transparant Fullwood ‘

MS- 400416

Sl Diaphragm for Pulsmaster Clear for Fullwood

I]‘Membrane pour Pulsmaster transparent Fullwood ‘

B Membrane fiir Pulsmaster transparent Fullwood

=‘Membraan voor Pulsmaster transparant Fullwood ‘

MS. 215820

FW043414

Sl Cup Dosing Detergent for Fullwood

I]‘Tasse de dosage pour detergent Fullwood ‘

B Tassendosiermittel Fullwood

=‘Beker dosering voor wasmiddel Fullwood ‘

MS. 215401

FW072436

(e
O

Sl Flange Cup Dosing Detergent for Fullwood

I]‘Bride Tasse de dosage pour detergent Fullwood ‘

B \Vange Tassendosiermittel Fullwood

=‘Flens Beker dosering voor wasmiddel Fullwood ‘

MS.- 215400

FW072435

Sl Seal Cup Dosing Detergent Top for Fullwood

I]‘Joint Tasse de dosage pour detergent Fullwood ‘

B Dichtung Tassendosiermittel Fullwood

=‘Pakking Beker dosering voor wasmiddel Fullwood ‘

MS. 215399

FW072459

Sl MS Teat Sprayer Classic Gun (D704262MS)

I]‘MS Vaporisateur pour pis classic (D704262MS) ‘

B \IS Euterspruhpistole classic ((D704262MS) FW01 5021 MS

=‘ MS Sproeihandvat classic (D704262MS) ‘

MS- 400200
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Sl MS Teat Sprayer Retractable Coil Blue (D704266MS)

W ﬂ‘MS Cable spirale pour pulvérisation de tétine (D704266MS) \

=‘MS Spiraalslang voor tepel spuiten (D704266MS) ‘

w B \IS Spiralleitung fiir Zitzenspritzen (D704266MS) FWO 1 5022 MS

Sectionl|

Code
MS- 400201

Sl MS Mastitis Detector Blue Single id 14mm

I 1 VS Détecteur de Mammite Blue d.i. 14mm |

B IS Mastitis Detektor Blau InnenmaR 14mm

=‘MS Mastitis Detector Blauw binnenkant 14mm ‘

MS. 608329

D700000MS

SfZ MS Transparent Body Mastitis Detector id 14mm

u‘MS Corps transparent détecteur de mammites d.i. 14mm ‘

B VIS Transparenter Kérper Mastitis Detektor InnenmaR 14mm

=‘ MS Mastitis detector transparent binnenkant 14mm ‘

MS. 612657

D700016MS

Sk MS Mastitis Detector Blue Single 16mmid

“‘MS Détecteur de Mammite Bleu 16mm (1) ‘

B \|S Mastitis Detektor Blau 16mm (1)

== MS Mastitis detector blauw 16mm (1) |

MS. 614782

MO0381MS

Sl MS Mastitis Detector Plastic Plastic Body 16mm (M0053MS)

“‘MS Détecteur de mammite en plastique 16mm (M0053MS) ‘

== MS Mastitis detector plastic 16mm (M0053MS |

B \IS Mastitis Detektor kuntstoff 16mm (M0053MS FW01 5057MS

MS- 400202
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SlZ MS PCB Assembly for Fullwood Gate Controller MS. 400522

I]‘MS Carte électronique pour contréleur de porte Fullwood ‘

B \1S Platine fiir Fullwood Tor Steuergerat FW0991 88 MS

=‘MS Printplaat voor Fullwood poort controleur ‘

Sz Kit Control Valve Gates Vacuum 32 & 50 Degree forFullwood MS. 21 5236
il
B Kit Steuerventilschieber Vakuum 32 & 50 Grad Fullwood FW060477

=‘Kit regelklep schuif vacuiim 32 & 50 graden Fullwood ‘

Kit de contrdle des portes de soupape a vide 32 & 50 Degré Fullwood ‘

Sl Latch for Gate Latch Assembly 50° for Fullwood MS. 2 1 5780

u‘Loquet pour porte 50° Fullwood ‘

B Riegel flr Tor 50° Fullwood FW076287

=‘ Klink voor deur 50° Fullwood ‘

Sl Lever for Gate Latch Assembly 50° for Fullwood MS. 21 5779

“‘Levier pour loquet de porte 50° Fullwood ‘

B Hebel fiir Torverriegelung 50° Fullwood FW076288

=‘Hendel voor poortvergrendeling 50° Fullwood ‘

Sl Bellows Gate Entry Vacuum Operated 50° for Fullwood MS. 21 5238

“‘Soufﬂet pour porte d'entrée & fonctionnement sous vide 50° Fullwood ‘

B Baigtoreinfiihrung vakuumbetrieben 50° Fullwood FW07631 0

=‘VacuUm balg toegangsdeur 50° Fullwood ‘

Sk Plug End Gate Entry Vacuum Operated 50° for Fullwood MS. 215237

I]‘Bouchon de porte d'entrée a vide 50° Fullwood ‘

B \/akuum-Eingangstiirstopper 50° Fullwood FW07631 1

=‘VacuUm deurstopper 50° Fullwood ‘

N LA o
;‘+§ Stop Over Centre LH Vac Operated 32° Entry Gate for Fullwood MS. 2 1 5352

I]‘Butée gauche Vac Porte d'entrée 32° Fullwood ‘

= ?Sl?v(\:/r(‘)ﬁlgte" Links Vac betriebenes 32° Eingangstor FW060531

=‘Druklager links Vac bediend 32° Ingangspoort Fullwood ‘

N LA o
S stop Over Centre RH Vac Operated 32° Entry Gate for Fullwood MS. 2 1 535 1

I]‘Butée droit Vac Porte d'entrée 32° Fullwood \

. Anschlagteil Rechts Vac betriebenes 32° Eingangstor Fullwood FWO 60 532

=‘Druklager rechts Vac bediend 32° Ingangspoort Fullwood ‘

Sl Tee Locking Galvanised short hinged 1.25 inch Fullwood MS. 216320

I]‘Té verrouillable galvanisé a chamiére courte 1,25 inch Fullwood ‘

B T_Stiick mit Verriegelung verzinkt, kurz mit Scharnier 1,25 inch Fullwood FW004631

T-stuk met vergrendeling verzinkt kort scharnierend 1,25 inch Fullwood ‘

E\I{"é Set (Pair) of Carbon Brushes Complete CZ91D Silvered Contact MS. 2 1 6059
il
= paar komplette Kohlebirsten CZ91D Contact Silver FW089998

=‘Paar complete koolborstels CZ91D Contact Zilver ‘

Paire de brosses de carbone Complet CZ91D Contact Argenté ‘
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Sl MS Expanding Tool 32mm (1 1/4Inch) MO309MS

SectionJ

Code

I]‘MS Appareil & mandriner pour tube 32mm M0309MS

VS 400145
|

B \IS Dehnwerkzeug fiir 322mm Rohr MO309MS

FW003237MS

=‘MS Walsblok voor koppeling 32mm M0309MS

Sl MS Expanding Tool 40mm (1 1/2Inch) D119421MS

l]‘MS Appareil & mandriner pour tube 40mm D119421MS

VS 400146
|

B MS Dehnwerkzeug fiir 40mm Rohr D119421MS

FW003238MS

=‘ MS Walsblok voor koppeling 40mm D119421MS

Sl MS Expanding Tool 50mm (2Inch) D119422MS

u‘MS Appareil & mandriner pour tube 50mm D119422MS

VS 400147
|

B MS Dehnwerkzeug fiir 50mm Rohr D119422MS

FW003239MS

=‘MS Walsblok voor koppeling 50mm D119422MS

EfZ MS Expanding Tool 3Inch D119449MS

“‘MS Appareil & mandriner pour tube 76mm D119449MS

VS 400148
|

B \IS Dehnwerkzeug fiir 76mm Rohr D119449MS

FW003240MS

=‘MS Walsblok voor koppeling 76mm D119449MS

EfZ MS 40mm Tube Cutting Clamp D119416MS

“‘MS Pince de sciage 40mm D119416MS

VS 400149
|

B \IS Sage-Schraubstock 40mm D119416MS

FW003242MS

=‘MS Zaagblok 40mm D119416MS

Sl MS 2Inch Tube Cutting Clamp D119420MS

I]‘MS Pince de sciage 51mm D119420MS

MS- 400150
|

B \IS Sage-Schraubstock 51mm D119420MS

FW003243MS

=‘MS Zaagblok 51mm D119420MS

EJZ MS Spanner for 2Inch RJT Union E917146

I]‘MS Clé a molette 51mm RJT Union E917146

MS- 400151
|

B 1S Schraubenschlussel 51mm RJT Union E917146

FW003252MS

=‘MS Moersleutel 51mm RJT Union E917146
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Sl MS Terminal Block Commoning 5 Way Wago Type VOD MS. 400548

ﬂ‘MS Bloc de jonction 5 voies Wago VOD ‘

B \1S Anschlussblock 5-poliger Wago VOD FW1 41 281 M S

=‘MS Klemmenblock 5-weg Wago VOD ‘
Sl MS Twin Boot Ferrule 0.5mm Sq White MS. 400561

I]‘MS Virole jumelé 0.5mm? blanc \

B VS Zwinge doppel 0.5mm? weiss FW1 7071 8 M S

=‘ MS Verbindingsring 0.5mm? wit ‘

SI% MS Twin Boot Ferrule 1.5mm Sq Black MS. 400507

u‘MS Virole double 1.5mm? noir ‘

B VS Zwinge doppel 1.5mm? schwarz FW094853 M S

=‘ MS Verbindingsring twin 1.5mm? zwart ‘

S MS Twin Boot Ferrule 2.5mm Sq Blue MS. 400506

“‘MS Virole double 2.5mm? bleu \

B \IS Zwinge doppel 2.5mm? blau FW094809 MS

=‘MS Verbindingsring twin 2.5mm? blauw ‘

E1& MS Twin Boot Ferrule 0.75mm Sq Grey MS. 400504

I B/ MS Virole double 0.75mm?2 gris
g

B \IS Zwinge doppel 0.75mm? grau FW094580 MS

=‘ MS Verbindingsring twin 0.75mm? grijs ‘

SjZ MS PG13.5 Cable Gland and Nut for 6-12mm MS. 40051 O

I]‘MS Presse étoupe PG13.5 et écrou 6-12mm ‘

B VS Kabelanschlussdichtung PG13.5 und Mutter 6-12mm FW094946MS

=‘MS Pakkingbus PG13.5 en moer 6-12mm ‘
Sl M6 Nylon Washer for Fullwood (1.6mm Thick) MS. 200 1 22

Gl I]‘Rondelle nylon M6 Fullwood (&paisseur 1.6mm) ‘

B M6 nylon Scheibe Fullwood (1,6 mm dick) FW001 684

=‘M6 nylon sluitring Fullwood (1,6 mm dik) ‘

SIE MS Bridge Rectifier 25A 400V 4 Pin MS- 400511

I 1 VS Pontet 25A 400V 4 broches |

B 1S Klemmbugel 25A 400V 4 polig FW0961 38 MS

== MS Brugstuk 25A 400V 4 polig |
SfZ MS PTFE Tape 12m MS. 400184
rée. V| I 1M Ruban 12m |

i B S Band 12m FW007044MS

== MS Band 12m |
5f% MS Loctite Pipe Sealant 577 50m| MS. 400186

I]‘MS Enduit Loctite 577 50ml \

B MS Loctite Dichtungsmittel 577 50ml FWO 0 7 1 0 8 M S

== MS Loctite 577 50ml |
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SJZ MS PVC Pipe Adhesive Kit MS. 415928

I 1 VS Kit d'adhésif pour tuyaux en PVC |

B \IS Werkzeug Klebe fiir PVC Rohre FW04541 2 MS

== MS Pak ljjm voor PVC buis |

EfZ MS Evo Stick Glue 250ml MS. 400185

I]‘MS Pot de colle Evo 250ml \

B VIS Topf Kleber Evo 250m FW007056MS

== MS Potje ljjm Evo 250m| |

EfZ MS Conduit Cement Solvent Size 1/2 pint (D240775MS) MS. 4001 55

u‘MS Pot de colle 250ml (D240775MS) \

B MS Klebstoff Losungsmittel 250ml (D240775MS) FW003442 M S

== MS Lijm Dun 250m (D240775MS) |

Sk MS Hoseclip Stainless Steel 50mm-70mm (M0189MS) MS. 400 1 24

“‘MS Clip inox pour tuyau 50mm-70mm (M0189MS) ‘

B \IS Schlauchklemme rostfrei 50mm-70mm (M0189MS) FW001 861 MS

== MS Slangklem RVS 50mm-70mm (M0189MS) |

EfZ MS Hoseclip Stainless Steel 32mm-50mm (D209707MS) MS. 400 1 25

“‘MS Clip inox pour tuyau 32mm-50mm (D209707MS) ‘

B \IS Schlauchklemme 32mm-50mm (D209707MS) FW001 863MS

== MS Slangklem RVS 32-50mm (D209707MS) |

Sl MS Hoseclip Stainless Steel 60mm-80mm (M0190MS) MS. 400126

I]‘MS Clip inox pour tuyau 60mm-80mm (M0190MS) ‘

B \IS Schlauchklemme 60mm-80mm (M0190MS) FW001 875MS

=‘MS Slangklem RVS 60mm-80mm (M0190MS) ‘

Sl MS Hoseclip Stainless Steel 45mm-60mm (M0188MS) MS. 400127

I]‘MS Clip inox pour tuyau 45mm-60mm (M0188MS) \

B \IS Schlauchklemme 45mm-60mm (M0188MS) FW001 888MS

== MS Slangklem RVS 45mm-60mm (M0188MS) |

Sl MS Hoseclip Stainless Steel 12mm-20mm (M0185MS) MS. 400128

ﬂ‘MS Clip inox pour tuyau 12mm-20mm (M0185MS) \

B \1S Schlauchklemme 12mm-20mm (M0185MS) FW001 895MS

== MS Slangklem RVS 12mm-20mm (M0185MS) |
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Sl MS Service Kit for Fullwood Ambassador Vacuum Pump

ﬂ‘MS Kit entretien pour pompe a vide Fullwood Ambassador ‘

B \IS Wartungssatz fir Vakuumpumpe Fullwood Ambassador FW041 046 M S

=‘MS Onderhoudsset voor vacuiimpomp Fullwood Ambassador‘

SectionZ

Code
MS- 416113

EfZ MS Service Kit for Fullwood Q4 Vac Pump

l]‘MS Kit d'entretien pour pompe a vide Fullwood Q4 ‘

B MS Wartung set fur Vakuum Pump Fullwood Q4 FW041 047 MS

=‘MS Onderdelenset voor Vakuum pomp Fullwood Q4 ‘

MS- 415708

Sk MS Service Kit Fullwood Q3 Vac Pump

u‘MS Kit d'entretien pour pompe a vide Fullwood Q3 ‘

B MS Wartung Satz fiir Vakuum Pump Fullwood Q3 FW041 048 MS

=‘MS Onderdelenset voor Vakuum pomp Fullwood Q3 ‘

MS- 416026

EfZ MS Service Kit for Fullwood FR4 Vac Pump

“‘MS Kit d'entretien pour pompe a vide Fullwood FR4 ‘

B VS Wartungssatz fiur Vakuum Pump Fullwood FR4 FW041 049 MS

=‘MS Onderhoudsset voor vakuum pomp Fullwood FR4 ‘

MS- 416114

Sk MS Service Kit for Fullwood FR3 Vac Pump

“‘MS Kit d'entretien pour pompe & vide Fullwood FR3 ‘

B MS Wartungssatz fiir Fullwood FR3 Vakuum Pump FW041 050 MS

== MS Onderhoudsset voor Fullwood FR3 vakuum pomp |

MS- 416115

Sl MS Service Kit for Fullwood FR2 Vac Pump

I]‘MS Kit d'entretien pour pompe & vide Fullwood FR2 ‘

B VS Wartungssatz fir Fullwood FR2 Vakuum Pump FW041 051 MS

=‘MS Onderhoudsset voor Fullwood FR2 vakuum pomp ‘

MS- 416116

S Service Kit for Fullwood 2" & 3" Wick Oiler

I]‘Service entretien pour méche Fullwood 2" & 3" ‘

B \Vartungssatz Fullwood 2" & 3" Docht

=‘Onderhoudsset Fullwood 2" & 3" wiek ‘

MS. 200362

FW041043

S Service Kit for Fullwood 3" Oil Collector

I]‘Kit d'entretien Fullwood collecteur d'huile 76.2mm \

B \Vartungssatz Fullwood 76.2mm Olsammler

=‘Onderhoudset Fullwood 76.2mm olie verzamelaar ‘

MS. 200363

FW041044

S Service Kit for Fullwood 2" Oil Collector

|]‘Kit d'entretien Fullwood collecteur d'huile 50.8mm ‘

B \Vartungssatz Fullwood 50.8mm Olsammler

=‘Onderhoudset Fullwood 50.8mm olie verzamelaar ‘

MS. 200364

FW041045

Sk MS Service Kit for Servac 3500 regulator (D700150KITMS)

I] MS Sachet piéces de rechange pour Régulateur Servac 3500
(D700150KITMS)

B VIS Gesamitbild regelventil Set fiir Servac 3500 Regler (D700150KITMS) FW0452 7 7 M S

—‘ MS Set voor Servac 3500 Vacuum regelaar ‘
==/(D700150KITMS)

MS- 400445
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Description
SE& MS Service Kit for Servac 7000 Regulator (DF7000MS)

I 1 MS Kit dentretien pour régulateur Servac 7000 (DF7000MS) |

B \1S Wartung set fiir Servac 7000 (DF7000MS)

== MS Uitrusting voor Servac 7000 (DF7000MS) |

SectionZ

Code
MS.- 400446

FW045355MS

Sf& Service Kit for Fullwood Bitron Pulsator

' 7 l]‘Kit d'entretien Fullwood pour pulsateur Bitron ‘

B \Wartungssatz Fullwood fiir Bitron Pulsator

=‘Onderhoudsset Fullwood voor Bitron Pulsator ‘

MS. 200412

FW043295

ElZ MS Service Kit for Fullwood Master Relay Pulsamaster

u‘MS Kit d'entretien Relais principal Pulsamaster Fullwood ‘

B MS Wartungssatz Meisterrelais Pulsamaster Fullwood

=‘MS Onderhoudsset Hoofdrelais Pulsamaster Fullwood ‘

MS- 415710

FW043421MS

Sk Service Kit for Fullwood Pulse Relay

“‘Kit d'entretien Fullwood pour relais de pulsation ‘

B \Vartungssatz Fullwood fiir Pulsationsrelais

=‘Onderhoudset Fullwood voor pulsatierelais ‘

MS. 200398

FW043109

Sk Service Kit for Fullwood Receiver with Transparent Lid

il

| Wartungssatz Fullwood fir Milchabscheider mit transparent Deckel

Kit d'entretien Fullwood pour extracteur avec couvercle transparent ‘

Onderhoudset Fullwood voor melkafscheider met transparent deksel ‘

MS- 200478

FW066430

New Part
Coming Soon

S Service Kit for Fullwood Receiver with S/Steel Lid

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour extracteur avec couvercle inox ‘

mm Wartungssatz Fullwood fir Milchabscheider mit rostfrei
Deckel

=‘Onderhoudset Fullwood voor melkafscheider met RVS deksel‘

MS. 200479

FW066431

New Part
Coming Soon

Sl Overhaul Kit for Fullwood Controflow Receiver

I]‘Kit Fullwood pour extracteur Controflow ‘

B Satz Fullwood fiir Controflow Milchabscheider

=‘ Pak Fullwood voor Controflow melkafscheider ‘

MS. 200480

FW066432

Sl Service Kit for Fullwood Horizontal 14Ltr Sanitary Trap

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour piége sanitaire 14L horizontal ‘

B \Wartungssatz Fullwood fiir horizontal 14L Sicherheitsabcheider

Onderhoudset Fullwood voor horizontale 14L overloopbeveiliger ‘

MS.- 200475

FW066427

)
),

S Service Kit for Fullwood Vertical 6Ltr Sanitary Trap

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour piége sanitaire 6L vertical ‘

B \Vartungssatz Fullwood fiir vertikale 6L Sicherheitsabcheider

=‘Onderhoudset Fullwood voor verticaal 6L overloopbeveiliger ‘

MS.- 200476

FW066428

New Part
Coming Soon

EfZ Overhaul Kit for Fullwood Centri 84

I]‘Kit Fullwood pour Centri 84 \

B Satz Fullwood fiir Centri 84

=‘ Pak Fullwood voor Centri 84 ‘

MS. 200477

FW066429

NOV 2024 (Ver 5.0)
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Image Description Code

, SJZ MS Service Kit for Fullwood NW40 FP66 Milk Pump MS. 415598

l]‘MS Kit d'entretien Fullwood NW40 Silicone pour pompe a lait FP6 ‘

o o B IS Wartungsatz Fullwood NWA40 Silikone fiir FP66 Milch Pumpe FW292200 M S

=‘ MS Onderhousset Fullwood NW40 silicone voor FP66 melk pomp ‘

Sk MS Service Kit for Fullwood FU25 Milk Pump FP66 MS. 415651

@ I 1 VS Kit drentretien Fullwood FU25 pour pompe & lait FP66 |

o O B VIS Wartungsatz Fullwood FU25 fir Milch Pumpe FP66 FW1 35220 MS

=‘MS Onderhousset Fullwood FU25 voor melk pomp FP66 ‘

Sk MS Service Kit Hy-Cap Milk Pump for Fullwood MS. 415732

lj‘MS Kit d'entretien Fullwood pour Hy-Cap pompe a lait ‘

B MS Wartungsatz Fullwood fiir Hy-Cap Milch Pumpe FW035568 MS

=‘MS Onderhoudsset Fullwood voor Hy-Cap melk pomp ‘

Sl Service Kit Vacuum Clamp Blue for Fullwood MS. 200349

Ifl‘Kit de service Fullwood pour soupape & vide & pince bleu ‘

B Wartungsatz Fullwood firr Vakuum-Klemmventil Blau FWO 3549 7

__‘Onderhoudset Fullwood voor vaculimbuisventiel Blauw ‘

Sf& Ms Service Kit Milk Pumps 035135/035156 for Fullwood Standard MS. 415731

|’|‘Ms Kit d'entretien Fullwood pour pompe 4 lait standard 035135/035156 ‘

B Vs Wartungssatz Fulwood fiir Standard Milchpumpen 035135/035156 FWO 3 5567 M S

=‘MS Onderhoudsset voor Standaard melkpompen 035135/035156 ‘

N . . I .
Sl MS Service Kit Fullwood for Magnum Milk Filter Spring Type MS. 41 61 94

I]‘MS Kit d'entretien Fullwood pour filtre a lait Magnum - Type a ressort ‘

B VS Wartungsatz Fullwood fiir Magnum Milchfilter - Federtyp FW035021 MS

= . o
_‘ MS Onderhoudset Fullwood voor Magnum Milk Filter - veer Type ‘

Sl Service Kit Milk Filter Cage Type for Fullwood Magnum MS. 200344

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour filtre a lait Magnum - type cage ‘

B Wartungsatz Fullwood fiir Magnum Milchfilter - K&figtyp FW035022

=‘Onderhoudset Fullwood voor Magnum Milk Filter - kooitype ‘

I Service Kit Milk Filter for Fullwood Standard MS. 200346

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour filtre a lait standard ‘

B \Wartungsatz Fullwood fiir Standardmilchfilter FW035024

=‘Onderhoudset Fullwood voor standard melkfilter ‘

S MS Interim Service Kit for Fullwood Milk Meter Afiflo/LM1 MS. 415300

l]‘MS Kit d'entretien provisoire pour pompe a lait Afiflo / LM1 Fullwood ‘

B 1S Satz fiir voriibergehende Wartung fiir Milchpumpe Afiflo / LM1 Fullwood FW1 33 57 6 M S

=‘ MS Tijdelijke onderhoudskit voor melkpomp Afiflo / LM1 Fullwood ‘

‘ EfZ MS Kit Service for LM1 Milk Meter Complete Fullwood Afiflo MS. 415299

I]‘MS Kit entretien compteur & lait LM1 complet Fullwood Afiflo ‘

O = s Wartungssatz LM1 Milchmessgerat komplett Fullwood Afiflo FW1 33 560 M S

=‘MS Onderhoudsset LM1 melkmeter compleet Fullwood Afiflo‘
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S Kit Service Afiflo 2000 Body Gasket MS. 216084

I]‘Kit entretien joint de corps Afiflo 2000 ‘

O - ‘ B \Vartungssatz Afiflo 2000 Geh&use Dichtung FW1 34309

=‘Onderhoudset Afiflo 2000 Lichaam pakking ‘

Sl Overhaul Kit for Fullwood Milk Meter Afiflo/LM1 MS. 200536
I]‘Kit de révision Fullwood pour compteur 4 lait Afiflo/LM1 \
' . B (berholsatz Fullwood fiir Milchmessgerét Afiflo/LM1 FW1 33724

=‘ Revisie kit Fullwood voor melkmeter Afiflo/LM1 ‘

Q m@ . Sl Service Kit ACR Combination Control Valve for Fullwood MS. 200337

IJ ;ihgﬁggetien Fullwood pour vanne de régulation combinée décrochage ‘
que
Q @ Wmo\' ° B \Vartunsatz Fullwood fiir Abnamezylinder-Kombinationsregelventil FWO 32 679
‘ e =‘Onderhoudset Fullwood voor afnamecilinder-combinatieklep ‘
S Kit Service Servo Valve Fullwood MS. 216265
New Pa rt Ifl‘Kit d'entretien pour vanne Servo Fullwood ‘

Coming Soon B Wartungssatz fur Servo Ventil Fullwood FW024043

=‘Onderhoudset voor Servo ventiel Fullwood ‘

EfZ Service Kit 4mm S/Steel ACR Cylinder for Fullwood MS. 200334
il

B \Wartungssatz Fullwood fiir 4mm rostfrei Aonamezylinder FWO 32 53 1

Kit d'entretien Fullwood pour cilindre inox 4mm décrochage automatique ‘

=‘Onderhoudsset Fullwood voor 4mm RVS afnamecilinder ‘

Sl Service Kit 5mm S/Steel ACR Cylinder for Fullwood MS. 200335

l]‘Kit d'entretien Fullwood pour cilindre inox 5mm décrochage automatique ‘

@ B \Wartungssatz Fullwood fiir 5mm rostfrei Aonamezylinder FWO 32 532

=‘Onderhousset Fullwood voor 5mm RVS afnamecilinder ‘

Sl Service Kit for Fullwood Plastic ACR Cylinder DVC1000 MS. 200495

=== Onderhoudsset Fullwood voor plastic athamecilinder ‘

l]‘Kit d'entretien Fullwood pour cilindre plastique décro automatique DVC1000‘

Wartungssatz Fullwood fur kuntstoff Abnamezylinder
m e Y FW078469
== pVC1000

Sl Service Kit Blue & Black Cylinder Relay for Fullwood MS. 200338

I]‘Kit d'entretien Fullwood pour cylindre relais Bleu & noir ‘

B \Vartungsatz Fullwood fiir Blau & Schwarz Zylinderrelais FWO 32 696

=‘Onderhoudset Fullwood voor Blauw & zwart Cilinder Relais ‘

S Service Kit for Fullwood Clearflow Claw with Shut Off MS. 200258

®
‘ I]‘Kit d'entretien Fullwood pour griffe Clearflow avec fermeture ‘

B \artungssatz Fullwood fir Clearflow Sammelstiick mit Verschluss FW02 1 763

=‘Onderhoudsset Fullwood voor Clearflow klauw met sluiting ‘

SE& Service Kit for Fullwood Clearflow Claw less Shut Off MS. 200259

' I]‘Kit d'entretien Fullwood pour griffe Clearflow sans fermeture ‘

- Wartungssatz Fullwood fiir Clearflow Sammelstlick ohne Verschluss FW02 1 764

=‘Onderhoudsset Fullwood voor Clearflow klauw geen sluiting ‘
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N LA .
EJZ claw Bowl Shut Off Dome Base Long Spindle for Fullwood Clearflow MS. 200253

I]‘Bol de griffe bombé Clearflow avec fermeture longue tige Fullwood ‘

B Sammelstiick Schale Clearflow gewdlbt mit Verschluss lange Stift Fullwood FW02 1 746

=‘ Klauw Deksel Clearflow gewelf met sluiting lange stang Fullwood ‘

S Clear Bowl Less Shut Off Dome Base Long Spindle for Fullwood Clearflow MS. 200255
B Transparent Schale Clearflow ohne Abschaltautomatike lange Stift FW02 1 748

_‘Transparant schaal Clearflow zonder automatische sluiting lange Stang ‘

Bol transparent Clearflow sans fermeture automatique tige longue ‘

S Claw Bowl Conical/Short Spindle/Shut Off for Fullwood Clearflow MS. 200252
il

= Egn\zlfoglearﬂow konisch/kurz Achse/Abschlussventil FWO 2 1 7 4 5

=‘Schaal Clearflow Conische/kort as/afsluitklep Fullwood ‘
E'E Clear Bowl Conical Type Less Shut Off Short Spindle for Fullwood

%N Clearflow MS. 200254

“‘Bol transparent conique Clearflow sans fermeture automatique axe court ‘

- Transparent schale konisch Clearflow ohne Abschaltautomatike kurz Achse FW02 1 747

=‘Transparent schaal konische Clearflow zonder afsluitklep kort As ‘

Bol de griffe Clearflow conique/ axe court/ fermeture automatique Fullwood ‘

3% Service Kit for Fullwood Diamond 300 Claw MS. 200244

“‘Kit d'entretien Fullwood pour griffe Diamond 300 ‘

B Wartungssatz Fullwood fur Diamond 300 Sammelstiick FW021 724

=‘Onderhoudsset Fullwood voor Diamond 300 klauw ‘

Sl Pack Jetter Cone Blue D29 Replacement Kit for Fullwood (4) MS. 200464

I]‘Kit de remplacement téte de lavage bleu D29 Fullwood (4) ‘

B Frsatzkit blau Wasserpumpe D29 Fullwood (4) FWO 53083

=‘Vervangingsset waterpomp blauw D29 Fullwood (4) ‘

100@©
o] I
o 1
100®

Sig Jetter Cone Blue D29 Cap Only for Fullwood MS. 200465

I]‘Téte de lavage bleu D29 capuchon seul Fullwood ‘

B Wasserpumpe blau D29 Kappe allein Fullwood FWO 53084

=‘Waterpomp blauw D29 Kap alleen Fullwood ‘

N LA .
S Pack Jetter Cone Black D27-29 Replacement Kit for Fullwood (4) MS. 200 470

I]‘Kit de remplacement téte de lavage noir D27-29 Fullwood (4) ‘

B rsatzkit schwarz Wasserpumpe D27-29 Fullwood (4) FWO 531 00

=‘Vervangingsset zwart waterpomp D27-29 Fullwood (4) ‘

Sl MS Service Kit Air Injector Valve Fullwood MS. 41 6 1 25

|]‘MS Kit d'entretien Fullwood pour Valve d'injecteur d'air ‘

oo B MS Watungssatz Fullwood fiir Lufteinspritzventil FW066468 M S

=‘MS Onderhoudsset Fullwood voor Luchtinjectorventiel ‘

*_0- Sk Service Kit for Fullwood Wash Slugger MS. 200482
*_o- 090 I]‘Kit d'entretien pour lavage Slugger ‘

B \Wartungssatz fiir Waschen Slugger FW066457

=‘Onderhoudset voor wassen Slugger ‘

|

€
1Q

o
o
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FW Corr.

D240864MS
D242727MS
D385132MS
D385818BLUMS
D390533MS
D492048MS
D492164MS
D492227BLUMS
D492230BLUMS
D492231BLUMS
D492232BLUMS
D492233BLUMS
D700000MS
D700016MS
D700156MS
D700199/2MS
D700199MS
D700200/2MS
D700200MS
D700201/2MS
D700201MS
D700202MS
D700203/2MS
D700203MS
D700204/2MS
D700204MS
FW000505MS
FW000506MS
FW000582MS
FWO000596MS
FW000626
FWO000678
FW000680
FWO000696MS
FW000748MS
FW000909
FW000921MS
FW000981MS
FW001115
FWO001118MS
FW001158MS
FW001222MS
FW001240MS
FW001519
FW001636MS

MS Page

Corr.

615627 18
607762 43
614107 18
613326 39
608155 48
608217 38
608220 38
614577 37
614578 37
614579 37
614580 37
614581 37
608329 55
612657 55
608344 25
613996 42
613995 41
613468 42
613464 41
613469 42
613465 42
613466 42
613471 42
613467 42
614640 42
614639 42
400100 26
400101 26
400103 43
400104 27
200105 23
200106 24
200107 23
400108 26
416037 54
200110 24
400111 25
400112 53
200113 17
400114 8
400115 8
400116 43
416036 54
200118 54
400119 26

FW001637MS
FW001661
FW001684

FW001736MS

FWO001861MS

FWO001863MS

FW001875MS

FWO001888MS

FWO001895MS
FW001924

FW002927MS
FW002933

FW003157MS

FW003158MS

FW003159MS

FW003161MS

FW003162MS

FW003180MS

FW003180MS

FW003181MS

FW003182MS

FW003185MS

FW003186MS

FW003187MS

FW003220MS

FW003223MS

FW003237MS

FW003238MS

FW003239MS

FW003240MS

FW003242MS

FW003243MS

FW003252MS
FW003271
FW003310

FW003407MS

FW003437MS

FW003442MS

FW003510MS

FW003524MS

FW003525MS
FW003566
FW004631

FWO004835MS

FW007044MS

FW007056MS
FW007108MS

400120
200121
200122
400123
400124
400125
400126
400127
400128
200129
400130
200131
400132
400133
400134
400135
400136
400137
400137
400138
400139
400140
400141
400142
400143
400144
400145
400146
400147
400148
400149
400150
400151
216076
216077
400152
400154
400155
400158
400159
400160
200161
216320
400171
400184
400185
400186

43
23

58

59
59
59
59
59
23
26

41
41
41
41
41
27
40
40
40
40
40
40
41
41
57
57
57
57
57
57
57
42
40
12
25
59
23
39
39
12
56
25
58
59
58

FW007546MS
FWO007553MS
FW007606MS
FWO007617MS
FW007618MS
FW007631MS
FW007633MS
FWO007634
FWO007651MS
FWO007664MS
FWO011795
FW015021MS
FW015022MS
FW015057MS
FW015065MS
FW015066MS
FW015067MS
FW015068MS
FW015069MS
FW015070MS
FW015072MS
FW020028
FW020114
FW020114MS
FW020115
FW020115MS
FW020134X4MS
FW020137
FW020137X4MS
FW020138
FW020138x4MS
FW020141MS
FW020146MS
FW020158
FW020158MS
FW020161
FW020167
FW020167MS
FW020168MS
FW020190
FW020227
FW020227MS
FW020234MS
FW020237
FW020261MS

FW020262MS
FW020287

415778
415705
415706
400190
400191
400194
415726
200196
400197
400198
200199
400200
400201
400202
400203
400204
400205
400206
400207
400208
400210
200211
216049
415223
215865
415233
415552
200212
414854
200213
414855
415228
415225
214981
415014
216038
200215
415226
415227
216317
200217
415232
415013
216143
400219
400220
215787

b o nhs O OO O B SBSE DMO OB O
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o o o

w
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FW020296
FW020304
FW020306
FW020310
FW020400
FW020406
FW020407
FW021105
FW021113
FW021117
FW021179
FW021189
FW021194
FW021195
FW021196
FW021196MS
FW021240
FW021247
FW021408
FW021421
FW021502
FW021516
FW021533
FW021554
FW021566
FW021633
FW021643
FW021644
FW021724
FW021724
FW021727
FW021734
FW021740
FW021742
FW021745
FW021745
FW021746
FW021746
FW021747
FW021747
FW021748
FW021748
FW021757
FW021763
FW021763

MS Page

Corr.

215788 5
215789 5
215790 5
215792 5
215369 6
200222 9
200223 9
200224 7
200225 8
216062 8
216142 10
215943 10
215944 10
215942 11
200228 10
416342 10
200229 10
200231 10
200232 11
200233 11
200235 7
200237 7
200238 7
200239 7
215371 8
200240 7
216312 8
200241 7
200244 8
200244 64
200245 8
200248 8
200250 8
200251 6
200252 6
200252 64
200253 6
200253 64
200254 6
200254 64
200255 6
200255 64
200257 6
200258 6
200258 63

FW021764
FW021764
FW02191MS
FW022101MS
FW022112
FW022115MS
FW022300MS
FW022302MS
FW022303
FW022401
FW024000MS
FW024043
FWO030097MS
FW030098MS
FW030101MS
FW030159
FW030170
FW030311
FW030312BLUMS
FW030328BLUMS
FW030334MS
FW030340MS
FWO030341
FWO030346ALTMS
FW030346MS
FW030347MS
FW031549
FW032332
FW032333MS
FW032335
FW032337
FW032347MS
FW032350
FW032351
FW032352
FW032352TMS
FW032353
FW032354
FW032355MS
FW032356MS
FW032357MS
FW032362
FW032378MS
FW032457
FW032531
FW032531
FW032532

200259
200259

400260
215934
400262
416118
400263
215615
215057
400264
216265
400265
400266
400268
215616
215617
216072
414940
414941
400296
400297
215755
415922
400301
400302
215914
216151
400314
200315
215409
400318
200319
200320
200321
415981
200323
215915
400326
400327
400328
200329
400332
200333
200334
200334
200335

63
10
39
46
39
38
38
40
34
38
63
38
38
38
39
39
37
37
37
39
37
38
38
37
38
40
44
44
43
44
43
43
43
44

44
44
43
44
44
44
12
43
44
12

63
12

FW032532
FW032653MS
FW032679
FW032679
FW032696
FW032696
FW032960
FW033019
FW033035
FW033198
FW033412MS
FWO033414MS
FW033424
FW033424MS
FW033426
FW033429MS
FW033471MS
FW033589MS
FW033842MS
FW034996
FW035006
FWO035021MS
FW035021MS
FW035022
FW035022
FW035023
FW035024
FW035024
FW035047
FW035049
FW035051
FW035130
FW035142
FW035154
FW035216MS
FW035227ALT
MS
FW035227MS
FW035494
FW035494MS
FW035497
FW035497
FW035515
FW035530
FW035530MS
FW035551
FWO035565MS

200335
400336
200337
200337
200338
200338
216052
216350
216351
215990
416159
400339
200340
416239
215061

415260
415819
415415
216108
215059
416194
416194
200344
200344
200345
200346
200346
215055
215056
215052
215053
216353
216273
415580
415582

400347
200348
415718
200349
200349
216051
215587
415867
215878
415633

63
27
13
63
13
63
13
33
33
40
47
47
48
48
47
47
46
45
48
34
34
32
62
33
62
33
33
62
35
35
34
34
30
29
30
29

29

30
30

21
62

21
21

21
29

29
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FW035566
FW035567
FW035567MS
FW035567MS
FW035568
FW035568MS
FW035568MS
FW035572
FW035573
FW035577
FW035580
FW035582MS
FW035591
FW035592
FW035594
FW035596
FW038004MS
FW038084MS
FW040024
FW040028
FW040032
FW040044
FW040134
FW041043
FW041043
FW041044
FW041044
FW041045
FW041045
FW041046MS
FW041046MS
FW041047MS
FW041047MS
FW041048MS
FW041048MS
FW041049
FW041049MS
FW041049MS
FW041050
FW041050MS
FW041050MS
FW041051MS
FWO041051MS
FW041110MS
FW041111MS

MS Page

Corr.

216233 29
200353 30
415731 30
415731 62
200354 30
415732 30
415732 62
216356 31
216235 29
216180 29
215912 28
415581 30
216234 29
216236 29
216354 30
216274 29
415620 31
415618 31
216008 28
216030 49
216314 28
215424 28
215423 28
200362 22
200362 60
200363 22
200363 60
200364 22
200364 60
416113 19
416113 60
415708 19
415708 60
416026 21
416026 60
200368 20
416114 20
416114 60
200369 20
416115 20
416115 60
416116 20
416116 60
415839 20
415840 20

FW041112MS
FW041114MS
FWO041115MS
FW041116
FWO041117MS
FW041156
FW041157
FW041163
FW041249
FWO041786
FW041787
FW041799
FW041825
FW041852
FW041861
FW041862
FW041868
FW041872
FW041882
FW041899
FW041901
FW041980
FW041997
FW042237MS
FW042237MS
FW042318
FW042922MS
FW042924MS
FW042926MS
FW042926x10
MS
FW042927MS
FW042928MS
FW042934MS
FW042955MS
FW042973MS
FW042978
FW042979
FW042989
FW042992
FW043027MS
FW043100
FW043109
FW043109
FW043111MS
FW043117
FW043150

415841
415973
415707
216071
415974
200377
200378
216240
200379
200380

216001
200381

216081
215090
215089
200382
215088
216075
215693
200383
200384
216241
400385
400385
215859
416305
415453
400388
416428

415451
415452
415454
415456
416068
200395
216041
216140
200397
415234
215711
200398
200398
400399
200400
216074

20
21
20
21
19
23
23
19
22
23
22
23
19
19
21
22
22
22
21
22
22
19
19
17
54
13
15
15
15
15

15
15
15
15
14
16
16
16
15
17
13
13
61
17
13
16

FW043163
FW043176
FW043187
FW043189

FW043241MS
FW043256
FW043257
FW043260
FW043272
FW043292
FW043295
FW043295

FW043326MS
FW043375

FW043382MS
FW043391

FWO043396MS
FW043414

FW043414MS

FW043414MS
FW043421

FW043421MS

FW043421MS
FW044113
FW044117
FW044134
FW044188

FW045206MS

FWO045206MS

FW045208MS

FW045219MS

FW045232MS

FW045234MS

FW045248MS

FW045251MS

FW045253MS

FW045258MS

FW045259MS

FW045262MS

FW045263MS

FW045268MS

FW045271MS

FW045277MS

FWO045277MS

FW045355MS

FW045355MS
FW045357MS

216340
200401
200402
200403
415421
200408

200410
200411
200412
200412
415993
215720
400414
215721
400415
215820
400416
400416
200417
415710
415710
200419
200420
200421
200423
416408
416408
400425
400426
400428
400430
400433
400434
400435
400439
400440
400441
400442
400443
400444
400445
400445
400446
400446
400447

16
16
16
16
18
18
18
18
18
18
18
61
17
17
17
17
18
54
18
54
17
16
61

36
36

27
35

24
27

24
24

25

24
27
25

27
26
24
25
24
26
26

24
60
24

61
26
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FW Corr. MS Page FW066468MS 416125 54 FW094853MS 400507 58
Corr. FWO066468MS 416125 64 FW094946MS 400510 58
FW045381 215199 25 FW066552 215866 35 FWO096138MS 400511 58
FW045382MS 416080 25 FW067556 200485 35 FW098560 215406 49
FW045412MS 415928 59 FWO067556MS 416005 35 FWO098719MS 400520 50
FW045750 200452 35 FW067559 216318 35 FW098722MS 400521 50
FW046193 200456 23 FW067563 215861 35 FW098868 215416 28
FW053001 215863 53 FW068670 216141 53 FW098869 215417 28
FW053005 215864 53 FW069590 215007 49 FWO099188MS 400522 56
FWO053012MS 415855 53 FW069592 215353 49 FW115191MS 400523 9
FW053020 216231 53 FWO069655MS 415354 49 FW115330 216315 28
FW053051 200461 52 FW070197 215589 33 FW115766MS 415619 31
FW053053MS 415561 53 FW070198 200487 33 FW115868 216109 13
FW053056 200462 52 FW070209 215588 33 FW115884 215196 31
FW053057 200463 52 FW070218 215590 32 FW115884ALT 415979 31
FW053083 200464 52 FW070287 216319 35 MS
FW053083 200464 64 FW070694 215341 27 FW115976 215575 53
FW053084 200465 52 FWO070694MS 416245 27 FW130170MS 400526 17
FW053084 200465 64 FWO070976MS 400489 12 FW133501MS 400527 45
FW053085 200466 52 FW070979MS 400490 12 FW133514 200528 48
FW053093 200467 52 FWO071302 200491 21 FW133516 200529 48
FW053094 200468 52 FWO071314 200493 32 FW133519 200530 48
FW053095 200469 52 FW072435 215400 54 FW133536 215704 45
FW053100 200470 52 FW072436 215401 54 FW133539MS 400531 45
FWO053100 200470 64 FW072459 215399 54 FW133541 215862 45
FW053105 215370 53 FW072734 215402 34 FW133546 215009 47
FW060477 215236 56 FWO072734 215402 41 FW133546MS 416039 47
FW060531 215352 56 FW073114 216232 36 FW133555 200532 46
FW060532 215351 56 FW076287 215780 56 FW133556 215717 46
FW060925 215695 49 FW076288 215779 56 FW133557MS 415259 46
FW060926 215694 49 FWO076310 215238 56 FW133558 215716 47
FW061810 200473 49 FWO076311 215237 56 FW133558MS 416309 46
FW063150 215808 49 FW078469 200495 13 FW133560 200533 46
FWO066427 200475 32 FWO078469 200495 63 FW133560MS 415299 46
FWO066427 200475 61 FW084844 216031 12 FW133560MS 415299 62
FW066428 200476 32 FW084960 215772 12 FW133576 200534 48
FW066428 200476 61 FWO084972MS 415773 10 FW133576MS 415300 48
FW066429 200477 32 FW085198MS 400500 12 FW133576MS 415300 62
FWO066429 200477 61 FW089508MS 34 FW133593MS 400535 45
FW066430 200478 32 FW089568MS 415697 34 FW133724 200536 46
FW066430 200478 61 FW089672 215054 34 FW133724 200536 63
FW066431 200479 32 FW089822 215060 34 FW133744 215781 45
FW066431 200479 61 FW089822MS 415696 34 FW133745 215913 45
FW066432 200480 32 FW089998 216059 56 FW133758 215366 47
FW066432 200480 61 FW094580MS 400504 58 FW133759MS 416079 47
FW066457 200482 53 FW094731MS 415818 45 FW133760 215365 47
FW066457 200482 64 FWO094809MS 400506 58 FW133761 215367 47
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FW Corr.

FW134181
FW134190
FW134309
FW134309
FW135212
FW135213
FW135220
FW135220MS
FW135220MS
FW135225
FW135227
FW141281MS
FW142900
FW142915MS
FW142930
FW142970MS
FW142973MS
FW142976MS
FW142977MS
FW142989
FW142990MS
FW142991MS
FW166542
FW170718MS
FW172539
FW188886
F\W188888
FW188890
FW292200
FW292200MS
FW292200MS
FW815913MS
FW815919MS
FW815929MS
FW815998MS
H713080
KKBOMS
KKB1MS
KKB2MS
KKB3MS
KKB4MS
KKB5MS
KKB6MS
KKB7MS
KKB8MS

MS Page
Corr.
215782 45
215941 45
216084 46
216084 63
215195 28
215422 28
200537 29
415651 29
415651 62
216355 31
216357 31
400548 58
200549 14
415442 14
200551 14
415457 14
415458 14
415455 14
415459 14
215925 14
415460 15
415461 14
215700 29
400561 58
54
216144 33
216145 33
216146 32
200566 31
415598 31
415598 62
400568 49
400569 50
400570 50
400571 50
305188 26
615161 50
615162 50
615163 50
615164 50
615165 50
615166 51
615167 51
615168 51
615169 51

MO0381MS
MO0671MS

614782
615977

55
19

Index by Fullwood Number
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Index by MS Part Number

MS Part Page 200255 64 200395 16 200485 35
200105 23 200257 6 200397 15 200487 33
200106 24 200258 6 200398 13 200491 21
200107 23 200258 63 200398 61 200493 32
200110 24 200259 7 200400 13 200495 13
200113 17 200259 63 200401 16 200495 63
200118 54 200315 43 200402 16 200528 48
200121 23 200319 43 200403 16 200529 48
200122 58 200320 43 200408 18 200530 48
200129 23 200321 44 200410 18 200532 46
200131 7 200323 44 200411 18 200533 46
200161 12 200329 12 200412 18 200534 48
200196 16 200333 44 200412 61 200536 46
200199 6 200334 12 200417 17 200536 63
200211 9 200334 63 200419 36 200537 29
200212 4 200335 12 200420 36 200549 14
200213 4 200335 63 200421 27 200551 14
200215 4 200337 13 200423 35 200566 31
200217 5 200337 63 200452 35 214981 9
200222 9 200338 13 200456 23 215007 49
200223 9 200338 63 200461 52 215009 47
200224 7 200340 48 200462 52 215052 34
200225 8 200344 33 200463 52 215053 34
200228 10 200344 62 200464 52 215054 34
200229 10 200345 33 200464 64 215055 35
200231 10 200346 33 200465 52 215056 35
200232 11 200346 62 200465 64 215057 34
200233 11 200348 30 200466 52 215059 34
200235 7 200349 21 200467 52 215060 34
200237 7 200349 62 200468 52 215061 47
200238 7 200353 30 200469 52 215088 22
200239 7 200354 30 200470 52 215089 22
200240 7 200362 22 200470 64 215090 21
200241 7 200362 60 200473 49 215195 28
200244 8 200363 22 200475 32 215196 31
200244 64 200363 60 200475 61 215199 25
200245 8 200364 22 200476 32 215236 56
200248 8 200364 60 200476 61 215237 56
200250 8 200368 20 200477 32 215238 56
200251 6 200369 20 200477 61 215341 27
200252 6 200377 23 200478 32 215351 56
200252 64 200378 23 200478 61 215352 56
200253 6 200379 22 200479 32 215353 49
200253 64 200380 23 200479 61 215365 47
200254 6 200381 23 200480 32 215366 47
200254 64 200382 22 200480 61 215367 47
200255 6 200383 22 200482 53 215369 6

200384 19 200482 64 215370 53
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Index by MS Part Number

MS Part Page 215863 53 216232 36 400135 41
215371 8 215864 53 216233 29 400136 41
215399 54 215865 9 216234 29 400137 27
215400 54 215866 35 216235 29 400137 40
215401 54 215878 29 216236 29 400138 40
215402 34 215912 28 216240 19 400139 40
215402 41 215913 45 216241 19 400140 40
215406 49 215914 40 216265 63 400141 40
215409 44 215915 43 216273 29 400142 40
215416 28 215925 14 216274 29 400143 41
215417 28 215934 46 216312 8 400144 41
215422 28 215941 45 216314 28 400145 57
215423 28 215942 11 216315 28 400146 57
215424 28 215943 10 216317 5 400147 57
215575 53 215944 10 216318 35 400148 57
215587 21 215990 40 216319 35 400149 57
215588 33 216001 22 216320 56 400150 57
215589 33 216008 28 216340 16 400151 57
215590 32 216030 49 216350 33 400152 12
215615 40 216031 12 216351 33 400154 25
215616 39 216038 9 216353 30 400155 59
215617 39 216041 16 216354 30 400158 23
215693 22 216049 4 216355 31 400159 39
215694 49 216051 21 216356 31 400160 39
215695 49 216052 13 216357 31 400171 25
215700 29 216059 56 305188 26 400184 58
215704 45 216062 8 400100 26 400185 59
215711 13 216071 21 400101 26 400186 58
215716 47 216072 37 400103 43 400190 25
215717 46 216074 16 400104 27 400191 53
215720 17 216075 21 400108 26 400194 25
215721 17 216076 42 400111 25 400197
215755 38 216077 40 400112 53 400198
215772 12 216081 19 400114 8 400200 54
215779 56 216084 46 400115 8 400201 55
215780 56 216084 63 400116 43 400202 55
215781 45 216108 34 400119 26 400203 36
215782 45 216109 13 400120 43 400204 36
215787 5 216140 16 400123 7 400205 36
215788 5 216141 53 400124 59 400206 36
215789 5 216142 10 400125 59 400207 36
215790 5 216143 10 400126 59 400208 36
215792 5 216144 33 400127 59 400210 36
215808 49 216145 33 400128 59 400219 39
215820 54 216146 32 400130 26 400220 39
215859 13 216151 44 400132 41 400260 39
215861 35 216180 29 400133 41 400262 39
215862 45 216231 53 400134 41 400263 38
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Index by MS Part Number

MS Part Page 400506 58 415457 14 415981 44
400264 38 400507 58 415458 14 415993 17
400265 38 400510 58 415459 14 416005 35
400266 38 400511 58 415460 15 416026 21
400268 38 400520 50 415461 14 416026 60
400296 39 400521 50 415552 4 416036 54
400297 37 400522 56 415561 53 416037 54
400301 37 400523 9 415580 30 416039 47
400302 38 400526 17 415581 30 416068 14
400314 44 400527 45 415582 29 416079 47
400318 43 400531 45 415598 31 416080 25
400326 44 400535 45 415598 62 416113 19
400327 44 400548 58 415618 31 416113 60
400328 44 400561 58 415619 31 416114 20
400332 43 400568 49 415620 31 416114 60
400336 27 400569 50 415633 29 416115 20
400339 47 400570 50 415651 29 416115 60
400347 29 400571 50 415651 62 416116 20
400385 17 414854 4 415696 34 416116 60
400385 54 414855 4 415697 34 416118 38
400388 15 414940 37 415705 19 416125 54
400399 17 414941 37 415706 19 416125 64
400414 17 415013 10 415707 20 416159 47
400415 18 415014 9 415708 19 416194 32
400416 18 415223 4 415708 60 416194 62
400416 54 415225 4 415710 16 416239 48
400425 24 415226 4 415710 61 416245 27
400426 24 415227 5 415718 30 416305 15
400428 25 415228 6 415726 18 416309 46
400430 24 415232 5 415731 30 416342 10
400433 27 415233 9 415731 62 416408 24
400434 25 415234 17 415732 30 416408 27
400435 27 415259 46 415732 62 416428 15
400439 26 415260 46 415773 10 607762 43
400440 24 415299 46 415778 20 608155 48
400441 25 415299 62 415818 45 608217 38
400442 24 415300 48 415819 45 608220 38
400443 26 415300 62 415839 20 608329 55
400444 26 415354 49 415840 20 608344 25
400445 24 415415 48 415841 20 612657 55
400445 60 415421 18 415855 53 613326 39
400446 24 415442 14 415867 21 613464 41
400446 61 415451 15 415922 38 613465 42
400447 26 415452 15 415928 59 613466 42
400489 12 415453 15 415973 21 613467 42
400490 12 415454 15 415974 19 613468 42
400500 12 415455 14 415979 31 613469 42
400504 58 415456 15 613471 42
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Index by MS Part Number

MS Part Page
613995 41
613996 42
614107 18
614577 37
614578 37
614579 37
614580 37
614581 37
614639 42
614640 42
614782 55
615161 50
615162 50
615163 50
615164 50
615165 50
615166 51
615167 51
615168 51
615169 51
615627 18
615977 19
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Codes, descriptions and features mentioned in this Catalogue are provided merely as information and are
devoid of any contractual obligation. Milking Solutions reserves the right to make changes without notice.
References to original trademarks used for our spare parts, in this Catalogue are for identification only.
Trademarks belong to their respective manufacturers. Milking Solutions cannot be held responsible for mistakes
in printing, translating and copying of item codes. All rights of copy, adaptation, execution and translation
reserved. Our parts should be fitted by a qualified engineer familiar with Fullwood equipment.

Les références, descriptions et caractéristiques indiquées dans ce Catalogue sont fournies a titre d'information
seulement et n'ont aucune valeur contractuelle. Milking Solutions se réserve le droit d'apporter n'importe quelle
modification sans préavis. Les références concernant les marques utilisées dans ce catalogue pour nos pieces
détachées ont seulement un but d'identification. Les marques restent propriété de leurs producteurs. Nous ne
nous tenons pas responsables d'éventuelles fautes typographiques, de traduction et de transcription des
références des produits. Tous droits de reproduction, d'adaptation, d'exécution et de traduction sont réservés.
Nos pieces doivent étre installées par un technicien qualifié familiarisé avec le matériel Fullwood.

Die in diesem Katalog enthaltenen Artikelnummern, Beschreibungen und Eigenschaften sind unverbindlich und
stellen keine vertragliche Verpflichtung dar. Die Firma Milking Solutions behalt sich jede Anderung ohne
Vorankiindigung vor. Alle Bezlige auf in diesem Katalog vorhandene originale Warenzeichen Sind nur zur
Identikation. Diese Marken bleiben Eigentum ihrer jeweiligen Hersteller. Fiir eventuelle Druck-, Ubersetzungs-,
und Abschriftfehler von Artikelnummern wird keine Haftung Gibernommen. Vorbehaltene Rechte fiir
Nachbildung, Bearbeitung, Ausfiihrung und Ubersetzung vorbenhaten. Ein qualifizierter Ingenieur mit Fullwood
Ausristung muss unsere Teile passen.

Codes, beschrijvingen en eigenschappen in die Catalogus zijn alleen voor informatie en zijn verstoken van om
het even welke contractuele verplichting. Milking Solutions behoudt zich het recht voor veranderingen zonder
bericht aan te brengen. De verwijzingen naar originele handelsmerken die voor onze extra delen, in die
Catalogus worden gebruikt zijn voor slechts identificatie. De handelsmerken behoren tot hun respectieve
fabrikanten. Milking Solutions kan voor fouten verantwoordelijk worden gehouden niet in druk, het vertalen en
het kopiéren van puntcodes. Alle rechten van gereserveerd exemplaar, aanpassing, uitvoering en vertaling. Een
gekwalificeerde technicus met Fullwood apparatuur moet onze onderdelen passen.

Cadigos, descripciones y caracteristicas mencionadas en este catalogo se proporcionan sélo como informacion
y estan desprovistos de cualquier obligacién contractual. Milking Solutions se reserva el derecho de modificar
sin previo aviso. Las referencias a marcas originales utilizados para nuestras piezas de repuesto, en este
catalogo son con fines de identificacién. Marcas comerciales pertenecen a sus respectivos fabricantes. Milking
Solutions no se hace responsable de errores en la impresion, la traduccion y la copia de cédigos de articulo.
Todos los derechos de copia, adaptacion, ejecucion y traduccién reservados. Nuestras piezas deben ser
instaladas por un técnico cualificado con el equipo Fullwood.
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